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P R O V I N C E O F Q U E B E C 

QUEBEC, SATURDAY, 17TH A P R I L , 1920. 

A U X A N N O N C E U R S D A N S LA GAZETTE T O 
OFFICIELLE 

A D V E R T I S E R S I N T H E OFFICIAL 
GAZETTE 

CE U X qui t r ansme t t en t des annonces pour être 
insérées dans la Gazette Officielle, voudront 

bien se conformer aux règlements ci-dessous : 
1. Adresser : l ' Impr imeur du Roi, Québec. 
2 . Spécifier le nombre d'insertions. 

Tarif des annonces : 
Première insertion, 10c par ligne (mesure agate) . 

Insertions subséquentes , 5c par ligne (mesure 
agate) . 

Traduct ion , 40c par 100 mots . 
Gazette Officielle, par exemp., 25c. 
Feuilles volantes , 75c par douzaine. 
Les avis, d o c u m e n t s p u a n n o n c e s reçus 

aprèt m i d i , le j eudi de chaque s e m a i n e , n e 
seront pas pub l i é s d a n s la " G a z e t t e Offi­
c ie l le " d u s a m e d i s u i v a n t , m a i s d a n s le 
n u m é r o s u b s é q u e n t . 

Les abonnés observeront aussi que le prix d 'a­
bonnement , $5f p a r année, est invariablement 
payable d 'avance, e t que l'envoi de la Gazette sera 
ar rê té à l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d ' un exem­
plaire de la Gazette, ils doivent faire une remise 
en conséquence. 

D A R T I E S sending advert isements to be in -
* serted in the Official Gazette, will please 
observe the following rules : 

1. Address : The King 's Pr inter , Quebec. 
2. Specify the number of insertions required. 

The ra tes are : 
First insertion, 10 cents per line (agate m e a ­

sure) . 
Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 

measure). 
Transla t ion, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 25 cents per single number . 
Slips 75 cents per dozen. 
Not ices , d o c u m e n t s or a d v e r t i s e m e n t s 

received after twelve o'clock n o o n , o n T h u r s ­
day , wil l n o t be pub l i shed in t h e " Official 
G a z e t t e " of t h e Saturday fo l lowing , b u t in 
t h e n e x t n u m b e r . 

Subscribers will also notice t h a t the subscrip­
tion of $5. per annum, is invariably payable in 
advance, and tha t the Gazette will be stopped a t 
the end of t h e period paid for. 

When advert isers require more t han one num­
ber of the Gatette, they m u s t remit accordingly. 
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N.-li.—lie* chiffres au bas des avis on t la signi­
fication suivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d'ordre ; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion ; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d'ordre. 

L ' Imprimeur du Roi. 
Ls-A. P R O U L X . 

Hôtel du gouvernement. 831 

N.-B.—The figure» a t the bot tom of notices 
have the following meaning : 

The first number is our document number ; t h e 
second number, the Gazet te number, and the last 
number, the number of insertions of the notice. 

Notices published only once are only followed 
by our document number . 

Ls-A. P R O U L X , 
King's Printer. 

Government House. 832 

P r o c l a m a t i o n P r o c l a m a t i o n 

Canada , 
Province de C. F I T Z P A T R I C K . 

Québec. 
PUS.] 

G E O R G E V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
Royaume-Uni de la Grande-Bretagne et d ' I r­
lande et des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi, Empereur des 
Indes. 
A tous ceux qui ces présentes verront ou 

qu'elles peuvent concerner .—SALUT : 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A U L E S L A N C T O T , 1 A T T E N D U qu'en 
Assistant-Procureur- f ver tu des disposi-

Géntral. > t ions d e l 'art icle 3 2 3 6 
des S ta tu t s refondus de Québec, 1909, le lieute­
nant-gouverneur peut, par proclamation, fixer 
les époques auxquelles commenceront les termes 
de la Cour du Banc du Roi dans l'exercice de sa 
juridiction de première instance, en matière cri­
minelle, dans tous les districts de cet te province 
et les changer pareillement ; 

A T T E N D U que la date de l 'ouverture du terme 
de la Cour du Banc du Roi dans l'exercice de sa 
juridiction criminelle, pour le distr ict de Beauce, 
a été fixée au 22e jour de juin prochain, mais qu'il 
est dans l ' intérêt de la bonne adminis t ra t ion de 
la justice de changer, pour cette année seulement, 
la date de l 'ouverture du prochain terme de la 
Cour du Banc du Roi dans l'exercice de sa juridic­
tion dans le district de Beauce ; 

A CES CAUSES, NOUS avons déclaré et ordonné, 
et , par les présentes, déclarons e t ordonnons, con­
formément aux dispositions de l 'article 323(5, des 
Sta tu t s refondus de Québec, 1909, que , pour cette 
année seulement, la date de l 'ouverture du pro­
chain terme de la Cour du Banc du Roi, dans 
l'exercice de sa juridiction en première instance, 
en matière criminelle, dans le distr ict de Beauce, 
soit fixée au 22 octobre prochain 1920, au lieu du 
22 juin prochain 1920. 

De tout ce que dessus, tous nos féaux sujets e t 
tous autres que les présentes peuvent concerner, 
sont requis de prendre connaissance et de se con­
duire en conséquence. 

E N F O I D E Q U O I , Nous avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes e t sur icelles 
fait apposer le grand sceau de Notre 
province de Québec. T É M O I N : Notre 
très fidèle et bien-aimé le très hono­
rable s in C H A U L E S F I T Z P A T R I C K , 
membre de Notre t rès honorable Con­
seil privé et chevalier grand-croix de 
Not re ordre très dist ingué de Saint-
Michel e t Saint-Georges, l ieutenant-
gouverneur de notre province de Québec. 

En l 'Hôtel du Gouvernement , de Not re pro­
vince de Q U E B E C , ce Q U I N Z I È M E 

Canada , 
Province of C . F I T Z P A T R I C K . 

Quebec. 
[L.S.1 

G E O R G E V, by the Grace of God, of the United 
Kingdom of Great Britain and Ireland, and of 
the British Dominions beyond the Seas, K I N O , 
Defender of the Fa i th , Emperor of India. 

To all to whom these presents sliall come or 
whom the same may c o n c e r n , — G R E E T I N G : 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A R L E S L A N C T O T , | Y Y / H E R E A S in and 
Deputy Attorney • »V by virtue of the 

General. ' provisions of article 
3236 of the Revised S ta tu tes of Quebec, 1909, 
the Lieutenant-Governor may, b y proclamation, 
fix the periods a t which the terms of the Cour t of 
King 's Bench, Crown side, shall commence in a n y 
district, and m a y alter the same in like manner ; 

W H E R E A S the da te of the opening of the t e rm 
of the Cour t of King 's Bench, Crown side, for 
the distr ict of Beauce, has been fixed on the 
22nd day of June next , but tha t for the proper 
administrat ion of justice it is expedient to change, 
for this year only, the da te of the opening of 
the next term of the Cour t of King's Bench, 
Crown side, in the distr ict of Beauce ; 

T H E R E F O R E , We have declared and ordered and 
do hereby declare and order, in accordance with 
the provisions of article 3230 of the Quebec Re­
vised Sta tu tes , 1909, tha t , for this year only, the 
da te of the opening of the next te rm of the Cour t 
of King's Bench, Crown side, in the district of 
Beauce, be fixed on the 22nd October next, 1920, 
instead of the 22nd J u n e next, 1920. 

Of all which Our loving subjects, and all others 
whom these presents m a y concern, are hereby 
required to take notice and to govern themselves 
accordingly. 

I N TESTIMONY W H E R E O F , We have caused 
these Our l e t t e r s to be made Pa t en t 
and the Grea t Seal of the Province of 
Quebec, to be hereunto affixed. W I T ­
NESS : Our Righ t T r u s t y and Well 
Beloved the Righ t Honourable S I R 
C H A R L E S F I T Z P A T R I C K , Member 
of Our Mos t Honourable Pr ivy Council, 
Knight Grand-Cross of Our Mos t Dist­
inguished Order of Saint Michael and 

J Saint George, Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

At Our Government House, in Our C i ty of 
Q U E B E C , this F I F T E E N T H day of 
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jour d 'AVRIL, en l 'année mil neuf cent 
vingt de l'ère chrétienne e t de Not re 
règne la dixième année. 

Pa r ordre, 
Le sous-secrétaire de la province, 

1471 C . - J . S I M A R D . 

A P R I L , in the Year of Our Ix)rd one 
thousand nine hundred and twenty , and 
in the tenth of Our Reign, 

l iy command, 
C.-J. S I M A R l ) , 

1472 Assistant Provincial Secretary. 

Let tre s p a t e n t e s 

" A P h o t o A M i n u t e , L imi ted 

Avis est donné qu'en vertu de la première par t is 
de la loi des compagnies de Quebec, 1920, il a été 
accordé par le l ieutenant-gouverneur de la pro­
vince de Québec, des lettres patentes , en da te du 
trentième jour de mars 1920. const i tuant en cor­
poration : René ( 'hênevert , Leopold Harry, Mux 
Rernfeld, avocats ; Holsey Lome Mitehel , Philias 
Laplante, agents , tous de la cité et du distr ict de 
Montréal , pour les fins suivantes : 

Pain affaires de toutes manières comme pho­
tographes et art is tes ; 

vendre e t manufacturer , importer e t exporter 
toutes sortes d'accessoires, ins t ruments et appa­
reils de photographie, toutes matières et machi­
nes s'y ra t tachant ; 

Posséder, importer , exporter, acheter , vendre , 
échanger, enunagasincr, prendre ou céder à bail 
et réparer, exploiter, exhiber et représenter au 
public, moyennant rémunérat ion, des vues ani­
mées, chansons illustrées, ballades sur écran, du 
phonographe, du piano, des boites automat iques 
pour vues photographiées, par lantes et photos, 
ainsi que d 'aut res exhibitions d 'a r t , distractions 
ou amusements de même na tu re ; 

Produire , posséder, acheter et représenter, 
engager ou licencier d 'aut res pour composer et 
représenter des œuvres d ramat iques , opéras, 
du cirque, du vaudeville, nouveautés et tous au­
tres genres de distractions ou amusements que 
l'on exécute habituellement dans les théât res et 
autres endroit* d 'a t t ract ions ou amusements ; 

Etablir , acquérir , posséder, louer et exploiter 
des tables de billard et pool, des allées de quilles, 
salles de récréation, res taurants , hotels , salles de 
réfection.cercles,et faire généralement le commer­
ce des vins, l iqueurs, eaux minérales, cigars, ta­
bacs et rafraîchissements, en conformité des lois 
de la province ; 

Conclure aucun arrangement relatif au par tage 
des bénéfices, à l 'union des intérêts , i\ la eoojura­
t ion, au risque mutue l , à la concession réciproque 
ou au t re avec aucun gouvernement , aucune au­
torité municipale ou locale, avec aucune j>ersonne, 
société eu compagnie exerçant, se l ivrant à, sur le 
point d'exercer ou de se liver à aucun commerce 
ou genre d'affaires que la présente compagnie est 
autorisée a exercer ou auquel elle peut se livrer 
ou à aucun commerce ou genre d'affaires suscep­
tible d 'être exercé de manière à jirofiter directe­
men t ou indirectement s\ la jjrésente compagnie, 
garant i r aussi les contrats avec ou sans caut ionne­
ment , prêter de l 'argent ou au t rement aider au­
cune telle personne, société propriété dans laquel­
le la compagnie est intéressée en en t reprenant 
de la construire ou de l 'améliorer, et générale­
men t à ces personnes, sociétés ou compagnies, 
aux termes e t conditions que la compagnie croira 
convenables ; 

Prendre et détenir des mortgages, hypothèques , 
liens ou charges en garantie du pa iement du prix 
d 'achat d 'aucune proj>riété vendue p a r la compa­
gnie, ou d 'aucune somme d 'argent due à la corpo­
ration par les acheteurs , ou avancée p a r la compa-

L e t t e r s p a t e n t 

" A P h o t o A M i n u t e , L imi ted 

Notice is hereby given that under l 'art I of the 
Quebec Companies ' Act. 1920, letters j>atent 
have been issued by the Lieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing da te the thir t ie th 
day of March, 1920, incorporat ing : R e n é C h ê n e -
\ ( i t . Leopold Harry. Max Bcrnfeld, a d v o c a t e s ; 
Holsey Lome Mitchel, Philias I aplante, agents , 
all of the city and district of Montreal , for the 
following purposes : 

To carry on the business of photographers and 
ar t is ts in all its branches ; 

T o sell and manufacture , import and export , 
all kinds of j)hotograj)hic supplies, ins t ruments 
and appara tus and all mater ia ls and machinery 
in connection with the same ; 

T o own. import , export , jmrchasc, sell, ex­
change, store, lease, rent and repair, operate , ex­
hibit and show to the public for gain, moving pic­
tures , illustrated songs, song slides, phonographs, 
pianos, automatic boxes for photographic views 
and for taking pictures and photos , and o ther ar­
tistic exhibitions, en ter ta inments or amusements 
of a like nature ; 

T o produce, own, purchase and present, and to 
engage or license others to produce and present 
theatrical plays. oj>eras, circus performances, 
vaudeville, novelties and all other forms of enter­
ta inment or amusement usually jwrformed in 
theatres and other similar j>laces of en te r ta in­
ment or amusement ; 

T o establish, acquire, own, lease and operate 
billiard and pool tables, bowling alleys, recrea­
tion rooms, res taurants , hotels , refreshment 
rooms and clubs and to deal generally in wines , 
liquors, mineral waters , cigars, tobaccos and re ­
freshments, subject always t o the laws of the 
province ; 

T o enter into any a r rangement for sharing of 
profits, union of interests , co-operation, joint 
adventure , recij>rocal concession or otherwise 
with any government, municipal or local au tho ­
r i ty , or with any person, firm or company carry­
ing on or engaged in or a lxmt to carry on or en­
gage in any business or transaction which this 
company is authorized to carry on or engage in, 
or any business or transaction capable of being 
conducted so as directly indirectly t o benefit this 
company, and to guarantee contracts of, ei ther 
with or without security, and to lend money to or 
otherwise assist any such person, firm or proper ty 
in which the company under tak ing to build on or 
improve any proper ty in which the company is 
interested, and generally t o such persons, firms or 
companies, and upon such te rms and conditions 
as the company m a y th ink fit ; 

T o take and hold mortgages , hypothecs, liens 
or charges to secure the paymen t of the purchase 
price of any proper ty sold by company, or any 
money due to the company from purchasers, or 
advanced by the company to jmrchasers or 
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gnie aux acheteurs ou autres pour fins de cons­
t ruct ions ou d 'au t res améliorations ; 

Garan t i r le remboursement d 'aucune somme 
d 'argent ob tenue ou payable en vertu ou par rap­
port à des obligations, debentures , actions, con­
t ra t s , hypothèques , charges, obligations ou au­
tres valeurs d 'aucune compagnie ou entreprise 
dont les objets sont en part ie totalement ou par­
tiellement semblables à ceux de la présente com­
pagnie ; 

Acquérir par acha t , bail ou aut rement , ou assu­
mer la total i té ou aucune part ie du commerce, des 
franchises, de la propriété, des droits ou du passif 
d 'aucune j>ersonne, société ou compagnie exer­
çan t aucun commerce que la présente compa­
gnie est autorisée à exercer, ou en possession de 
biens convenant aux objets de la présente corpora­
tion ; 

Acheter, acquérir, détenir, transférer, vendre 
et aliéner des actions, du capital , des debentures 
ou autres valeurs dans aucune autre compagnie 
dont les objets sont en tout ou en par t ie sembla­
bles à ceux de la présente corporation ou qui 
exerce un commerce propre à être exercé de ma­
nière h profiter directement ou indirectement à la 
présente compagnie ; 

Emet t res des actions entièrement libérées, des 
obligations ou d 'aut res valeurs en paiement inté­
gral ou partiel d 'aucune propriété foncière ou per­
sonnelle, des droits ou autres biens acquis par la 
compagnie en ver tu d 'aucun ti tre ou des services 
rendus dans l 'organisation ou au t rement ; 

Vendre , louer ou au t rement disposer de la pro­
priété et de l 'entreprise de la compagnie ou d 'au­
cune par t ie d'icelles pour le prix, aux termes et 
conditions que la compagnie croira convenable, 
et accepter de l 'argent, des actions, des obliga­
t ions, debentures , du capital ou des valeurs d 'au­
cune au t r e compagnie en paiement intégral ou 
partiel d'icelles ; 

Placer e t disposer des deniers disponibles de la 
compagnie s u / les valeurs et de la manière qui 
sera de temps à autre déterminée ; 

Se fusionner avec aucune personne, société ou 
corporation exerçant un commerce aux objets 
ent ièrement ou part iel lement semblables à ceux 
de la présente compagnie, aux termes e t condi­
t ions dont on jugera de l 'apropos ; 

Distr ibuer périodiquement aux actionnaires 
de la compagnie aucunes espèces, act ions, obliga­
t ions , debentures , valeurs et aucune propriété 
appa r t enan t à la compagnie ; 

Solliciter, acheter ou aut rement acquérir ou 
utiliser, exercer, développer, accorder, aliéner 
ou faire valoir des brevets , marques de commerce, 
droits d 'au teurs , octrois, licences, baux, conces­
sions et choses semblables qui para î t ront propre 
à servir à aucune des fins de la compagnie ou dont 
l 'acquisition semblera de na ture à profiter à la 
compagnie, aussi les payer en obligations, deben­
tures ou avec d 'aut res valeurs ou effets de la com­
pagnie, ou par émission d'actions du capital entiè­
rement libérées et non-sujettes s\ appel ; 

Exercer aucun autre commerce, de fabrica­
tion ou au t r e , que la compagnie croira propre à 
être convenablement exercé en rappor t avec le 
commerce ou les objets de la compagnie, suscep­
tible aussi d'accroître la valeur d 'aucun des biens 
ou droits de la corporation ; 

Faire toutes les autres choses qui se ra t t achen t 
ou sont appropriées aux objets précités, sous le 
nom de "A Photo A Minu te , Limited," avec un 
capital total de deux cent c inquante mille piastres 
($250,000.00), divisé en vingt-cinq mille (25,000) 
par ts de dix piastres ($10.00) chacune. 

o thers , for building purposes or other improve­
men t s ; 

T o guarantee the payment of money secured 
b y or payable under or in respect of bonds, de ­
bentures , shares, contracts , mortgages, charges, 
obligations or other securities of any company or 
under taking having objects altogether or in p a r t 
similar to those*of this company ; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise, or 
under take the whole or any p a r t of t h e business, 
franchises, property or r ights or liabilities of any 
person, firm or company carrying on any business 
which this company is authorized to carry on or 
possessed of property suitable for the purposes of 
this company ; 

T o purchase, acquire, hold, transfer, sell and 
dispose of shares, stock, debentures or other se­
curities in any company having objects similar in 
whole or in pa r t to those of this company or ca r ry­
ing on business capable of being conducted so as 
to directly or indirectly benefit this company ; 

T o issue fully paid-up and non-assessable sha­
res , Iwnds or other securities of the company in 
payment or par t payment for any real or per­
sonal property, rignts or other assets acquired by 
t h e company by any t i t le or for services rendered 
by way of promotion or otherwise ; 

T o sell, lease or otherwise dispose of the pro­
pe r ty and under taking of the company or a n y 
p a r t thereof, for such considerations and upon 
such terms and conditions as the company shall 
see fit, and to accept cash, shares, bonds, deben­
tures , stock or securities of any other company in 
payment or pa r t payment therefor ; 

T o invest and deal with the moneys of t h e com­
pany not immediately required upon such secu­
ri t ies and in such manner as may from t ime to 
t ime be determined ; 

T o amalgamate with any individual , firm or 
corporation e a r n i n g on business with objects 
altogether or in pa r t similar to those of t h i s com­
p a n y on such terms and conditions as m a y be 
deemed advisable ; 

T o dis tr ibute among the shareholders of t h e 
company from t ime to t ime any specie, shares , 
bonds, debentures, securities and other p roper ty 
belonging to the company ; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire or 
use, exercise, develop, g ran t or dispose of or t u r n 
to account any pa ten ts , t rade marks , copyrights , 
grants , licenses, leases, concessions and t h e li,ke 
which may seem capable of being used for any 
of the purposes of the company or t h e acquisit ion 
of which may be calculated to benefit the com­
pany , and to pay for t h e same in bonds , deben­
tures or other securities or assets of t h e com­
pany or by the issue of fully paid-up a n d non­
assessable shares of i ts capital stock ; 

To carry on any other business, whather m a ­
nufacturing or otherwise, which m a y seem to t h e 
company capable of being conveniently carried on 
in connection with the business or objects of t h e 
company, or calculated to enhance the value or 
render profitable any of the company's p roper ty 
or r ights ; 

T o do all such other things as are incidental 
or conducive to the a t t a inment of t h e above 
objects, under the name of "A Pho to A Minu te , 
L imi ted" , with a total capital stock of two h u n ­
dred and fifty thousand dollars ($250,i'000.00), 
divided into twenty-five thousand (25,000) shares 
of ten dollars ($10.00) each. 
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bureau principal de la compagnie sera à 
Montrea l , dans le distr ict de Montréa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, ce 
t rent ième jour d e mars 1920. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1445 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

" M u r r a y River Power A Pu lp C o m p a n y , 
L t d " . 

Avis est d o n n é qu 'en ver tu de la première 
partie de la loi des compagnies de Q u e l l e , 
1920, il a é t é accordé par le l ieutenant-gou­
verneur de la province de Québec, des let tres 
patentes , en d a t e du t rent ième jour de mars 1920, 
const i tuant en corporation I /a i is-S. S t . I ,aurent, 
J.-Alphonse Métayer , J . -Ar thur Gagné, avocats , 
conseils en l o i ; Bernard Devlin, a v o c a t ; -et 
J .-Henri Boisver t , notaire, tous de la cité de 
Québec, pour les fins suivantes : 

Const rui re , acquérir par bail, acheter ou au t r e ­
men t exploiter e t maintenir des moulins à pulpe 
et à papier , exploiter e t entre tenir des ent re­
prises, installations, machines, usines e t appa­
reils de fabrication de la pulpe e t du papier, 
conduire e t exercer le commerce qu i consiste à 
manufacturer , produire , acheter, vendre et trafi­
quer de tou tes les sortes de papier ainsi que 
d 'aucuns ingrédients , produits ou composés 
d'icelui e t d ' aucune es]>èce de matér iaux qui ser­
vent ou peuvent servir en rappor t avec la fabri­
cation, y compris la confection des fibres ligneu­
ses e t de tous produi ts qui se r a t t achen t :\ ce 
commerce, l 'exploitation de l'argile, du soufre, 
de la marne , e t d ' aucune substance fibreuse ou 
minérale, de leur vente , de l'excédent ou des sous-
produi ts dud i t commerce ; manufacturer et 
faire commerce des billes, des l>ois de charpente, 
de construct ion, de chauffage, du méta l ainsi que 
de tous les art icles dans la fabrication desquels 
en t ren t le bois ou le métal , aussi de toutes les 
catégories de produi ts naturels ou dérivés 
d'iceux ; 

Acheter, louer, détenir , exploiter, vendre et 
trafiquer du bois debout , de forêts, forces hydrau­
liques, biens-fonds, lopins de grève ou immergés, 
acquérir aussi et obtenir de gouvernements ou 
personnes le dro i t de modifier ou régulariser la 
profondeur ou le débit de l'eau dans les rivières 
ou lacs ; 

Const rui re , entretenir , altérer, ériger, exécuter 
et exploiter sur la propriété de la compagnie, e t 
aussi sur la propr ié té louée ou contrôlée par la 
compagnie des t ramways , lignes de télégraphe 
ou de té léphone , réservoirs, barrages, glissoires, 
canaux, biez e t aut res , forces hydraul iques, aque­
ducs, pui t s , chemins, pontons , quais , bâtisses, 
usines, fonderies, bassins de fusion, raffineries, 
dragues, fourneaux, moulins ainsi que d 'aut res 
ateliers e t machines , des appareils d'électricité, 
aussi des apparei ls de tou te na ture et description, 
et acheter , vendre , fabriquer e t trafiquer de 
tou tes espèces de denrées, vivres, ins t ruments , 
provisions, biens e t effets don t on t besoin la com­
pagnie, ses a r t i sans , domestiques ou autres ; 

Construire , ou acquérir par bail, achat ou 
aut rement , exploiter e t maintenir des ent re­
prises, outillages, machines, s t ructures e t appa­
reils générateurs ou producteurs d 'énergie ou 
force à vapeur, électrique, pneumat ique , hydrau­
lique ou au t re , ]>our aucune fin à laquelle elle 
peut servir, relier aussi les réseaux, poteaux, 
tunnels, condui ts , usines e t appareils de la com­
pagnie avec aucune au t r e compagnie ou per­
sonne ; générer, produire e t t ransmet t re l 'énergie, 
ou force à vapeur , électrique, pneumat ique , 
hydraulique ou au t re , acquérir aussi par bail , 
achat ou au t r emen t aucune telle énergie ou 

T h e head office of the company will be a t M o n ­
treal , in the distr ict of Mont rea l . 

Da t ed a t the office of the Provincial Secretary; 
this th i r t ie th day of M a r c h , 1920. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1440 Acting Assistant I*rovincial Secretary. 

" M u r r a y River Power & P u l p C o m p a n y : 
L t d " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act , 1920, le t ters 
pa t en t have l>een issued by the L ieu tenan t 
Governor of the Province of (Quebec, bear ing 
da te the thir t ieth day of March, 1920, incorpo­
rat ing : Louis S. S t - lAurent , J . -Alphonse M é ­
tayer , J . Ar thur Gagné , advocates , learned in 
the law and King's Counsels ; Bernard Devlin, 
advoca te ; and J . H e n r i Boisvert, no ta ry , all 
of the city of Q u e l l e , for the following puri>oses : 

T o construct and acquire b y lease, purchase 
or otherwise, and to operate and main ta in pu lp 
and paper mills, and to ojxnate a n d ma in ta in 
under takings , plants , machinery, works and 
appliances for the manufactur ing of p u l p and 
paper , and to main ta in , conduct and carry on the 
business of manufacturing, producing, purchas ­
ing, selling and dealing in all kinds of paper a n d 
a n y ingredients, products or compounds thereof 
and in any kind of mater ia ls t h a t are or m a y be 
used in or in connection with the manufac tur ing , 
including the manufactur ing of fibre a n d all 
products incident to such business, the mining 
of clay, sulphur, argolite, and any fibrous or o the r 
mineral or mater ial and the sale of same, or 
surplus or by-products of said business ; a n d to 
manufacture and deal in logs, lumber, t imber , 
wood, meta l and all articles into the manufac ture 
of which wood or meta l enters, and all k inds of 
na tu ra l products and by-products thereof ; 

T o purchase, lease, hold, operate, sell and deal 
in t imber , forest lands , water powers, real 
es ta te , l>eaeh lots and lots under water , a n d to 
acquire and obtain from governments or ind iv i ­
duals the right to al ter or regulate the d e p t h or 
flow or water in rivers or lakes ; 

T o construct , main ta in , alter, make , work and 
operate on the p ro jx r ty of the company , a n d 
also on all projœrty leased or controlled b y t h e 
company, t ramways, telegraph or te lephone 
lines, reservoirs, dams , flumes, channels a n d 
null-races and others, water powers, a q u e d u c t s , 
wells, roads, piers, wharves, buildings, shops, 
foundries and smelteries, refineries, dredges, 
furnaces, mills and other works and mach ine ry 
electrical appliances, a n d also appl iances of 
every kind and description, and to buy , sell, 
manufacture and deal in all k inds of goods, 
stores, implements, provisions, chat te ls and 
effects required b y the company or i ts workmen, 
servants or others ; 

T o construct , or acquire by lease, purchase or 
otherwise, and to operate and ma in ta in u n d e r ­
tak ings , plant, machinery, works and appliances 
for the generation or product ion of s team, elec­
t r i c , pneumat ic , hydraulic, or other power o r 
force, for any purpose for which the same m a y 
be used, and to connect t h e company 's l ines of 
wire, poles, tunnels, conduits works and app l ian­
ces with those of a n y o ther company or person ; 
and to generate, produce and t ransmi t s team, 
electric, pneumat ic , hydraul ic or a n y o the r 
power or force, and to acquire by lease, purchase 
or otherwise any such power or force, or t o use, 
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force, ou utiliser, vendre, louer, aliéner icelle ou 
aucune telle énergie ou force produi te par la com­
pagnie, pourvu <iue aucune vente , distr ibution 
ou transmission d 'aucune telle énergie ou force, 
effectuée en dehors des terra ins de la compagnie 
soit régie par les règlements locaux ou munici­
paux «pli peuve&t régir ou affecter cette vente , 
dis tr ibution ou transmission, e t soit exercée dans 
le comté de Charlevoix, P. Q., seulement ; 

Faire, bâtir , construire, réparer e t réparer des 
t ravaux publics et privés de toute catégorie e t 
description de même que des utili tés publiques, 
recevoir aussi e t accepter des obligations, deben­
tures, d 'autres valeurs, des actions du fonds 
social d'aucimo corporation en paiement intégral 
ou part iel de l 'ouvrage fait ou des matér iaux 
fournis ; 

BAtir, d e v e l o p e r , cultiver, fertiliser, coloniser 
e t au t rement améliorer e t utiliser les terrains de 
la compagnie, aussi les louer, vendre ou aut re­
men t les aliéner et en disposer, aider et sustenter 
au moyen de boni, avances de deniers ou au t re ­
ment , avec ou sans garant ie , les colons e t colons 
intentionnels des terres appar tenan t à la com­
pagnie ou par elle vendue, ou des environs de 
ces terres et généralement encourager le peuple­
ment desdites terres ; 

Acheter ou au t rement acquérir , assumer e t 
prendre charge de la tota l i té ou d 'aucune part ie 
de l'actif, du commerce, de la propriété, des pri­
vilèges, contrats, droits, obligations et du passif 
d 'aucune personne, société ou compagnie exerçant 
aucun autre commerce, de fabrication ou aut re , 
que la compagnie croira propre à être convena­
blement exercé en rappor t avec le commerce ou 
les objets de la compagnie ; 

Acheter ou au t rement acquérir , souscrire, 
détenir e t aliéner des actions, obligations, deben­
tures , d 'autres valeurs ou t i t res d 'aucune au t r e 
corporation ou compagnie exerçant ou intéressée 
dans aucun commerce ou aucune entreprise de 
nature semblable en t o u t ou en partie à aucun 
des commerces ou à aucune des entreprises de 
la compagnie, ou dans aucune compagnie, société 
ou corporation don t le capital , les actions, obli-
garions, debentures, valeurs e t le passif peuvent 
être achetés, loués ou au t r emen t acquis par la 
compagnie dans son in té rê t probable ; 

Acheter, louer ou au t r emen t acquérir e t assu­
mer, exploiter, exercer e t gérer le commerce, 
l 'entreprise, la propriété , l'actif, les franchises, 
l 'achalandage, les droi ts e t privilèges d 'aucune 
compagnie exerçant, se l ivrant à aucune industr ie 
ou entreprise semblable à celles que la compagnie 
est autorisée à exercer ou conduire, ou d 'aucune 
compagnie, firme ou société dont le commerce, 
l'actif, la propriété , les franchises et l 'achalan­
dage peuvent , avec profit, dans l 'estimation de 
la compagnie, ê t re achetés ou aut rement acquis, 
les payer aussi to ta lement ou part iel lement 
en actions, obligations, déixmtures de la compa­
gnie, ou au t rement , ou assumer le passif d 'aucune 
telle personne, compagnie, société ou corporation, 
acheter, souscrire ou acquér i r par souscription 
originaire ou en échange d'actions', obligations, 
debentures ou autres t i t res d 'aucune telle com­
pagnie, ou aut rement détenir , vendre ou au t r e ­
men t disposer d 'actions e t par t s , ordinaires ou 
privilégiées, de debentures , obligations e t d 'au­
cunes autres valeurs ou obligations d 'aucune 
au t re compagnie don t les objets sont en tout ou 
en part ie semblables, ou qui exerce aucune indus ­
trie propre à être exercée de manière à profiter 
directement ou indirectement à la compagnie, 
voter aussi en qualité de ]>orteurs de toutes ces 
act ions par l 'entremise d 'un ou plusieurs procu­
reurs par les adminis t ra teurs nommés ; 

Tirer, signer, accepter, endosser, payer e t 

sell, lease or otherwise dispose of the same or 
of any such power or force produced b y the com­
pany , provided, however, t ha t any sale, distr ibu­
tion, or transmission of any such power or force 
beyond the lands of the company be subject to 
local and municipal regulations wliich m a y 
govern or affect such sale, distribution or t r ans ­
mission, and be exercise only in the county of 
Charlevoix, P . Q. ; 

T o make, build, construct, repair and al ter 
pr ivate and public works of every description 
and kind and also public utilities, and to receive 
and to accept bonds , debentures or other securi­
ties or shares of t h e capital stock of any corpora­
tion in payment in whole or in p a r t for the work 
done or for the materials supplied ; 

T o build upon, develop, cult ivate, farm, 
settle and otherwise improve and utilize the 
hinds of the company, and to lease, sell or other­
wise deal with and dispose of same, and to aid 
and assist by way of bonus, advances of money or 
otherwise, with or without security, settlers and 
intending sett lers upon any lands belonging to 
or sold by the company, or in the neighbourhood 
of such lands, and generally to promote the 
set t lement of said lands ; 

T o purchase or otherwise acquire, and under ­
take and assume all or any p a r t of the assets, 
business, property, privileges, contracts, r ights, 
obligations and liabilities of any person, firm or 
company carrying on any other business, whether 
manufactur ing or otherwise, which may seem 
to the company capable of being conveniently 
carried on in connection with the business or 
objects of the company ; 

T o purchase or otherwise acquire, and to take, 
hold and dispose of shares, bonds, debentures 
and other assets and securities of any other 
corporation or company carrying on or interested 
in any business or enterprise of a character 
similar in whole or in pa r t to any of the businesses 
or enterprises of the company, or with which 
the company shall have business relations, or in 
any company, firm or corporation whose stock, 
shares, bonds and debentures, a«sets and liabili­
ties the company m a y deem it in its interest to 
purchase, lease or otherwise acquire ; 

To purchase, lease or otherwise acquire and 
take over, to exploit, exercise and carry on the 
business, under taking, property, assets, fran­
chises, good-will, rights and privileges of a n y 
company carrying on or engaged in a business 
or enterprise similar to t h a t which the company 
is authorized to carry on, or of any company, 
firm or concern whose business, assets, proper ty , 
franchises and good-will the company deems i t 
in its interest to purchase or otherwise acquire, 
and to pay therefore wholly or par t ly in shares, 
bonds, debentures of the company, or otherwise, 
or to under take the liabilities of any such person, 
company, firm or corporation, and to purchase, 
take or acquire b y original subscription or in 
exchange for t h e shares, bonds, debentures or 
other securities of a n y such company, or other­
wise to hold, sell or otherwise dispose of shares 
and stocks, whether common or preferred, 
debentures, bonds and any other securities or 
obligations of a n y other company having objects 
similar in whole or in p a r t to the objects of the 
company, or carrying on any business capable 
of being conducted so as directly or indirectly 
to benefit the company, and to, vote as holders 
of all such sliares through such agent or agents 
as the directors m a y appoint ; 

T o draw, make , accept, endorse, execute and 
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émet t re des billets promisse-ires, le t t res de 
change, connaissements, manda t s ainsi que 
d 'aut res instruments négociables ou cessibles ; 

Distr ibuer en esjx>ees ou au t rement aucuns 
biens de la compagnie, à ses sociétaires ; 

Conclure, avec aucun gouvernement, pouvoir 
ou corps const i tué, suprême, municipale, locale 
ou aut re , aucun ar rangement qui semblera 
approprié à aucun des objets de la compagnie, 
e t obtenir d 'aucun tel gouvernement ou pouvoirs 
les droits, privilèges ou concessions que la com­
pagnie croira désirables, aussi exécuter, exercer 
e t se conformer à ces ar rangements , droits, privi­
lèges ou concessions ; 

Acheter, louer, bât i r ou au t rement acquérir , 
détenir, entretenir , améliorer, altérer, vendre , 
échanger, céder à bail, exploiter, affréter ou au t r e ­
m e n t aliéner e t disposer de navires ou paquebots 
à vapeur ou autres , ou d 'aucunes par t s ou d 'au­
cuns intérêts en iceux, avec les agrès e t apparaux, 
aussi construire, exploiter, acquérir , entre tenir 
e t gérer des quais, entrepôts , barges, remor-
qeurs e t allèges, et agir aussi comme agents 
expéditeurs ; 

Exercer une industr ie au t re que celle décrite 
ci-haut que la compagnie croira propre à être 
convenablement exercée en rappor t avec la 
préci tée ou aucune part ie d'icelle, ou susceptible 
directement ou indirectement d'accroître la 
valeur d 'aucun des biens ou droits de la com­
pagnie ou de les rendre profitables ; 

Les pouvoirs octroyés dans aucun paragraphe 
des présentes ne seront pas limités ou restreints 
par référence aux te rmes d 'aucun paragraphe 
ou au nom de la corporation, ou par déduction 
d'iceux, sous le nom de "Mur ray Hiver Power 
& Pu lp Company , L td . , " avec un capital total de 
sept cent c inquante mille piastres (8750,000.00), 
divisé en sept mille cinq cents (7500) act ions de 
cent piastres ($100.00) chacunne. 

Le bureau principal de la compagnie sera à La 
Malbaie , dans le distr ict de Charlevoix. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce t rent ième jour de mars 1920. 

Le sous-secrétaire-suppléant de la province, 
1451 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

D é p a r t e m e n t d u trésor 

Avis est par le présent donné qu 'un permis N o 
211 a é té émis en faveur de la "Compagnie d 'as ­
surance mutuelle contre le feu de la paroisse d e 
Sainte Marie-Madeleine, dans le comté de Saint-
Hyac in the , incorporée en ver tu des articles 6886 
et su ivants des S ta tu t s refondus de la province 
de Québec, 1909, au tor i san t ladite compagnie à 
faire l 'assurance mutuelle contre le feu sur les 
propriétés de ferme et de risques isolés, tel que 
ment ionné dans sa déclaration à l ' inspecteur des 
assurances. 
Ladi te compagnie a été enregistrée pour le te rme 
finissant le 30 juin 1920. 

Donné conformément â l 'article 6950 des Sta­
tu t s refondus de la province de Québec, 1909, ce 
dixième jour d 'avri l 1920. 

Pou r le trésorier de la province de Québec. 
L e sur in tendant des assurances, 

F . L. M O N C K . 
Branche des assurances, 

Dépar t emen t du trésor, Québec. 1455 

issue promissory notes, bills of excliange, bills 
of lading and warrants and other negotiable 
or transferable ins t ruments ; 

T o dis t r ibute in specie or otherwise any assets 
of the company among its memliers ; 

T o enter into any agreement with any govern­
ment , power, or governing body, whether 
supreme, municipal , local or otherwise, tha t may 
seem conducive to any of the company 's objects, 
and to obtain from any such government or 
au thor i ty a n y rights, privileges or concessions 
which the company m a y think desirable, and to 
carry out , exercise a n d comply with any such 
arrangements , rights, privileges or concessions ; 

T o purchase, hire, build or otherwise acquire, 
hold, mainta in , improve, alter, sell, exchange, 
let o u t to hire, operate, charter or otherwise 
deal with and dispose of steam or any other ships 
or vessels, or a n y sliares or interests in the same, 
with all equipments and furniture, and to build, 
operate, acquire, mainta in and carry on wharves, 
warehouses, barges, tugs and lighters, and to 
ac t as forwarding agents ; 

T o carry on any business other than t h a t 
described hereinabove, which m a y seem to the 
company capable of being conveniently carried 
on in connection with the above or any portion 
thereof, or calculated, directly or indirectly, to 
enhance the value of or render profitable any 
of the company 's pror>erty or r ights ; 

The powers granted in any paragraph hereof 
shall not be limited or restricted by reference to 
the terms of a n y paragraph, or to the name of 
the company, or by any inference therefrom, 
under the name of " M u r r a y River Power & 
Pulp Company , L td . " , with a total capital stock 
of seven hundred and fifty thousand dollars 
($750,000.00), divided into seven thousand five 
hundred (7500) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company will be a t La 
Malbaie , in the distr ict of Charlevoix. 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this thir t ie th d a y of March , 1920. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
1452 Acting Assistant Provincial Secretary. 

T r e a s u r y D e p a r t m e n t 

Notice is hereby given tha t a license has been 
issued to " L a Compagnie d 'assurance mutuelle 
contre le feu de la paroisse de Sainte-Marie-Ma­
deleine", in the county of Sain t -Hyacinthe , in­
corporated in v i r tue of article 6886 and following 
of the Revised S ta tu t e s of the Province of Quebec, 
1909, authorizing the said company to t ransac t 
mutua l fire insurance on farm properties and 
isolated r isks, as set forth in the declaration filed 
with the inspector of insurance, prior t o the 
granting of this license. 

T h e said company has been registered for the 
term ending t h e 30th day of June, 1920. 

Given pu r suan t to article 6950 of the Revised 
Sta tutes of the Province of Quebec, 1909, this 
t en th day of Apri l , 1920. 

For the Treasurer of the Province. 
F . L. M O N C K , 

_ Superintendent of Insurance. 
Insurance Branck , 

Treasury D e p a r t m e n t , Quebec. 1456 



R a p p o r t s o m m a i r e d e s é t a t s d e s c o m p a g n i e s d 'assurance remis a u Trésorier de la prov ince pour l 'année finissant le 31 d é c e m b r e 1919 

S u m m a r y R e p o r t of t h e S t a t e m e n t s of Insurance C o m p a n i e s filed w i t h the Provinc ia l Treasurer for t h e year e n d i n g 31st D e c e m b e r , 1919 

C o m p a g n i e s d 'assurance sur la v ie (à fonds soc ia l ) .—Li fe Insurance C o m p a n i e s (Jo int S t o c k ) 

ACTIF—ASSETS 

Compagnie 

Company 

Hypothèques 

Mortgages 

Bons et debentures j Prêts collatéraux 

Bonds and debentures I Collateral loans 
1 

Prêts sur polices 1 Billets des actionnaires pour appels 

Policy loans Shareholders notes for calls 

j 

Billets de primes 

Premium notes 

$ 102.200 $ 235.230 t 4,052 I 1,160 $ 102.200 $ 235.230 t 4,052 I 1,160 

Total 
i 
| - $102,200 $ 235,239 

1 \ 
* 4,052 | $ 1,160 

i 
| - $102,200 $ 235,239 

1 \ 
* 4,052 | $ 1,160 

ACTIF Suite.—ASSETS Continued 

Compagnie 

Company 

En caisse et en banque 

Cash 

Primes dues et différées 

Due and deferred 
premiums 

Balances des agents 

Agents' balances 

Tout autre 

All other 

Total 

Ameublement non compris 

Furniture not included 

Capital souscrit non verte 

Subscribed capital not paid 
up 

Industrial S 6,868 $ 176 S 116 % 4,631 $ 354.442 S 60,855 S 6,868 $ 176 S 116 % 4,631 $ 354.442 S 60,855 

Total $ 6,868 S 176 $ 116 $ 4,631 S 354,442 S 60,855 $ 6,868 S 176 $ 116 $ 4,631 S 354,442 S 60,855 



PASSIF.—LIABILITIES 

Compagnie Pertes non réglées Réserve de R#-Assu­
rance 

Primes payéesd'avance Commissions sur 
billets de primée 

Tout autre Total non compris 
le capital versé 

Capital versé Assurance en vi­
gueur 

Company Unsettled losses Insurance reserve 
Premiums paid in 

advance 
Commissions on 
premium notes All other 

Total exclusive of 
paid up capital Paid up Capital 

Total 
Insurance in fozee 

Industrial $ 344,595 » 344,595 $140,745 $ 2,969.850 $ 344,595 » 344,595 $140,745 $ 2,969.850 

$ 344.595 $ 344,595 $140.745 $ 2,969,850 $ 344.595 $ 344,595 $140.745 $ 2,969,850 

RECETTES.—INCOM E 

Compagnie 

Company 

Primes 

Premiums 

Intérêts et dividendes 

Interest and dividends 

Appels sur capital 

Calls on capital 

Toutes autres 

All others 
Total 

$ 106.936 $ 17,343 $ 250 $ 11 $ 124,540 $ 106.936 $ 17,343 $ 250 $ 11 $ 124,540 

Total $ 106,936 $ 17,343 $ 250 $ 11 $ 124.540 $ 106,936 $ 17,343 $ 250 $ 11 $ 124.540 

DEBOURSES.—EXPENDITURE 

Compagnie Réclamations et 
rachats 

Commissions et salaires 
des agents 

Company 
Claims and surrender 

values 
Commissions and 
agents' salaries 

$ 20,184 $ 32,681 $ 20,184 $ 32,681 

Total $ 20,184 $ 32,681 

directeurs et auditeurs 

Salaries, director's and 
auditor's fees 

$ 7,117 

$ 7,117 

Honoraires des méde­
cins examinateurs 

Medical fees 

952 

$ 952 

Autres dépenses 
d'administration 

Other expenses of 
management 

$ 7,733 

$ 7,733 

Total 

$ 68.667 

$ 68,667 



C o m p a g n i e s contre le feu (à f o n d s s o c i a l ) . — F i r e C o m p a n i e s (Jo int S t o c k ) 

ACTIF.—ASSETS 

Compagnie 

Company 

Bons et debentures 

Bonds and debentures 

Balances des agents 
banque 

Cash 

Balances des agents 
et primes non 

perçues. 

Agent's balances and 
premiums uncol­

lected 

Réserve de 
réassurance 

Re-insurance 
reserve 

Billets recevables 

Bills receivable 

Béclamations e n 
collection 

Claims in collection 

S 46,479 
161,355 

S 11,087 
77,836 

8 867 
45,240 

S 15,589 S 46,479 
161,355 

S 11,087 
77,836 

8 867 
45,240 

S 15,589 S 46,479 
161,355 

S 11,087 
77,836 

8 867 
45,240 

S 197,834 S 88,923 S 46,107 S 15,589 S 197,834 S 88,923 S 46,107 S 15,589 

ACTIF Suite.—ASSETS Continued 

Compagnie 

Company 

Appels non payés sur 
capital 

Unpaid calls on 
capital 

Tout autre 

All other 

Total 

Montants, 
etc., non compris 

Amount s, etc., 
not included 

Capital souscrit non 
versé 

Subscribed capital not 
paid up 

S 69,522 
274,431 

S 5,120 
10,000 

S 70,420 
180.000 

S 69,522 
274,431 

S 5,120 
10,000 

S 70,420 
180.000 

S 69,522 
274,431 

S 5,120 
10,000 

S 70,420 
180.000 

Total • S 343,953 S 15.120 $250,420 



PASSIF.—LIABILITIES 

Compagnie 

Company 

Perte* non 
réglées 

Unsettled 
losaea 

Réserve do 
primes 

non gagnées 

Réserve of 
unearned pre­

miums 

Réassurance 

Reinsurance 

Tontes autres 

All other 

Dépôt de ga-. 
nantie des 

Cies de ré­
assurances 

Guarantee de­
posit of re­

insurance Coys. 

Total du passif 
non compris le 
capital versé 

Total liabilities 
exclusive of paid 

up capital 

Capital versé 

Paid-up capital 

Assurance en 
vigueur 

Total insurance 
in force 

$ 8.021 
10,388 

S 11,524 
133,950 

S 3K6 
21,336 

S 1,800 S 21 731 
202,4'9 

S 29,580 
120,000 

S 5.432,782 
30,842,116 

$ 8.021 
10,388 

S 11,524 
133,950 

S 3K6 
21,336 

S 1,800 
S 36,775 

S 21 731 
202,4'9 

S 29,580 
120,000 

S 5.432,782 
30,842,116 

$ 8.021 
10,388 

S 11,524 
133,950 

S 3K6 
21,336 S 36,775 

S 21 731 
202,4'9 

S 29,580 
120,000 

S 5.432,782 
30,842,116 

Total S 18,400 S 145,474 S 21.722 $ 1,800 S 36.775 S224.180 $149,580 $36.274.898 

RECETTES.—INCOME 

Compagnie Primes Intérêts et dividendes Par appels sur capital Toutes autres 

— — — — — Total 
Company Premiums Interest and dividends From calls on capital stock All others 

S 29,089 
244,138 

S 2.125 
6,460 

S 1,362 S 32.576 
250,598 

S 29,089 
244,138 

S 2.125 
6,460 

S 1,362 S 32.576 
250,598 

S 29,089 
244,138 

S 2.125 
6,460 

S 32.576 
250,598 

Total S 273.227 S 8,585 S 1,362 S 283,174 S 273.227 S 8,585 S 1,362 S 283,174 



C o m p a g n i e s contre le feu (à fonds soc ia l )—Sui te ,—Fire C o m p a n i e s (Jo int Stock)—Continued 

DEBOURSES.—EXPENDITURE 

Compagnie 

Company 

Perte» nettes payées 

Net losses paid 

Commission 

Commission 

Salaires, honoraires des directeurs 
et auditeurs 

Salaries, directors and 
auditors fees 

Dividends 

Autres dépenses d'administration 

Other expenses of management 

Total 

S 11.003 S 3,723 S 2,859 $ 1,972 S 3,248 S 22,805 
Strath con a 72,070 47,213 26,462 29,171 174,916 72,070 47,213 26,462 29,171 174,916 

S 83,073 t 50.936 S 29,321 S 1,972 S 32,419 S 197,721 

cr. 



Compagnie contre le feu (à fonds social et mutuelle.)—Fire Company (Stock Mutual) 

ACTIF.—ASSETS 
_ 

Compagnie 

Company 

Bona et deben­
ture* 

Bonds and 
debentures 

En caisse et en 
banque 

Cash 

Balance des 
agent* 

Agent* balances 

Cotisation* non 
payées 

Unpaid assess 
ment*' 

Tout autre 

AU other 

Billet* de dépôt 
non cotisé* 

Unasaessed ba­
lance deposit 

notes 

Total de l'actif 

Total assets 

Ameublement de 
bureau, etc.. (non 

compris) 

Office furniture, 
etc., (not inclu­

ded) 

Capital souscrit 
non versé 

Subscribed capi­
tal not paid up 

$ 110,097 
90,069 

206,304 

$ 13,250 
17,845 
20.990 

$ 304 
7,752 

727 

$ 50,154 
17,004 
75,638 

$ 10.430 
1.077 
2,339 

S 283,793 
290,635 

1.002,800 

$ 468,028 
424,382 

1,308,797 

1180,000 
180.000 
180.000 

$ 110,097 
90,069 

206,304 

$ 13,250 
17,845 
20.990 

$ 304 
7,752 

727 

$ 50,154 
17,004 
75,638 

$ 10.430 
1.077 
2,339 

S 283,793 
290,635 

1.002,800 

$ 468,028 
424,382 

1,308,797 
$ 739 

2,948 

1180,000 
180.000 
180.000 

Total $ 406,470 S 52,085 $ 8,783 $ 142,796 ( i 
$ 13,846 t 1.577,228 $2,201,207 S 3.687 $540,000 

PASSIF.—LIABILITIES 

Compagnie 

Company 

Pertes non réglées 

Unsettled losses 

Réserve des primes 
non gagnées 

Reserve of unearn­
ed premiums 

Tout autre 

All other 

Total non compris le capital versé 

Total exclusive of paid up capital 

Capital versé 

Paid up capital 

Assurance en vigueur 

Total Insurance in force 

$ 4,581 $ 421 
19,420 

$ 3,690 $ 8,692 
19,420 
4,000 

$ 20,000 
20,000 
20,000 

$11,470,647 
5,514,295 

10.189.086 

$ 4,581 $ 421 
19,420 

$ 3,690 $ 8,692 
19,420 
4,000 

$ 20,000 
20,000 
20,000 

$11,470,647 
5,514,295 

10.189.086 Mutuelle du Commerce 4,000 

$ 421 
19,420 

$ 8,692 
19,420 
4,000 

$ 20,000 
20,000 
20,000 

$11,470,647 
5,514,295 

10.189.086 4,000 

$ 8,692 
19,420 
4,000 

$ 20,000 
20,000 
20,000 

$11,470,647 
5,514,295 

10.189.086 

Total $ 8,581 $ 19,841 $ 3,690 $ 32,112 $ 60,000 $27,174,028 $ 8,581 $ 19,841 $ 3,690 $ 32,112 $ 60,000 $27,174,028 

1 



C o m p a g n i e contre le feu (à fonds social e t m u t u e l l e ) — S u i t e . — F i r e C o m p a n y (Stock M u t u a l ) — C o n t i n u e d 

RECETTES—INCOME 

Compagnie 

Company 

Cotisations et primes nettes 

Net assessments and 
premiums 

Intérêts 

Interest 

Par appels sur capital 

From calls on capital stock 

Toutes autres 

All other 

Total 

Equitable S 83.452 
72.418 

143,259 

$ 7.818 
4,912 
9,995 

S 20,000 S 84 
1,180 

220 

$ 111354 
78.510 

153.474 

S 83.452 
72.418 

143,259 

$ 7.818 
4,912 
9,995 

S 84 
1,180 

220 

$ 111354 
78.510 

153.474 

S 83.452 
72.418 

143,259 

$ 7.818 
4,912 
9,995 

S 84 
1,180 

220 

$ 111354 
78.510 

153.474 

Total $299,129 % 22,725 $ 20,000 S 1,484 S 343,338 

DÉBOURSÉS.—EXPENDITURE 

Compagnie. 

Company; 

Pertes nettes payées 

Net losses paid 
RSJ 

H 
^Commission 

Salaires honoraires, des directeurs 
et auditeurs 

Salaries, directors and auditors' 
fees 

Autres dépenses d'adminis­
tration 

Other expenses of mana­
gement 

Dividendes 

Dividends 

Total 

Equitable S 15.011 
24,637 
45.637 

$ 24,222 
12,477 
22,005 

t 14,041 
12.49S 
18,055 

S 7,079 
8.399 
9.555 

* 60,353 
59,411 
96,652 Mutuelle du Commerce 

S 15.011 
24,637 
45.637 

$ 24,222 
12,477 
22,005 

t 14,041 
12.49S 
18,055 

S 7,079 
8.399 
9.555 

S 1.400 
1,400 

* 60,353 
59,411 
96,652 

Total $ 85.285 S 58.704 S 44,594 S 26,033 S 2,800 $216.416 

ÙO 



C o m p a g n i e s contre le feu ( m u t u e l l e s a u c o m p t a n t ) . — F i r e c o m p a n i e s (Cash M u t u a l ) 

ACTIF.—ASSETS 

Compagnie Immeubles 
Hypothèques, 

actions et 
debentures 

En caisse 
et en 

banque 

Balance 
des 

agents 

Cotisations 
non 

payées 
Tout autre 

Billets de 
dépôt 

non cotisés 
Total de l'actif 

Ameublement 
de bureau 

(non compris) 

Company Real estate 
Mortgages, 
stocks and 
debentures 

Cash Due by agents Unpaid assessments All other 
Unassessed 

balance deposit 
notes 

Total assets 
Office 

furniture, etc., 
not included 

$4,727 
27,326 

$ 185,000 
277,718 

$ 36,431 
2,995 

$ 2,137 
9,034 

S 181 
2,902 

$1,662 
3.681 

$ 159,636 
253.352 

$ 389.774 
377,008 

$2,064 
3,818 

Total $ 32.053 $462,718 $ 39,426 $11,171 $ 3,083 $5,343 $ 412,988 $966,782 $5,882 $ 32.053 $462,718 $ 39,426 $11,171 $ 3,083 $5,343 $ 412,988 $966,782 $5,882 

^4 
PASSIF.—LIABILITIES * 

Compagnie 

Company 

Pertes non réglées 

Unsettled losses 

Réserve des primes non 
gagnées 

Reserve of unearned 
premiums 

Tout autre 

All other 

Total 

Montant des risques 

Total amount of risks 

$ 2,834 $ 25,605 
24,994 

$ 28,439 
24,994 

$ 17,900,859 
16,101,745 

$ 2,834 $ 25,605 
24,994 

$ 28,439 
24,994 

$ 17,900,859 
16,101,745 

$ 25,605 
24,994 

$ 28,439 
24,994 

$ 17,900,859 
16,101,745 

$2,834 $ 60,599 $ 53,433 $ 34.002.604 $2,834 $ 60,599 $ 53,433 $ 34.002.604 

•JSJJJJJJJJJJj 



C o m p a g n i e s contre le feu ( m u t u e l l e s a u c o m p t a n t ) — S u i t e . — F i r e s C o m p a n i e s (Cash M u t u a l ) — C o n t i n u e d 

RECETTE8.—INCOME 

Compagnie 

Company 

Cotisations et primes nettes 

Net assessments and premiums 

Intérêts et loyers 

Interests and rents 

Toutes autres 

All others 

Total 

$ 104,529 
102,938 

$ 9.686 
15,848 

t114.215 
118.931 

$ 104,529 
102,938 

$ 9.686 
15,848 S 145 

t114.215 
118.931 

Total $ 207,467 S 25,534 $ 145 $233,146 

DÉBOURSÉS.—EXPENDITURE 

Compagnie 

Company 

Pertes nettes payées 

Net losses paid 

Commissions 

Commissions 

Salaires, honoraires 
des directeurs ou 

auditeurs 

Salaries, director's 
and 

auditor's fees 

Autres 
dépenses 

d'administration 

Other expenses 
of 

management 

Dividendes 
aux 

membres 

Dividends 
to 

members 

Total 

$ 44,707 
48.537 

$ 18,448 
22,792 

$ 5,185 
14,284 

$ 5.739 
10.365 

$ 8,208 
4,767 

$ 82,287 
100,745 

Total $ 93,244 $ 41.240 $ 19.469 $ 16,104 $ 12.975 $ 183.032 



C o m p a g n i e s mutue l l e s de c o m t é s contre le f e u . — C o u n t y M u t u a l Fire C o m p a n i e s 

ACTIF.—ASSETS 

tsi Bons En caisse 
Compagnie Immeubles et et 

_ _ debentures en banque 

Bonds 
Company Real Estate and Cash. 

debentures 

S .3,000 
13,07'.» 
10.002 

S 4.300 
1366 

550 

S .3,000 
13,07'.» 
10.002 

S 4.300 
1366 

550 

S .3,000 
13,07'.» 
10.002 

S 4.300 
1366 

550 

S .3,000 
13,07'.» 
10.002 

S 4.300 
1366 

550 

171 2,666 

Total 

171 2,666 

Total S 171 S 16,741 S 8.87S S 171 S 16,741 

Balance 
des 

agents 

Agents 

balances 

462 

Cotisations 
non 

payées 

Unpaid 

assessments 

$9,683 

216 
15 

452 

Billets 
de dépôts non 

cotisés 

Unassessed 
deposit 
notes 

61,651 
316,354 
39.145 
16,630 
18,311 

160,332 

•t.'m S M i,r.:; 

Tout autre 

All other 

$2,481 
155 

Total de l'actif 

Total assets 

S 2,686 

$ 69.041 
344,012 
49,921 
15,657 
ls..V_>7 

163,0*4 

660.242 

Ameublement 
de bureau, etc., 
(non compris) 

Furniture, etc., 
(not included) 

$ 765 

55" 

v_>< 1 CD 
00 

Compagnie 

Company 

Beauharnois 
Beurreries et Fromageries. 
Nationale 
Lot hi 11 ii'-n • et Mégantic.. . 
Maskinongé 
Nicolet 

PASSIF.—LIABILITIES 

Pertes 
non 

réglées 

Unsettled losses 

3,000 

Argent 

emprunté 

Borrowed money 

$ S.140 
IO .000 

500 

Cotisations 
non 

gagnées 

Unearned 

assessments 

S 4.86Ï 

Salaires 
et 

honoraires 

Salarie.- and fees 

Tout autre 

All other 

? !«3 

Total 

$ 4,857 
11,140 
10.933 

536 
777 

Assurance 
en vigueur 

Total 
insurance in 

force 

4,946,020 
4318338 

362.950 
354,385 

1,397.775 

Total. $ 3,000 $ 19.41', $ 4357 39 $ 933 $ 28,246 $ 11.379.468 



C o m p a g n i e s m u t u e l l e s de c o m t é s c o n t r e le feu—Suite.—-County Mutual F ire C o m p a n i e s — C o n t i n u e d 

RECETTES 

Compagnie 

Company 

—INCOME 

Cotisations 
et primes d'entrées 

nettes 

Net assessments 
and 

entrance premiums 

Intérêts 

Interest 

Toutes autres 

All other 

Total 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

S 114 $ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

$ 111 
$ 12.095 

55.203 
1.236 

609 
3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

732 
$ 111 

$ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

732 

$ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

23 

$ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 Ui 

23 

$ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

S 11,981 
55.092 

504 
400 

3,890 
6,514 

$ 12.095 
55.203 

1.236 
609 

3.913 
6,530 

Total $78.381 $862 S 134 S 79.377 $78.381 $862 S 134 S 79.377 

DÉBOURSÉS.—EXPENDITURE 

Compagnie 

Company 

Pertes nettes payées 

Net losses paid 

Commissions 

Salaires, honoraires 
des 

directeurs et auditeurs 

Salaries, Director's 
and 

Auditor's fees 

Autres 
dépenses 

d'administration 

Otherexpenses 
of 

management 

Total 

i 

$ 4.620 
22,614 

$ 3,871 
2.Ô03 

$ 5*0 
14.224 

$ 549 
14,749 

615 
94 

201 
224 

S 9.620 
54.090 

615 
too 

1.716 
5.661 

83 
1,415 
4,296 

27 196 
100 
349 

$ 549 
14,749 

615 
94 

201 
224 

S 9.620 
54.090 

615 
too 

1.716 
5.661 

83 
1,415 
4,296 792 

196 
100 
349 

$ 549 
14,749 

615 
94 

201 
224 

S 9.620 
54.090 

615 
too 

1.716 
5.661 

• S 33.02S S 7,193 $ 15,449 $ 16,432 $ 72.102 



C o m p a g n i e s d 'assurance m u t u e l l e ecc lés ias t iques contre le f eu .—Ecc le s ia s t i ca l M u t u a l Fire C o m p a n i e s 

ACTIF—ASSETS 

Compagnie 
In caisse et en 

banque 
Cotisations non 

payées 
Tout 
autre 

Pertes non 
réglées Tout autre 

Assurance en 
vigueur 

- - — — Total — — Totsl — 
Company Cash Unpaid assess­

ments 
All other Unsettled 

losses 
All other Total insurance 

in forée 

Deo Evéchés, des Maisons d'Education et de Charité dans la province. 
Des Fabriques des Diocèses de la province Ecclésiastique de Montréal. 

S 1,274 $1.274 
8,252 

685 

S 32,000 - $ 32,000 $ 4.634.867 
7.530.589 

Deo Evéchés, des Maisons d'Education et de Charité dans la province. 
Des Fabriques des Diocèses de la province Ecclésiastique de Montréal. 3,06.0 $4.287 

$1.274 
8,252 

685 

S 32,000 - $ 32,000 $ 4.634.867 
7.530.589 

Deo Evéchés, des Maisons d'Education et de Charité dans la province. 
Des Fabriques des Diocèses de la province Ecclésiastique de Montréal. 

630 S 55 
$4.287 

$1.274 
8,252 

685 14,375,985 

1,974.112 
Des Fabriques et Maisons d'Education et de Charité de la Vallée 

d'Ottawa. 4,863 

S 55 

4,863 l...t 

14,375,985 

1,974.112 4,863 4,863 

14,375,985 

1,974.112 

Total $10,732 S 55 $4,287 $15,074 $ 32,000 $ 32,000 $ 28,515,553 $10,732 $4,287 $15,074 $ 32,000 $ 32,000 $ 28,515,553 

PASSIF—LIABILITIES 

O 
00 
CO 

RECETTES—INCOME 

Compagnie. 

Company. 

Cotisations et pri­
mes d'entrée nettes. 

Net assessments and 
entrance premiums. 

Intérêts. 

Interest. 

Tout 
autro 

All other 

Total. 

Portes nettes 
payées. 

Net losses 
paid. 

Salaires, hono­
raires, etc. 

Salaries, fees, 
etc. 

Toutes autres. 

All other. 

Total. 

Des Evéchés, des Maisons d'Education et de Charité dans la province... . 
Des Fabriques des Diocèses de la Province Ecclésiastique de Montréal . . . . 

Des Fabriques et Maisons d'Education et de Charité de la Vallée d'Ottawa 

$ 13,276 
10.727 
96,152 
6.688 

S 76 
47 

125 
35 

$ 13.352 
10.774 
96.277 
6.723 

$ 12.261 
9,718 

91.577 
1,745 

S 410 
1.055 

400 
200 

$ 577 
3 

1.610 
161 

$ 13.248 
10.776 
96,587 
2.106 

Total $ 126,843 $ 283 $ 127.126 $ 118.301 $2,065 $2,351 $ 122.717 $ 126,843 $ 283 $ 127.126 $ 118.301 $2,065 $2,351 $ 122.717 

DÉBOURSÉS—EXPENDITURE 

I 



C o m p a g n i e E x t r a Prov inc ia l e à f o n d s social et m u t u e l l e . — E x t r a Prov inc ia l C o m p a n y (Stock M u t u a l ) 

ACTIF.—ASSETS 

Compagnie ^ 

Company 

Bons et debentures 

Bonds and 
debentures 

En caisse et en 

banque 

Cash 

Balance des agents 
et autres 

Agents balances 
and others 

Tout autre 

All other 

Billets de dépAl ii4>n 
cotises 

Unas.-e-.-od balance 
de|>osit notes 

Total de l'actif 

Total assets 

< Icpital souscrit 
non versé 

Snbctiilied capital 
not paid up 

$ 82.702 S 5,087 S 0,074 I 1.306 S 5,082 $ 100.801 S 475 

Total 

$ 82.702 S 5,087 S 0,074 I 1.306 S 5,082 $ 100.801 S 475 

Total * 82,702 S 5,037 S 6,074 | 1,306 S 5.082 1100,801 S 475 * 82,702 S 5,037 S 6,074 | 1,306 S 5.082 1100,801 S 475 

PASSIF.- LIABILITIES 

Compagnie Pertes non réglées 
Réserve des primes 

non gagnées Commission et autres 
Total non compris le 

capital versé- Capital versé A . - M I ranees en vigueur 

Company Unsettled lo.-ses 
Réserve oi unearn­

ed premiums i Commissions and others 
Total exclusive of paid 

up capital Paid up capital Total Iii-urance in force 

/ 
? 2,742 $ 32.601 8 2,726 S .{8,069 $ 102.002 S 9.219.750 ? 2,742 $ 32.601 S .{8,069 $ 102.002 S 9.219.750 

Total : S 2,742 $ 32,601 S 2.726 $ 38.069 $ 102.(i(i-' $ 9.219,750 

* Etat général des affaiies comprenant l'actif total «le la Compagnie et les affaires dans les Provinces de Québec et Ontario.—General statement of affairs giving total assets of the Company and including 
affairs in both Provinces Queliec and Ontario. 



RECETTES—INCOME 

Compagnie 

Company 

Cotisations et primes nettes 

Net assessment- and 
premiums 

intérêts 

Interest 

Par appels sur capital 

From calls on capital stock" 

Toutes autres 

All other 
Total 

Monarch 

Total 

S 53.008 | 2.300 S 22383 $ 5.305 $ 83,074 Monarch 

Total $ 53,008 S 2.399 S 22,362 1 5.305 S 83,074 

DEBOURSES. EXPENDITU RI. 

Compagnie 

Company 

Pertes nettes payées 

Net losses paid „ 

Commission 

Salaires, honoraires, des directeurs 
et auditeurs 

Salaries, directors ami auditors' 
fees 

Autres dépenses «l'adminis­
tration 

t M her expenses of mana­
gement 

Total 

Total 

S 22,718 $ 20.375 S 3,737 S 59.948 1105.878 

Total S 22,718 S 20,375 $ 3,737 S 59.048 S 105.878 

/ 

/ 



Assurance funéra ire—Funera l Insurance 

ACTIF—ASSETS 

COMPAGNIES 

COMPANY 

Hypothèques 

Mortgages 

Bons et 
debentures 

Bonds and 
debentures 

En caisse et 
en banque 

Cash 

Tout autre 

AU other 

Total 

Capital sous­
crit non ven,é 

Subscribed 
capital not 

paid up 

Réserve de 
ré-assurance 

Re-insurance 
reserve 

Tout autre 

All other 

Total 

Capital 
versé 

Paid-up 
capital 

Assurance 
en vigueur 

Insurance 
in force 

Compagnie Bonnier & Frères, Assurance Funé-

Compagnie d'Assurance Funéraire de Montréal 
Ltée 

Compagnie d'Assurance Funéraire Urgel Bour-
gie, Ltée 

Compagnie de Frais Funéraires des Cantons de 
l'Est 

Compagnie Générale de Frais Funéraires, Ltée. . 
Compagnie Hubert Moisan, Assurance Funé­

raire de Québec 

7,500 

13,000 

28,000 
84.3S7 

10,000 

10,000 

24.282 

10,539 

3,921 

789 

903 

987 
18,500 

3,595 
5,690 

25,748 

20,991 

64,956 

29,661 
15,233 

28,511 
109,705 

47,169 

44,780 

90.Ï41 

69457 
148,126 

32,700 

30,000 

27,000 

7,040 

8,947 

6,340 

20.740 

7,933 
12,421 

4,050 
253,315 

3,200 

4.673 

37,626 

37,909 
38,675 

1,356 

12,147 

11,013 

58,366 

45,842 
51,096 

5,406 
253,315 

30,300 

20,000 

27,000 

7,960 
B6J000 

23,270 
95,000 

172.553 

207,441 

716,577 

41,816 
398,889 

154,590 
1,560.524 

Compagnie Bonnier & Frères, Assurance Funé-

Compagnie d'Assurance Funéraire de Montréal 
Ltée 

Compagnie d'Assurance Funéraire Urgel Bour-
gie, Ltée 

Compagnie de Frais Funéraires des Cantons de 
l'Est 

Compagnie Générale de Frais Funéraires, Ltée. . 
Compagnie Hubert Moisan, Assurance Funé­

raire de Québec 16,186 

3,921 

789 

903 

987 
18,500 

3,595 
5,690 

25,748 

20,991 

64,956 

29,661 
15,233 

28,511 
109,705 

48,292 
284,195 

29,430 

8,947 

6,340 

20.740 

7,933 
12,421 

4,050 
253,315 

3,200 

4.673 

37,626 

37,909 
38,675 

1,356 

12,147 

11,013 

58,366 

45,842 
51,096 

5,406 
253,315 

30,300 

20,000 

27,000 

7,960 
B6J000 

23,270 
95,000 

172.553 

207,441 

716,577 

41,816 
398,889 

154,590 
1,560.524 Société Coopérative de Frais Funéraires 143,300 25,500 

3,921 

789 

903 

987 
18,500 

3,595 
5,690 

25,748 

20,991 

64,956 

29,661 
15,233 

28,511 
109,705 

48,292 
284,195 

29,430 

8,947 

6,340 

20.740 

7,933 
12,421 

4,050 
253,315 

3,200 

4.673 

37,626 

37,909 
38,675 

1,356 

12,147 

11,013 

58,366 

45,842 
51,096 

5,406 
253,315 

30,300 

20,000 

27,000 

7,960 
B6J000 

23,270 
95,000 

172.553 

207,441 

716,577 

41,816 
398,889 

154,590 
1,560.524 

Total 

143,300 25,500 

3,921 

789 

903 

987 
18,500 

3,595 
5,690 

25,748 

20,991 

64,956 

29,661 
15,233 

28,511 
109,705 

12,147 

11,013 

58,366 

45,842 
51,096 

5,406 
253,315 

30,300 

20,000 

27,000 

7,960 
B6J000 

23,270 
95,000 

172.553 

207,441 

716,577 

41,816 
398,889 

154,590 
1,560.524 

Total $ 202,373 S 89,321 S 34.361 $ 324,805 $731,860 $ 126,170 S 313,716 S 123.439 $437,185 $289.530 $ 3,202,390 

PASSIF—LIABILITIES 

00 

• RECETTES—INCOME 

COMPAGNIES 

COMPANY 

Primes 

Premiums 

Intérêts et 

dividendes 

Interest and 

dividends 

T o u t autre 

All other 

T o t a l 

Réclamations 

Claims 

C o m m i s s i o n s e t 

salaires des agen t s 

C o m m i s s i o n s and 

agen t s salaries 

Salaires et honorai­
res des directeurs 

et auditeurs 

Salaries, director's 

and auditor's fees 

Autres dépenses 

d'administration 

Other expenses of 

management 

Total 

Compagnie Bonnier & Frères, Assurance Funé-
6,282 

7,028 

30,817 

4,775 
18,131 

8,100 
55,149 

11,827 

17,135 

53,656 

20,579 
72,953 

72,731 
67,313 

18,109 

21,763 

84.473 

25,954 
97,919 

80,831 
123,902 

2,386 

98 

2,069 

3,747 

15,120 

1,143 
6,791 

1,514 
15,836 

4,458 

5,115 

19,082 

7,487 
6,165 

10,391 
32,232 

12,154 

16,275 

49.36S 

16,687 
81,389 

65,949 
42,063 

21,067 

25,235 

83,570 

25,831 
94,413 

81,585 
121,469 

Compagnie d'Assurance Funéraire de Montréal 
Ltée 

Compagnie d'Assurance Funéraire Urgel Bourgie, 
Ltée 

6,282 

7,028 

30,817 

4,775 
18,131 

8,100 
55,149 

600 

11,827 

17,135 

53,656 

20,579 
72,953 

72,731 
67,313 

18,109 

21,763 

84.473 

25,954 
97,919 

80,831 
123,902 

2,386 

98 

2,069 

3,747 

15,120 

1,143 
6,791 

1,514 
15,836 

4,458 

5,115 

19,082 

7,487 
6,165 

10,391 
32,232 

12,154 

16,275 

49.36S 

16,687 
81,389 

65,949 
42,063 

21,067 

25,235 

83,570 

25,831 
94,413 

81,585 
121,469 

Compagnie de Frais Funéraires des Cantons de 
l'Est 

Compagnie Générale de Frais Funéraires, Ltée. . . 
Compagnie Hubert Moisan Assurance Funéraire 

6,282 

7,028 

30,817 

4,775 
18,131 

8,100 
55,149 

600 
6,835 

11,827 

17,135 

53,656 

20,579 
72,953 

72,731 
67,313 

18,109 

21,763 

84.473 

25,954 
97,919 

80,831 
123,902 

514 
68 

3,731 
21,338 

2,069 

3,747 

15,120 

1,143 
6,791 

1,514 
15,836 

4,458 

5,115 

19,082 

7,487 
6,165 

10,391 
32,232 

12,154 

16,275 

49.36S 

16,687 
81,389 

65,949 
42,063 

21,067 

25,235 

83,570 

25,831 
94,413 

81,585 
121,469 

Total 

6,282 

7,028 

30,817 

4,775 
18,131 

8,100 
55,149 1,440 

11,827 

17,135 

53,656 

20,579 
72,953 

72,731 
67,313 

18,109 

21,763 

84.473 

25,954 
97,919 

80,831 
123,902 

514 
68 

3,731 
21,338 

2,069 

3,747 

15,120 

1,143 
6,791 

1,514 
15,836 

4,458 

5,115 

19,082 

7,487 
6,165 

10,391 
32,232 

12,154 

16,275 

49.36S 

16,687 
81,389 

65,949 
42,063 

21,067 

25,235 

83,570 

25,831 
94,413 

81,585 
121,469 

Total 30,282 S 9,475 $316,194 3 455,951 S 28,135 $ 46,220 $ 84,930 S 283,885 $ 453,170 

DÉBOURSÉS—EXPENDITURE 



C o m p a g n i e d 'assurance de garant ie , de bris de g laces , e t c . , ( à fonds s o c i a l ) . — P l a t e Glass , Guarantee , e tc . , (Jo int S t o c k ) 

ACTIF—ASSETS 

Compagnie 

Company 

Hypothèques 

Mortgages 

Bons, debentures 
et actions 

Bonds, debentures 
and stocks 

Prêts sur 
obligations 

Collateral loans 

En caisse et 
en banque 

Cash 

Glaces 

Plate glass 

Balance des agents et 
primes non perçues 

Agent's balances and 
premiums uncollected 

Billets 
recevables 

Bills 
receivable 

Tout autre 

All other 

Total 

Capital souscrit 
non versé 

Subscribed capi­
tal uncalled 

Ameublement de bu­
reau non compris 

Office furniture, e t c , 
not included 

$ 24,500 $ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

S 1,092 S 185 
18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

s 30,657 
$ 52,405 

9,340 
158,632 

$ 24,500 $ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

$ 028 
10,000 

S 1,092 
S 2,775 

S 185 
18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

70.7ns 
23,716 

622 
16.149 

$ 452.340 
40,000 

S23.050 

$3:167 
2.170 
7,248 
1.031 

Commercial Plate Glass 
$ 52,405 

9,340 
158,632 

$ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

$ 028 
10,000 2.759 

83404 
1,042 

S 2,775 
S 185 

18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

70.7ns 
23,716 

622 
16.149 

$ 452.340 
40,000 

S23.050 

$3:167 
2.170 
7,248 
1.031 

Prévoyance—Provi c lent.. 
La Cie Prov. d'Indemnité 

Total. 

S 81.810 

$ 52,405 
9,340 

158,632 

$ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

$ 028 
10,000 2.759 

83404 
1,042 

2.946 
1.730 

S 185 
18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

70.7ns 
23,716 

622 
16.149 

$ 452.340 
40,000 

S23.050 

$3:167 
2.170 
7,248 
1.031 

Prévoyance—Provi c lent.. 
La Cie Prov. d'Indemnité 

Total. 

S 81.810 

$ 52,405 
9,340 

158,632 
10.000 

$ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

2.759 
83404 

1,042 
2.946 
1.730 

S 185 
18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

70.7ns 
23,716 

622 
16.149 

$ 452.340 
40,000 

S23.050 

$3:167 
2.170 
7,248 
1.031 

Prévoyance—Provi c lent.. 
La Cie Prov. d'Indemnité 

Total. 

10.000 

$ 3,<iso 
1.704 
1,037 

18,774 
1,052 

2.759 
83404 

1,042 
2.946 
1.730 

S 185 
18,806 
10,580 
27,956 

2.325 

70.7ns 
23,716 

622 
16.149 

$3:167 
2.170 
7,248 
1.031 

Prévoyance—Provi c lent.. 
La Cie Prov. d'Indemnité 

Total. $81,810 8 220,467 S 34,500 S 26,547 S 10.028 $89,297 $ 7.451 $59,85*2 $520,852| $ 1.315,390 $13.616 

CO 

PASSIF—LIABILITIES 23 

C o m p a g n i e 

C o m p a n y 

P e r t e s QOn réglées 

Unset t led losses 

R é s e r v e de r éassu rance 

Re insu rance reserve 

T o u t au t re 

Al l o ther 

T o t a l non compr i s le capi ta l 
ve r sé 

T o t a l exc lus ive of p a i d 
u p capi ta l 

C a p i t a l ve r sé 

Pa id up capi ta l 

M o n t a n t d ' A s s . en v igueu r . 

A m o u n t of I n s . in force. 
C o m p a g n i e 

C o m p a n y 

P e r t e s QOn réglées 

Unset t led losses 

R é s e r v e de r éassu rance 

Re insu rance reserve 

T o u t au t re 

Al l o ther 

T o t a l non compr i s le capi ta l 
ve r sé 

T o t a l exc lus ive of p a i d 
u p capi ta l 

C a p i t a l ve r sé 

Pa id up capi ta l — 
G l a c e s 

P l a t e Glass 

S 3.934 
:;s,695 
11,111 
92,642 
5,839 

S 398 
4.602 

S 4,332 
46,1-17 
11,611 

177.579 
10,730 

S 25.000 
.-.0.260 
10,060 

150,750 
16,350 

3 7,377 
2,657 

23,750 
B r i t i s h C a n a d i a n . $ 2,850 

500 
02,074 

2.221 

S 3.934 
:;s,695 
11,111 
92,642 
5,839 

S 398 
4.602 

S 4,332 
46,1-17 
11,611 

177.579 
10,730 

S 25.000 
.-.0.260 
10,060 

150,750 
16,350 

8 2,840,560 
3 7,377 

2,657 
23,750 C o m m e r c i a l P l a t e G l a s s 

P r é v o y a n c e — P r o v i d e n t 
La C i e P r o v i n c . d ' I n d e m n i t é . . 

Total 

$ 2,850 
500 

02,074 
2.221 

S 3.934 
:;s,695 
11,111 
92,642 
5,839 

S 398 
4.602 

S 4,332 
46,1-17 
11,611 

177.579 
10,730 

S 25.000 
.-.0.260 
10,060 

150,750 
16,350 

8 2,840,560 
3 7,377 

2,657 
23,750 C o m m e r c i a l P l a t e G l a s s 

P r é v o y a n c e — P r o v i d e n t 
La C i e P r o v i n c . d ' I n d e m n i t é . . 

Total 

$ 2,850 
500 

02,074 
2.221 

S 3.934 
:;s,695 
11,111 
92,642 
5,839 

22,863 
2,670 

S 4,332 
46,1-17 
11,611 

177.579 
10,730 

S 25.000 
.-.0.260 
10,060 

150,750 
16,350 

20.904J092 11,996 
12,391 

C o m m e r c i a l P l a t e G l a s s 
P r é v o y a n c e — P r o v i d e n t 
La C i e P r o v i n c . d ' I n d e m n i t é . . 

Total 

$ 2,850 
500 

02,074 
2.221 

S 3.934 
:;s,695 
11,111 
92,642 
5,839 

22,863 
2,670 

S 4,332 
46,1-17 
11,611 

177.579 
10,730 

S 25.000 
.-.0.260 
10,060 

150,750 
16,350 

11,996 
12,391 

C o m m e r c i a l P l a t e G l a s s 
P r é v o y a n c e — P r o v i d e n t 
La C i e P r o v i n c . d ' I n d e m n i t é . . 

Total 8 67,645 $ 152,221 $ 30,533 $ 250.399 $ 242,360 S 23,744.652 3 58,171 8 67,645 $ 152,221 $ 30,533 $ 250.399 $ 242,360 S 23,744.652 3 58,171 



C o m p a g n i e d'assurance de garant ie , de bris de g laces , e tc . , (à fonds s o c i a l ) — S u i t e . — P l a t e Glass , Guarantee , e tc . , (Jo int S t o c k ) —Continued 

RECETTES.—INCOME 

Compagnie 

Company 

Primes nettes 

Net premiums 

Intérêts et dividendes 

Interest and dividends 

Par appels 
sur 

capital actions 

From calls 
on 

capital stock 

Toutes autres 

All others 

Total 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

6 25,000 $ 30,365 
67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

6 25,000 
$ 2.197 

$ 30,365 
67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

S 626 
13,162 

1 

$ 2.197 
$ 30,365 

67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

S 626 
13,162 

1 
542 

2.205 

$ 30,365 
67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

S 626 
13,162 

1 16,500 
542 

2.205 

$ 30,365 
67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

S 5,385 
65.7'» 1 
23,466 

297,077 
12,391 

S 626 
13,162 

1 16,500 
542 

2.205 

$ 30,365 
67,948 
24.091 

310,781 
30,097 

Total 1404,666 S 13.7S9 S 40.500 S 4.944 S 463.282 1404,666 S 13.7S9 S 40.500 S 4.944 S 463.282 

X 
3 0 

DEBOURSES.—EXPENDITURE 

Compagnie 

Company 

Pertes payées 

Losses paid 

» 

Commissions 
et 

salaires des agents 

Commissions 
and 

agents salaries 

Salaires et honorai­
res des directeurs 

et auditeurs 

Salaries, director's 
and auditor's 

fees 

Autres 
dépenses 

d'administration 

Other expenses 
of 

management 

Dividendes 

Dividends 

Dividendes, bonus 
aux 

actionnaires 

Bonus dividend 
to 

shareholders 

Total 

S 60 
32359 
102274 

14S.475 
7.112 

I 1.063 
14.:?03 
5,889 

67,372 
.544 

8 782 
6,423 
2,174 

43,343 
3,051 

S 1.905 
86,986 
19,037 

3ML871 
14.530 

British Canadian— 
S 60 

32359 
102274 

14S.475 
7.112 

I 1.063 
14.:?03 
5,889 

67,372 
.544 

* 10.201 
706 

40.77:: 
3.223 

8 782 
6,423 
2,174 

43,343 
3,051 

S 1.905 
86,986 
19,037 

3ML871 
14.530 

Prévoyance—Provident 

S 60 
32359 
102274 

14S.475 
7.112 

I 1.063 
14.:?03 
5,889 

67,372 
.544 

* 10.201 
706 

40.77:: 
3.223 

8 782 
6,423 
2,174 

43,343 
3,051 

S 11.908 

S 1.905 
86,986 
19,037 

3ML871 
14.530 La Cie Provinciale d'Indemnité 

S 60 
32359 
102274 

14S.475 
7.112 

I 1.063 
14.:?03 
5,889 

67,372 
.544 

* 10.201 
706 

40.77:: 
3.223 

8 782 
6,423 
2,174 

43,343 
3,051 

S 11.908 

S 1.905 
86,986 
19,037 

3ML871 
14.530 

S 60 
32359 
102274 

14S.475 
7.112 

I 1.063 
14.:?03 
5,889 

67,372 
.544 

* 10.201 
706 

40.77:: 
3.223 

8 782 
6,423 
2,174 

43,343 
3,051 

S 1.905 
86,986 
19,037 

3ML871 
14.530 

Total $ 198,780 S 89,201 % 54,957 $ 5S.373 S 11.908 $412.279 $ 198,780 S 89,201 % 54,957 $ 5S.373 S 11.908 $412.279 

t 



C o m p a g n i e de fonds d e p e n s i o n (à fonds s o c i a l ) . — P e n s i o n F u n d C o m p a n y (Jo int S t o c k ) 

ACTIF.—ASSETS 

Compagnie 

Company 

Leo Prévoyants du Canada: 
Administration 
Fonds de pension—Pension Fund. 

En caisse et en 
banque 

Cash 

$ 13,905 

Obligations et 
hypothèques 

Bonds and mort-
gages 

S 5.117 
1,436,570 

Intérêt accru 

Interest accrued 

S 42 
19,473 

Arrérages de con­
tributions 

Arrears of contri­
butions 

S 5 2 , 0 1 1 
249,024 

Fourniture et 
papeterie 

Furniture and 
stationery 

S 1,373 

Balance des 
agents 

Agent balances 

$ 1,866 

Tout autre 

All other 

S 156 

Total 

' Capital souscrit 
non payé. 

j Subscribed capital 
not paid up 

S 60,565 
1.719,578 

$ 60,000 

PASSIF.—LIABILITIES 

Compagnie Fonds de Pension 
Contributions 

payées d'avance 
Réclamations non 

réglées 
Découvert 
à la banque 

Commission 
et collection 

sur arrérages 
Tout autre 

Total du passif non 
compris le capital 

payé Capital payé Membres Parts 

Company Pension Fund Contributions paid 
in advance 

Unsettled claims Hank over­
draft 

Commissions 
and col 1er-

tionsinarrears 
AU other 

Total liabilities ex­
clusive of paid up 

capital 

Paid up capital. Members Shares 

Les Prévoyants du Canada: 
$ 5,578 

23,808 
$ 63,784 S 21,555 $533 $ 91,400 $ 90,000 

Fonds de pension-Pension Fund.. $ 1.695.770 
$ 5,578 

23,808 
$ 63,784 S 21,555 $533 

1.719.57S 
$ 90,000 

46,753 S 87,931 Fonds de pension-Pension Fund.. $ 1.695.770 
$ 5,578 

23,808 1.719.57S 46,753 S 87,931 



C o m p a g n i e d e f o n d s d e p e n s i o n (à fonds s o c i a l ) — S u i t e . — P e n s i o n F u n d C o m p a n y (Jo int S t o c k ) — C o n t i n u e d . 

RECETTES.—INCOME 

Compagnie 

Company 

Argent reçu par cotisations 
et contributions 

Assessments and contribu­
tions received 

Intérêts et dividendes 

Interest and dividends 

Par appels sur 
capital actions 

From calls on 
capital stock 

Toutes 
autres 

All other 

Total 

Commission et 
perception 

Commission 
and collection 

Réclamations 
payées 

Claims paid 

Salaires et 
dépenses 

de voyages 

Salaries and tra­
velling expen­

ses 

Tous au très 

AU others 

Total 

Les Prévoyante du Canada : 
$ 65,010 

198,121 
$ 250 

74,117 
$ 300 S 1.173 

2 279 
S 56.733 $20.017 % 23,007 $ 17,394 S 60,418 

7.402 
$ 65,010 

198,121 
$ 250 

74,117 
$ 300 S 1.173 

2 279 
S 56.733 $20.017 

$ 7,402 
% 23,007 $ 17,394 S 60,418 

7.402 
$ 65,010 

198,121 
$ 250 

74,117 
S 1.173 

2 279 $ 7,402 
S 60,418 

7.402 

DÉBOURSÉS.—EXPENDITURE 

i 



S o c i é t é m u t u e l l e d e f o n d s de p e n s i o n — P e n s i o n fund m u t u a l a s soc ia t ion 

Société 

Association 

ACTIF—ASSETS PASSIF—LIABILITIES 

Société 

Association 

En caisse 
et en 

banque 

Cash 

Obligations 
et 

hypothèques 

Bonds 
and 

mortgages 

Intérêts accrus 

Interest accrued 

Tout autre 

All other 

Total 

Fonds de pension 

Pension fund 

Total 

Membres 
l 

Members 

Société Saint-Jean-Baptiste (Caisse 
Nationale d'Economie) 

Fonde de Pension—Pension Fund. S 60,838 $ 2,084,043 S 25,762 $ 2,170,643 S 2,170.643 $ 2.170,643 S 81.894 

Société Saint-Jean-Baptiste (Caisse 
Nationale d'Economie) 

Fonde de Pension—Pension Fund. S 60,838 $ 2,084,043 S 25,762 $ 2,170,643 S 2,170.643 $ 2.170,643 S 81.894 

Total S 60,838 S 2,084,043 S 25,762 $ 2,170.643 $ 2.170,643 S 2,170,643 t 81,894 S 60,838 S 2,084,043 S 25,762 $ 2,170.643 $ 2.170,643 S 2,170,643 t 81,894 

Recettes— Income Déboursés—Expenditure 

Société 
Reçu par coti­

sations et 
contributions 

Intérêts 
et 

dividendes 
Tout autre 

Rentes 

payées 

Commission 
et 

perception 
Salaire 

Dépenses de 
voyages et 

autres 

Association 
Assessments 

and contribu­
tions received 

Interest 
and 

dividends 
All other 

Total 

Pensions 

paid 

Commissions 
and 

collection 
Salaries 

Travelling 
and 

other expenses 

Total 

Société Saint-Jean-Baptiste (Caisse Nationale 
d'Economie). 

t 99.672 
249,115 

S 12 $ 904 $100,576 
255,712 

S 47,357 $ 25,564 S 28.568 $ 100.4S9 
36 

t 99.672 
249,115 6,597 

$ 904 $100,576 
255,712 $ 101,401 

S 47,357 $ 25,564 S 28.568 $ 100.4S9 
36 

t 99.672 
249,115 6,597 

$100,576 
255,712 $ 101,401 

$ 100.4S9 
36 



MUTUELLES DE MUNICIPALITÉ.—MUNICIPALITY MUTUALS 

Nom 

Name 

Actil 

Assets 

Passif 

Liabilities 

Recettes 

Income 

Déboursés 

Expenditure 

Assurance 
en vigueur 

Insurance 
in force 

Nom 

Name 

1 
c 
c 
i 

l 

£ su
r 

bi
ll

et
s 

de
 d

ép
ôt

s 

U
u 
as

se
ss

ed
 b

al
an

ce
 

de
po

si
t n

o
te

s 

T
o

u
t 

au
tr

e 

A
ll 

ot
he

r 

• 

ï i 
ï i i 
I * T

o
u

t 
au

tr
e 

A
ll 

o
th

er
 

o 
H 

• 
- -a a 
a , a § 

« i 2 S 
• a , a E 
.2T3 1 fi « 

is l i 

s 

I I 
« i g 
S 1 ° 

1 ? 

§ 

P
ay

é 
po

ur
 p

er
te

s 

P
ai

d 
fo

r 
lo

ss
es

 

T
ou

s 
au

tr
es

 

A
U

 o
th

er
s 

1 
o 

M
o

n
ta

n
t 

A
m

ou
nt

 

8 3 MO 846 

65 
31 

759 
425 
285 

800 43 843 218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

8 3 MO 846 

65 
31 

759 
425 
285 

800 43 843 218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

65 
31 

645 
305 
250 

846 

65 
31 

759 
425 
285 

65 65 
50 
M 
34 
93 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

St-H-irn-ihA 32 
4.177 
1,422 

380 

32 13 13 
65 
31 

645 
305 
250 

846 

65 
31 

759 
425 
285 

65 
50 
33 
24 
53 

65 
50 
M 
34 
93 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

32 
4.177 
1,422 

380 

32 13 13 
65 
31 

645 
305 
250 

111 
30 
35 

846 

65 
31 

759 
425 
285 

10 

50 
33 
24 
53 

65 
50 
M 
34 
93 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

32 
4.177 
1,422 

380 
43 43 

65 
31 

645 
305 
250 

111 
30 
35 

846 

65 
31 

759 
425 
285 40 

50 
33 
24 
53 

65 
50 
M 
34 
93 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

453 453 
43 43 

367 
144 

1 

367 
144 

1 

1.250 
144 

13 1.263 
144 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

453 453 367 
144 

1 

367 
144 

1 

1.250 
144 

13 1.263 
144 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 ifj »mm UMU o— \T î n o t i r 12.054 12. 051 

367 
144 

1 

367 
144 

1 

1.250 
144 

1.263 
144 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 12.054 12. 051 

367 
144 

1 

367 
144 

1 

218.785 
222.140 
297.730 
251..557 
247 . 500 
1.-.H.S55 ce 
104.180 
211.579 M 

122 .000 
297.710 
201,908 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

111 
24 1 

31 

22 
209 

a 25 
200 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

111 
24 1 

31 

22 
209 

a 25 
200 282 15 297 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

*4 t -Vn l îor 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

111 
24 1 

31 

22 
209 

25 
200 282 15 297 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

111 
24 1 

31 
277 
385 
279 

1.142 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

267 1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

158 
SI 1 

151 
1 1 

l.-.l 
14 

277 
385 
279 

1.142 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

267 1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

158 
SI 1 

151 
1 1 

l.-.l 
14 

277 
385 
279 

1.142 
12 
10 
29 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

58 

1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

Vfîtro-Dimfl HA T.ÏP»MP di* 1A Hiv -( ïut ' l l i* 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 

158 
SI 1 

151 
1 1 

l.-.l 
14 

277 
385 
279 

1.142 
12 
10 
29 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

58 

1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 5 

277 
385 
279 

1.142 
12 
10 
29 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

111 
241 
30 
13 

158 
s 11 

1,067 
5 5 

135 135 

12 
10 
29 

277 
3S5 
291 

1,152 
29 

1 
378 

64 
s.-, 
24 

$«6 

122 
85 
24 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 135 135 

122,605 
168.735 
108,260 
157,054 
97.343 

708.849 
120.483 
223 . 235 
321.940 

95 .820 

Total. S 12,054 S 0.433 «22.087 S35G $35fi $5,148 $23:: $5,381 • $2.916 $783 $3 . 699 $4.450,268 S35G $35fi $5,148 $23:: 
1 

$783 $3 . 699 $4.450,268 

• Etat non transmis—Statement not 61ed. 

* Pas d'affaires transiges à date—No business transacted to date. 



MUTUELLES DE PAROISSES—PARISH MUTUALS 

Nom 

Name 

Actif 

Assets 

Passif 

Liabilities 

Recettes 

Income 

Déboursés 

Expenditure 

Assurance 
en vigueur 

Insurance 
in force 

Nom 

Name 
î I s » 

a* * s 
C " I T3 _ a 2 % 'x s "5 S e t» =: 1 s. 
E -9 a Cl 

' 
T

ou
t 

au
tr

e 

A
ll 

ot
he

r 

0 

Pe
rt

es
 n

on
 p

ay
ée

s 

U
np

ai
d 

lo
ss

es
 

T
ou

t a
ut

re
 

AU
 o

th
er

 

1 

I 

•A _ 1 
! j 1 1 

M i l » 
? i I = 

T
ou

te
s a

ut
re

s 

AU
 o

th
er

 

1 
0 
H 

s „ 
S S 

1 2 

T
ou

s 
au

tr
es

 

A
U 

ot
he

r 

i 

M
on

ta
nt

 

A
m

ou
nt

 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

12,057 
S7.270 
25,111 
16 94(1 

1 210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

La Baie du Febvre 
Berthier et St-François (en bas) 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

36 
lOi 

20 
1.603 

H 

12,057 
S7.270 
25,111 
16 94(1 

3.4(H) 100 3.501 707 
23 

S3» 
q 

5 
23 

so2 
4» 

S31 
9 

3.171 
1,886 

4 7 0 687 
2 3 
2 4 
4 0 

4 0 2 
100 

1 . 0 0 7 
23 

! 834 
67 

2.011 
2 . 0 7 5 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

La Baie du Febvre 
Berthier et St-François (en bas) 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

36 
lOi 

20 
1.603 

H 

12,057 
S7.270 
25,111 
16 94(1 

3.4(H) 100 3.501 707 
23 

S3» 
q 

5 
23 

so2 
4» 

S31 
9 

3.171 
1,886 

810 
27 

2 . 2O0 
1.975 

687 
2 3 
2 4 
4 0 

4 0 2 
100 

1 . 0 0 7 
23 

! 834 
67 

2.011 
2 . 0 7 5 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

36 
lOi 

20 
1.603 

H 

9,116 
51,462 
24,921 
8.471 

1.3(H) 
194 

203 V.593 
194 • 

707 
23 

S3» 
q 

5 
23 

so2 
4» 

S31 
9 

3.171 
1,886 

810 
27 

2 . 2O0 
1.975 

687 
2 3 
2 4 
4 0 

4 0 2 
100 

1 . 0 0 7 
23 

! 834 
67 

2.011 
2 . 0 7 5 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

36 
lOi 

20 
1.603 

H 

9,116 
51,462 
24,921 
8.471 

1.3(H) 
194 

203 V.593 
194 • 

3.453 
l,9s< 

18 

so2 
4» 

S31 
9 

3.171 
1,886 

810 
27 

2 . 2O0 
1.975 

687 
2 3 
2 4 
4 0 

4 0 2 
100 

1 . 0 0 7 
23 

! 834 
67 

2.011 
2 . 0 7 5 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

12,057 
87,240 
25,340 
10.940 
9.005 

49,766 
24,906 
8,471 

36 
lOi 

20 
1.603 

H 

9,116 
51,462 
24,921 
8.471 

1.3(H) 
194 

V.593 
194 • 

3.453 
l,9s< 

so2 
4» 

S31 
9 

3.171 
1,886 

810 
27 

2 . 2O0 
1.975 

687 
2 3 
2 4 
4 0 

4 0 2 
100 

1 . 0 0 7 
23 

! 834 
67 

2.011 
2 . 0 7 5 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

lu 499 
1 9 3 4 4 
7349 

32366 

236 
2 

SS 
19,781 
7.:<:. 1 

32,448 

1.071 
002 
32 

3362 

11 1 , 083 
661 
32 

3363 

1.194 
5 0 0 
(M H) 

:<.5s<> 

138 
31* 
32 

2 17 

1.332 
818 
0 3 2 

3 . S 2 7 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

Notre-Dame-du-Bon-Conscil 
Notre-Dame-d'Hél)ertville 

lu 499 
1 9 3 4 4 
7349 

32366 

236 
2 

SS 
19,781 
7.:<:. 1 

32,448 
600 600 

1.071 
002 
32 

3362 

11 1 , 083 
661 
32 

3363 

1.194 
5 0 0 
(M H) 

:<.5s<> 

138 
31* 
32 

2 17 

1.332 
818 
0 3 2 

3 . S 2 7 

210.942 
1.454.000 

506.795 
347.275 
196.300 

I335345 ço 
lls.275 «O 
141,191 60 
185.140 
33S .060 
164 .200 
726 .750 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

43 1,661 is is 54 
20 
88 
9 

4 

54 
20 
42 
9 

27 
26 
34 
25 

2 7 
2 0 
34 
25 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

43 1,661 is is 54 
20 
88 
9 

4 

54 
20 
42 
9 

27 
26 
34 
25 

2 7 
2 0 
34 
25 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

l 93 fi 

54 
20 
88 
9 

4 

54 
20 
42 
9 

27 
26 
34 
25 

2 7 
2 0 
34 
25 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Stoke 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

1380 
10,510 
12.022 
7.550 
3,647 

14366 
1.041 

28 28 

54 
20 
88 
9 

4 

54 
20 
42 
9 

27 
26 
34 
25 

2 7 
2 0 
34 
25 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

1380 
10,510 
12.022 
7.550 
3,647 

14366 
1.041 

28 28 

54 
20 
88 
9 

54 
20 
42 
9 

27 
26 
34 
25 

2 7 
2 0 
34 
25 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

St-Alexis-de-Montrnlm 
St-Ambroise-de-Kildan» 
Ste-Anne-de-C'hi<(.nt iini.. 
Ste-Anne-des-I'luines 
Ste-Anne-dc-Stukely 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

1380 
10,510 
12.022 
7.550 
3,647 

14366 
1.041 

10 
33 

050 

1.046 
189 3 

10 
33 

650 

1.040 
192 

650 

"• " 877 

10 
33 

112 
44 

1 0 
83 

• .50 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

St-Alexis-de-Montrnlm 
St-Ambroise-de-Kildan» 
Ste-Anne-de-C'hi<(.nt iini.. 
Ste-Anne-des-I'luines 
Ste-Anne-dc-Stukely 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

1380 
10,510 
12.022 
7.550 
3,647 

14366 
1.041 

10 
33 

050 

1.046 
189 3 

10 
33 

650 

1.040 
192 

650 

"• " 877 

10 
33 

112 
44 

'.is«. 
44 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

1,648 
20,157 

1 3 9 3 
1,580 

10,510 
12.022 
7,669 
;i.t.ir 

14388 
1 .007 
2. s.',.-) 

42 

37 
290 

10 
33 

050 

1.046 
189 3 

10 
33 

650 

1.040 
192 

10 
33 

112 
44 

'.is«. 
44 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Ste-Barbe 
St-Blaise 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 

172 

9 
5s 

3,772 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Ste-Barbe 
St-Blaise 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 

172 

9 
5s 

7 R4fl 057 
180 
i l l 
740 
25 

IÎ57 
100 
142 
74" 
38 

2 

333 
4 

1 4 

(VOS 

155 
177 
1 4 1 
1 2 6 
12 

2 

ixs 
181 
1 5 5 
7 3 4 

1 2 
2 1 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Ste-Brndtte-ilu-Sault 
St-Bruiio 
St-Camille-de-CooksIiirc 
St-Camille-dc-Wolfe 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 

172 

9 
5s 

0.171 121 210 
13 

340 
13 

057 
180 
i l l 
740 
25 

i 
1 

IÎ57 
100 
142 
74" 
38 

2 

333 
4 

1 4 

(VOS 

155 
177 
1 4 1 
1 2 6 
12 

2 

ixs 
181 
1 5 5 
7 3 4 

1 2 
2 1 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Ste-Brndtte-ilu-Sault 
St-Bruiio 
St-Camille-de-CooksIiirc 
St-Camille-dc-Wolfe 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 

172 

9 
5s 13.1S7 

210 
13 

340 
13 

057 
180 
i l l 
740 
25 

i 
1 

IÎ57 
100 
142 
74" 
38 

2 

333 
4 

1 4 

(VOS 

155 
177 
1 4 1 
1 2 6 
12 

2 

ixs 
181 
1 5 5 
7 3 4 

1 2 
2 1 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

Ste-Brndtte-ilu-Sault 
St-Bruiio 
St-Camille-de-CooksIiirc 
St-Camille-dc-Wolfe 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 100 13.017 

34I 16368 

057 
180 
i l l 
740 
25 3 

2 

IÎ57 
100 
142 
74" 
38 

2 

333 
4 

1 4 

(VOS 

155 
177 
1 4 1 
1 2 6 
12 

2 

ixs 
181 
1 5 5 
7 3 4 

1 2 
2 1 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 

.5.772 
21,567 
7.077 
9,171 

23360 
13,129 
12367 
15329 100 13.017 

34I 16368 

057 
180 
i l l 
740 
25 3 

2 

IÎ57 
100 
142 
74" 
38 

2 16 

155 
177 
1 4 1 
1 2 6 
12 

2 

ixs 
181 
1 5 5 
7 3 4 

1 2 
2 1 

1 9 3 . S 3 5 
299 . 556 
37.850 

1 0 0 . . 117 
175 .168 
233.200 
1 5 1 . 1 7 5 
109 .737 
267 .590 
402,168 

69 .200 
3 2 5 . 1 OS 

62.S60 
3 5 8 3 6 6 
166,888 
1 8 8 3 2 6 
233 . 595 
343 . 935 
1 6 3 . 2 2 5 
253 .400 



MUTUELLES DE PAROISSES.—Suite.—PARISH M UT UALS.—Co ntinued 
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en vigueur 
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Ste-CecUe-de-Lévrard.. 
Ste-Cécile-de-Valleyneld 
S t - C é s . i r e 
St-Charlcs de St-Hyadntha 
St-C'let 
St-Cômc de Kennébee.. 
Ste-Croix 
St-Damase 
St-David 
St-Denis 
St-Dominique de Bngot. 
St-Dominique de Jonouieres 
Ste-Elizabeth de Joliette. 
St-Klzear 
St-Ephrem-d'Upton 
St-Félicien 
St-François-de-Beauee. 
St-François-de-Sales 
St-Frédéric-de-Beauce. 
Ste-Gcnevieve 
St-Georgcs-de-Beauce.. . . 
St-( leorges de Clarenceville 
St-Georges-de-Windsor 
St-Gervais 
Ste-Hélène de Bagot. . 
St-Henri de Lévis 
St-Henri de Mascouehc 
St-Hermas 
St-Hilaire 
St-Honoré de Shenlcy.. 
St-Hubert 
St-Hugues 
St-Imnace de Coteau du Lac 
St-Isidora 

6,898 92 
6,549 9 

87.590 9 
15,794 4 
B.108 
3,871 148 

22,511 90 

10358 26 
16,681 49 
17396 38 

12338 
5,587 

16,112 
7,044 13 
2,666 73 

10,024 7 
4,786 36 

25,271 
5,187 3 

27.161 72 
25,861 19 
15,37(1 ss 
12,189 
25.914 

7.21 o 33 
;.);.2.".s 60 
B.472 

19324 1,124 
20.032 105 
17.026 48 

1,914 106 
.'..MU 104 

6,490 
6,559 

87,596 
15,798 
s.ius 
4,019 

22,601 
22,661 
10,884 
15,720 
17 .931 

438 
5 s 7 
112 
D.V 
679 
031 
S22 
271 
190 
533 
SSII 
4 6 4 
189 
914 
248 
318 
172 
348 
13 
0 7 4 
020 

20 

9 0 

20 

48 

34 

10 

r.i; 

205 493 493 433 63 496 150.650 
595 5 eon 595 5 600 125.315 
sO'l 968 1.028 1.02S 1378,043 968 1.028 1.02S 

196.505 
31 15 15 162.152 31 

214 7 221 25(1 20 270 mi'M 

1.509 1386 1.295 250 1.545 531.950 «O 1.509 
377.6X5 «O 

286 177 177 232 15 247 297.579 
|s l 4M 488 38 43s 209.480 
545 12 557 500 25 525 320.081 

325 332 2( H. 132 332 2 s3.600 
23 110 110 110 110 111.730 

2-S.533 
50 276 276 80 208 2ss 352.185 

2,005 108 2.113 • 1.522 «><>•> 1.744 329.802 
170 170 128 122 165 107.080 

239.300 
1.2 i 3 1.2 i 3 800 413 1.213 521.610 

10 1,099 1.099 1,014 S5 1.099 125.360 
292 292 25 195 220 457.676 

2 i 3 34 10 44 323.202 
8 11 19 158 1 159 943.075 

1 254 12 266 667 007 223.360 
• 117 255 255 18 275 293 1.037,480 
27 600 600 617 10 027 301.600 

687 70 763 807 807 1.125.160 
142.462 

624 27 051 302 78 377 209.250 
394 394 32S 45 373 200.010 

48 849 849 908 10 918 472.670 48 
238 28 266 1.200 61 1.261 219.800 

1.000 4 1.004 975 34 1.009 281.510 



St-Jacques-de-Parisville. 
St-Janvier 
St-Jean-Baptiate de ITsle v erte 
St-Jean-Baptiste de Nicolet 
St-Jean-Chrysostome 
St-Jean-Deschaillona 
St-Jean de St-Jean 
St-Jcan-de-\Yickham 
St-Jean-Port-Joli 
St-Joseph de Beauce 
St-Julien-dc-Wolfestown 
Ste-Julienne de Montcalm 
St-Liboire 
St-Lin des Laurent ides 
St-Louis-de-Bonsecours 
St^Louis-de-Gonzague 
St-Louis de Levis. 
St-Louis de Lotbinière 
St-Louis de Terrebonne 
St-Luc de Champlain 
Bt-Lue de St-Jean 
St-Malachie d'Ormstown 
St-Martin ct Ste-Dorothce 
Ste-Martine 
Ste-Marie-dc-Beauee 
Ste-Marie de Rouville 
St-Maurice 
St-M£dard de Warwick 
St-Michol de Bellechasse 
St-Nazaire d'Acton 
St-Pnmphile 

' St-Patrke de Beuurivagp 
St-I'atricedela Rivière du Loop.. 
St-I'aul de l'Ile aux Noix 
St-Pie 
St-Pierre-Baptiste 
St-Pierre-lcs-Becquets 
St-Pierre de Broughton 

* St-Pierre de Durham 
St-Philémon 
St-Raphael.. 
St-Raymond 
St-Robert 

* St-Roch d'Orford 
St-Roeh des Aulnaies 
St-Roeh de l'Achigan 
Ste-Seholastique 
St-Simon 
St-Stanislas de Kostka 
St-Sylvestre 

* St-Theodore d'Acton 
Ste-Thérèse de Blainville 
St-Thomas de Juliet te 

9.761 212 9.973 
6.610 6 6.516 -

17.143 1 17.141 
62.022 165 62.187 
18319 

r onfL 
30 13,219 

. « . . ' I I . ) 

7.580 
M O 

11 7391 
5,588 5.5ss 
8,716 180 9.190 
1366 63 4.329 

1 1.555 •> 14.557 
1 1352 318 15,270 
22,066 22.00,0 

2 4 3 4 6 24.140 
2 3 8 3 1,938 4.22 1 

24,375 24.375 
4,760 4.700 

1394 4 4.298 
C.st,;, 6,865 

12,048 12.04'.! 
6,439 207 6,648 

16,402 10.402 
8302 21 8.523 

10,270 2,820 13.000 
9 3 8 6 6 9.302 
6,672 6,672 
1,632 1.532 
7,225 210 7.411 

11,766 1 ! ,766 
5,071 5.070 

14,98! 14 14,997 
13,918 4385 18308 
42,627 14 42.541 
11,612 491 12.003 

8.30. ; 8 3 0 5 
3.17> U 3.190 

16343 16( 16.503 
15.64. » « 15.053 

3,52* 196 3.723 
17,061 ) 17.060 
22,59 22.591 
22.571 i 22 .570 
13.52< i 13.529 
5,85. i 7i 5,933 

Ï1.06 11,061 
10.721 ) 10.720 

1 

2.800 

1 ! 

273 

30s 

1 
2.800 

11 

273 

30S 

13 

1.980 

13 

1.980 

1.072; 13 
92 
68 j 

2.129 5 
414 215 
768 768 

13 

1.127 i o 
2 1 

.230 
352 

612 
550 
277 

0 

2s 
2.987 

320 
1.009 
5.102 

48 

2 
070 

340 
3,572 
7,300 

312 

40 
88 

S05 
273 

8 

835 
380 

100 

110 

29 

120 

1.085 
92 
70 

2,134 
629 
70^ 

13 

V.Ï37 
3 

230 
. 352 

712 
550 
2 

28 
2.992 

326 
1.009 
5.2 IS 

48 

974 

340 
3.Ml. 
7.360 

32d 

1G0 
88 

807 

13 

835 
380 

885 
90 
08 

3,359 
350 
770 

900 

648 

700 
son 
130 

25 
2.61 is 

326 
950 

5.S02 

2 
9118 

57 

60 
3.473, 
S.606 

10 

112 
40 

77". 
380 

54 939 
5 95 
1 69 

-,k3 3.942 
271 621 
114 884 

13 13 

76 976 

230 

221 
64 

140 

14 

3 
123 

43 
1^7 
20 

109 
1.584 

641 
76 

160 
74 

703 
233 

199.200 
120.895 
342,866 

1.310.113 
220.298 

i 
140.441 
128384 

213.275 

230 242.580 
648 260.122 

367.664 

* 4Ï9.063 
02! 278.925 
864 549,445 
270 79,340 

71.550 
14 117.755 

2 s 200.797 
2.831 374.975 

826 278.806 
993 400.266 

O.nsn !>'.7.199 
20 187.375 

107.227, 
•> 48.300 

913 172.91 '7 
70 24 0.1 (HI 

105.438 
169 301.624 

5.056 1.401.140 
9.247 1.Ï03.700 

*G 259.175 

160 138.410 
74 69.775 

875 >5.400 
273 260.785 

164.725 
288.085 
451.822 
282.120 
232.570 

1 118.750 

83Ï Ï9V230 
38( 214.400 



MUTUELLES DE PAROISSES.—Suite.—PARISH MUTUALS.—Continued 
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Aetif 

Assets 

Passif 

Liabilities 

Recettes 

Income 

Déboursas 
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en vigueur 
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St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

15,742 

7,768 

30 30 6 88 32 57 34S .075 St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

15,742 

7,768 

30 30 

56 56 233 18 251 137.749 
2IIS.370 
81348 

3S3.727 

St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

15,742 

7,768 
63 68 

56 56 233 18 251 137.749 
2IIS.370 
81348 

3S3.727 

St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

63 68 
235 
275 

93 
3 

888 
278 

40 
226 

40 
27( 

137.749 
2IIS.370 
81348 

3S3.727 

St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

235 
275 

93 
3 

888 
278 44 

40 
226 

40 
27( 

137.749 
2IIS.370 
81348 

3S3.727 

St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total 

16*740 

7,738 
12,503 

818 
I7.se,:: 

2 

33 

2,2 i 5 
322 

235 
275 

93 
3 

888 
278 44 

40 
226 

40 
27( 

137.749 
2IIS.370 
81348 

3S3.727 

St-Thomas de Mnntmagny. . 
* St-TimothfV 

St-Valentin 
St-Vineent de Pau! 
St-Zoti«iue 
Windsor 

Total S 1,729207 $ 19,922 $ I.74S.929 1 5.543 S 7.709 S 13.252 $ 65.1(13 

« 

S 1.377 S 66.4S0 8 00.895 S 12.272 8 73.167 39.271.44 

• Etat non transmis—Statement not filed. 

http://I7.se
http://I7.se
http://I7.se
http://I7.se
http://I7.se
http://I7.se


Regis tre des C o m p a g n i e s d 'Assurance .— Reg i s t er of Insurance C o m p a n i e s 

CO (Art ic le 6950 , S. R. P . Q., 1 9 0 9 . — A r t i c l e 6950 . R. S. P . Q., 1909) 

C o m p a g n i e s a y a n t un permis de la Pu i s sance , e t enregis trées pour faire des affaires d a n s la P r o v i n c e de Québec a u 1er avril 1920 
D o m i n i o n l i censees registered t o d o bus iness in the P r o v i n c e of Quebec on the 1st April , 1920 

N o m de la compagnie—Name of the Company 

Acadia, Fire Insurance Co 
./Etna Insurance Company 

II . M a c D . Paterson, Montréal . 
C. R. G. Johnson, M o n t r é a l . . 

i ï t n a Life Insurance Company 
Alliance Assurance Co. Ltd. , of London, England. . 

Alliance Insurance Co of Philadelphia 
Alliance Nationale, Montréal 
American Equi table Assurance Co. of New-York 
American Merchant Marine Ins. Co 
Automobile Ins . Go. of Hartford 
The American & Foreign Marine Insurance Company 
Atlas Assurance Company , Ltd. , of London 
T h e Boiler Inspection and Insurance Company of Canada 
Boston Insurance Co 
British America Assurance Company 

The British Colonial Fire Insurance Company 
British Crown Ins . Corporation, Ltd 
British and Foreign Mar ine Insurance Company, L imi t ed . . . 
British General Insurance Co . , Ltd 
British Traders Insurance Company. Ltd 
Caledonian Insurance Company 
T h e Canada Accident Assurance Company 

Canada Life Assurance Company E. W . Wilson, Montréa l 

Nom e t adresse du principal agent 

î^ame and address of chief agent 

E . J. Chr is tmas , Mont réa l . 
T . D . Belfield, M o n t r é a l . . . 

IL Sampson , M o n t r e a l . . . 
Chfl Duquet te , Montréa l . . 
R . J . Dale. Montréal 
R. J . D a l e , Montrea l 
R . J . Dale, Montreal 
R. J. Dale. Montréa l 
M. C. Hinshaw, Mont réa l . 
O. E . Granberg, Mont réa l . 
R. J. Dale. Montréal 
T. F. Dobbin, Mont réa l . . . . 

Théo. Meunier, Montréa l . . 
Joseph Rowat. Mon t r ea l . . 
R. J. Dale. Montréal 
T . 1 tobbin, Montréal . 
Jos . Rowat, Montréal 
J. G. Borthwick, Montrea l . 
T . H . Hudson, Mont réa l . . 

Genre d 'assurance—Kind of Insurance 

Feu.—Fire . 
Peu, automobile, [ouragan, dégâts par arroseurs automat iques et t rans­

port intérieur.—Fire, automobile, tornado, sprinkler leakage and 
inland t ranspor tâ t» m 

Vie—Life. 
Feu. accident, garantie, maladie), automobile et grêle, vol et bris de cl aces. 

—Fire, accident, guarantee, sickness, automobile, hail, burglary 
and plate glass. 

Feu—Fire. 
Vie. maladie et incapacité—Life, disability and sickness. 
Navigation intérieure, océanique et feu.—Inland, ocean marine and fire. 
Navigation intérieure et océanique—Inland and ocean marine. 
Navigation antérieure et océanique- Inland and ocean marine. 
Transpor t intér ieur—Inland t ranspor ta t ion. 
Feu—Fire . 
Chaudières à vapeur—Steam boiler. 
\ a \ igation intérieure el océanique—Inland and ocean marine. 
Feu et grêle, navigation intérieure et automobile—Fire and hail, inland 

transportation and automobile. 
Feu—Fire . 
Feu—Fire . 
Navigat ion intérieure et océanique.—Ocean and inland marine . 
Feu.—Fire . 
Feu ei automobile—Fire and automobile. 
Feu—Fire . 
Accident, maladie, bris de glaces, garant ie , feu et vol-Accident , sickness, 

plate glass, guarantee, burglarv and fire. 
Vie—Life. 



Reg i s t re des C o m p a g n i e s d ' A s s u r a n c e — S u i t e . — R e g i s t e r of Insurance C o m p a n i e s — C o n t i n u e d 
Article 0950 S. R. P. Q., 1 9 0 9 — A r t i c l e 6 9 5 0 R. S. P. Q., 1909 

C o m p a g n i e s a y a n t un permis de la Pu i s sance , e t enregis trées pour faire des affaires dans la P r o v i n c e de Québec a u 30 avri l 1920 
Suite.—Dominion l icensees registered to do bus iness in the P r o v i n c e of Quebec on the 30 th April , 1920— Continucd 

Nom de la Compagnie .—Name of the Company 

Canadian I umbonnan ' s Insurance Kxhcnage. 
Canadian Surety Coin] any 

The Capitai Life Assurance Company of Canada 
The Catholic Cider of Foresters 
The Cen tu ry liiMinuice Co., Ltd 
Car and General Insurance Corporation, Ltd. 
Columbia Insurance Company of Jersey Ci ty 

Commercial Union Assurance Co. Ltd, of Ixmdon. England 
Confederation Life Association 
Connecticut Fire Insurance Co 
The Cont inenta l Casua l ty Company . 
T h e Continental Insurance Co. of New York 
The Cont inental Life Insurance Co 
The Crown Life Insurance Co 
The Dominion of Canada Guarantee & Accident Assurance Co. 

T h e Dominion Fire Insurance Co 
The Dominion Gresham Guaran tee & Casual ty Co 

Ce... 1!. White, Calumet . 
È. J. Walsh. Montrea l . 

Nom et adresse du principal agent 

Name and address of chief agent 

N. A. Dussault . Québec 
E . J. Brossard, Montreal 
G.'-W. Pacaud , Montréa l 
A. Barry, Montréal 
R. M c D . Patterson, Montréal . 

L McGregor, Montréal 
\ . J . Meiklejohn, Mont réa l . . . 
J. W. Tat lcy , Montréa l 
R . J . Dale, -Montréal 
W. E. Baldwin, Montréa l 
W. D . McPl.-Tson. Mont réa l . 
J . P . Oram, Montréa l 
E. Rober ts , Montréa l 

E. Ostigny, M o n t r é a l . . . 

F . J . J. Stork, Montréa l . 

Genre d 'Assurance 

Kind of Insurance 

Feu—Fire. 
Garantie, vol, bris de glace, automobile et assurance des automobiles 

contre le f e u — G u a r a n t i p l a t e glass, burglary, automobile and insu­
rance of automobiles against fire. 

Vie—Life. 
Vie.—Life. 
Feu.—Fire . 
Feu, accident et maladie—Fire, accident and sickeners. 
Feu, navigation intérieure et automobile à l'exception de l 'assurance contre 

les pertes par suite de blessures à la personne.—Fire, inland transpor­
ta t ion and automobile excluding insurance against loss by reason of 
bodily injury to jx-rson. 

Feu, vie—Fire and life, 
ie—Life. 

Feu—Fire . 
Accident. n\aladie et automobile.— Accident, BKsknese and automobile. 
Peu, explosion ct automobile .- Fire, explosion and automobile. 
Vie—Life. 
Me—Life. 
Feu, garantie, accident, vol, bria de glaces.—Fire, guarantee, accident, 

sickness, burglary, plate glass. 
Feu—Fire . 
Vol, accident, maladie, garantie, automobile et t r a n s p u t intérieur.— 

Burglary, accident, sicknesB, guarantee, automobile and inland t rans­
por ta t ion. 

s 



Eagle Star and British Dominions General Insurance Co., Ltd |R. J. Dale, Montréal 

T h e Employers ' Liability Assurance Corporation, Ltd. of London. . 

Equi table Fire & Mar ine Insurance Co 
The Equi table 1 HE Assurance Society of tho United States . 
Bases and Suffolk Equi table Ins. Society, Ltd 
T h e Excelsior Life Insurance Co 
The Fideli ty k Casua l ty Company of NEW-York . 

Fidelity-Phenix Fire Insurance Company of New York 
The Fire Insurance Company of Canada 
Fi reman 's Fund Insurance Co 

Firemen's Insurance Company of Newark 
The General Accident Assurance Company of Canada 
General Accident. Fire and Life Assurance Corporat ion, L td . 
T h e General Animals Insurance Company of Canada 
The General Fire Assurance Co'y, of Paris , France 
The Grea t American Insurance Company of New-York 
Glens Falls Insurance Company 

Girard Fire A- Marine Ins. Co 
Globe à Rutgers Fire Insurance Co. 

John Jenkins. Montréa l 

J. W. Tat ley, Montréa l 
G. F . Brophy, Montréal 
M . C . Hinshaw,Montreal . 
J. L. Perron, K. C , Montreal 
C A . DECWRCQ, MONTRÉAL 

W. E. I). Baldwin, Montréa l . 
J . - E . < SÈMENT, Montréal 
IL IIani|)SON, Montréal 

D. IL Walsh. Mont réa l . . 
F. F . Holland, Montréa l . . . . 
Judson J. Lee. Montréa l — 
EL A. Leduc, Montréa l 
Thos. F . Dobbin, Montréal 
J. IL Esinhart , M o n t r é a l . . 
W. J. Mackenzie. Montréal 

Globe Indemnity Co. of Canada . 

Grand Council of the Catholic Mutua l Benefit Association 

The Great West Life Assurance Co 
The Gresham Life Assurance Society Ltd. of London, E n g l a n d . . . . 

i l . M BROWN, MONTREAL 
L W. BINNIE, Mont réa l . . 

John Emo, Montréa l . . . 

F . J . Curran , Montréa l . 

Chas . A. Butler, Montréa l 
A. R. Howell, Mont réa l . . 

|Feu, navigation INTÉRIEURE e t océanique et dégâts par :irroseurs au to­
matiques—Fire, ocean and inland marine and sprinkle leakage. 

Feu. accident, garantie, maladie, automobile, explosion, vol. grêle, bris 
de glaces et chaudière à vapeur.—Fire, accident, guarantee, sickness, 
automobile, explosion, burglarv. hail, plate-glass and «feam boiler. 

Feu—Fire. 
Vie—Life. 
Feu. - Fire. 
Vie—Life. 
Vol. accident, maladie, chaudières à vapeur et bris de glaces—Burglarv, 

accident, sickness, s team boiler and plate glass. 
Feu, ouragan et explosion.—Fire, tornado ami explosion. 
Feu Fire. 
Navigation intérieure et océanique, feu. transport intérieur e t assurance 

contre les pertes ou dommages aux automobile^ par accident, vol avec 
ou sans effraction—Inland and ocean marine, t i e . inland transpor­
ta t ion and against loss or damage to automobiles by accident, 
BURGLARY or theft. 

Feu. navigation intérieure et océanique- Fire, inland and ocean m a r i n e . 

Accident .maladie et chaudière à vapeur-Accident, sickness and steam boiler. 
Feu—Fire. 
Bétail, automobile et bris de glaces. l i r e , automobile and plate-glass. 
Feu—Fire. 
Feu et ouragan—Fire and tornado. 
Feu, ouragan, transport intérieur et assurance contre les pertes ou dom­

mages aux automobiles par vol avec ou sans effraction.—Fire, 
tornado, inland transi m irtat ion and insurance against loss or damage 
to automobile by burglary or theft. 

Feu et ouragan. Fire .nul tornado. 
Feu. assurant les propriétés contre les pertes ou dommages causés par ex­

plosion (excepté sur les chaudières à vapeur, les tuyaux, les volants, 
les engins et les machineries qu y sont annexées et opérées par elles.) 
e t marine—Fire, the business of insuring piOJXTTy against loss of 
damage by explosion (except UJHMI steam 1 toilers, pijx's. flywheels 
engines and machinery connected therewith and operated thereby) , 
and marine. 

Accident, maladie, vol. automobile garantie et feu—Accident, sickness. 
burglary, automobile, guarantee and fire. 

Vie e t maladie (système de cotisation)—Life and sickness on the 
assessment plan. 

Vie—Life. 
Vie—Life. 



Regis tre des C o m p a g n i e s d ' A s s u r a n c e — S u i t e . — R e g i s t e r of Insurance C o m p a n i e s — C o n t i n u e d 
(Art ic le 6 9 5 0 , S. R. P . Q., 1 9 0 9 ) . — A r t i c l e 6950 , R. S. P . Q., 1 9 0 9 ) — Continued 

C o m p a g n i e s a y a n t un permis d e la P u i s s a n c e e t enregis trées pour faire des affaires d a n s la P r o v i n c e de Québec a u 30 a v r i l 9 2 0 — 
Suite.—Dominion l icensers registered to d o bus iness in t h e P r o v i n c e of Quebec on the 30th April , 1920 

Nom de la Compagnie—Name of the Company 
Nom et adresse du principal agent 

N a m e and address of chief agent 
Genre d 'assurance—Kind of Insurance 

The Guaran tee Company of Nor th Amer ica . . . 
T h e Guardian Insurance Company of Canada 

Guardian Assurance Company , L td , 
Hartford Fire Insurance Company 

The Home Insurance Company 

Hudson Bay Insurance Co 
The Imperial Guaran tee and Accident Insurance Co. of Canada . 

Imperial Life Assurance Company of Canada 
Imperial Underwriters Corporat ion of Canada 
Indemni ty Mutua l Mar ine Assurance C o m p a n y L td 
Insurance Company of Nor th America 

Insurance Co . of the State of Pensvlvania. 

H . E. Rawlinga, Mont rea l . 
I I . M . Lamber t , Mont réa l . 

H . M. Lamber t . Mont réa l . 
H . A. Fromings, Mont réa l . . 

F . W. Evans , Mont réa l . 

Wm. Mackav , Mont réa l . 
G. K . Mar t in . Montréa l . 

E. J . L 'Espérance. Mont réa l . 
A. Hami l ton Montréa l 
Geo. Gaine, Montréa l 
H. Hampson, Montréa l 

J. D.Cherry, Montréal 

Garant ie—Guarantee . 
accident,maladie, vol,garantie, brode places et feu—Accident, siel 

burglary, guarantee, plate glass and fire. 
F eu—Fire . 
Navigat ion intérieure et océanique, feu, t ranspor t intérieur, cyclone ou 

ouragan, dégfit par arroseurs automatiques, grêle, explosion et assu­
rance contre les jieites ou dommages aux automobiles par accident, 
vol avec ou sans effraction—Inland and ocean marine, fire,- inland 
t ransportat ion, cyclone or tornado, sprinkler leakage, hail, explosion 
and "Insurance against loss or damage to automobiles by accident, 
burglary or theft". 

Feu, automobile, ouragan, grêle, dégâts par arroseurs automat iques e t 
explosion—Fire, automobile, tornado, hail, sprinkler leakage and 
explosion. 

Feu—Fire . 
Garant ie , accident, maladie, automobile, bris de glaces e t assurance d ' au ­

tomobiles contre le feu— Guanrantee , accident, sickness, plage glass, 
automobile, insurance on automobile against fire. 

Vie—Life. 
Feu—Fire . 
Navigation intérieure et océanique—Inland a n d ocean marine . 
Navigat ion intérieure e t océanique, feu, t ranspor t intérieur et automobile, 

à l 'exception de l 'assurance contre les pertes par suite de blessures à 
la personne—Inland and ocean marine, fire, inland t ransporta t ion and 
automobiles excluding insurance by ieason of injury t o the person. 

Feu et ouragan.—Fire and tornado. . 
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Independent Order of Foresters Victor Morin , Montréa l 

The Ladies Catholic Benevolent ASSOC 
Law Union and Rock Insurance C o . . . 

T h e Liverpool and London and Globe Insurance Company 
T h e Liverpool-Manitoba Assurance Company 
Lloyds P la te Glass Insurance Company 
T h e London Assurance Corporation 
T h e London Guaran tee & Accident Company, Limited 

London and Lancashire Fire Insurance Company 
London and Lancashire Guarantee and Accident Co. of Canada 

London A- Scottish General Assurance Co., Ltd 
London M u t u a l Fire Insurance Co. of Canada 
Loyal Protect ive Insurance Co 

Lumbermen ' s Underwri t ing Alliance 
The Maccabees 
T h e Manufacturers ' Life Insurance Co 
Manufac tur ing Lumbermen ' s U n d e r w r i t e r s . . . . 
Mar ine Insurance Co., ltd 

Maryland Assurance Corporat ion. 
Mary land Casual ty C o m p a n y . . . . 

T h e Merchan ts & Employers Guaran tee & Accident Company 

Merchants Casual ty Co. 

Metropol i tan Life Insurance Co 
M o u n t Royal Assurance Company 
M u t u a l Life & Citizen's Assurance Co. L td . 

J. C . H . Dussault, Montréal 
C. E. Sword, Montréa l 

J . G. Thompson , Mont réa l 
J. G. Thompson, Mont réa l . . 
Jas . M. Morris , Montréal 
W. J . B. Colley, Montréa l 
VV. M. McCombe, Montréa l 

C E . S w o r d , M o n t r é a l . . . . 
Colin E. Sword, Montréal 

Alex. Bisset, Montréal 
W. J . Cleary, Mont réa l . 
P . Borup, Mont réa l . . . 

E . Ouellet te. M o n t r é a l . . 
J . C . R o y , M o n t r é a l . . 
C. L. Sweeney, Montréal 
F . C. Baker. Sherbrooke 
P . L. Lukis , Montréa l 

P . W. A. Burket t , Montréal 
P. L. Lukis, Montréa l 

J . G. Dubeau, Montréa l 

J . A. Tremblay . Montréa l 

Frank A. Buck, Montréa l 
P. J . Perron. M o n t r é a l . . . 
J . P . Moore, Montréa l — 

Vie, incapacité e t maladie, tels que spécifiés dans ses lois e t const i tut ion 
pour un ou des m o n t a n t s n 'excédant pas en plus des bénéfices de 
maladie et funéraires, la somme de cinq mille piastres sur une même 
vie.—Life, disability and sickness u-; specified in its consti tution and 
laws, fo ra sum or sums not exceeding in addit ion to t h e sic and 
funeral benefits, the sum of five thousand dollars upon anv one life. 

Vie—Life. 
Feu. accident, maladie, vol e t bris de glaces—Fire, accident, sickness, 

burglarv and plate-glass. 
Feu et vie—Fire and life. 
Feu et explosion.—Fire and explosion. 
Bris de glaces—Plate glass. 
Feu et automobile—Fire and automobile. 
Garant ie , vol, accident.maladie et feu—Fire, guarantee, burglary, accident 

and sickness. 
Feu et automobile—Fire and automobile . 
Garant ie , incident , maladie, bris de glaces, automobiles et f eu - -Guaran tee 

accident, sickness, plate g lass automobile and fire. 
Vie—Life. 
Feu—Fire . 
Accident et maladie parmi les membres de I L O. O. F . , résidant au *— 

Canada—Accident and sickness amongst members of the I . O. 0 . F . , § 
resident in Canada . 

Feu—Fire . 
Vie—Life. 
Vie—life . 
Feu—Fire. 
Feu, automobile e t transi>ort, intérieur—Fire, automobile and Inland 

Transpor ta t ion . 
Accident et maladie—Accident and sickness. 
Accident, maladie, vol, garantie, bris de glaces, chaudières à vajHîur, 

volants e t dégâts par arroseurs automatiques—Accident , sickness, 
burglary, guarantee , plate glass, s team boilers, fly wheels and sprink­
ler leakage. 

Accident, maladie, automobile et bris de glaces dans la pro \ ïnce de Qué­
bec.—Accident, sickness, automobiles and plate glass, in the I*rovince 
of Quebec. 

Maladie et accident (sauf le genre connu sous le nom d'assurance relative 
à la responsabilité des patrons)—Sickness and accident (excluding 

t h a t branch thereof known as Employers Liabili tv Insurance) . 
Vie—Life. 
Feu e t bris de glaces—Fire and plate glass. 
Vie—Life. 



Reg i s t re des C o m p a g n i e s d ' A s s u r a n c e — S u i t e . — R e g i s t e r of Insurance C o m p a n i e s — C o n t i n u e d 
Artic le 6 9 5 0 S. R . P . Q., 1 9 0 9 — A r t i c l e 6 9 5 0 R. S. P . Q., 1909 

C o m p a g n i e a y a n t u n permis d e l à P u i s s a n c e e t enreg is trées pour faire des affaires dans la P r o v i n c e de Québec a u 3 0 avr i l 1 9 2 0 — S u i t e 
D o m i n i o n l icensees registered to d o bus iness in the P r o v i n c e of Quebec o n t h e 3 0 t h April , 1920—Cont inued 

Nom de la Compagnie .—Name of the Company 
N o m e t adresse du principal agent 

N a m e and address of chief agent 
Genre d 'assurance.—Kind of Insurance 

T h e Mutua l Life Assurance Co. of C a n a d a . . . 
The M u t u a l Life Insurance Co. of New York . 
T h e Nat ional Benefit Assurance Co. . L t d . . . 
T h e Nat ional Ben Frankl in Fire Ins . Co 

Wales L. Lee, Montréa l 
W. O. H. Dodds, Montréal 
Prudent ial Trust Co. , Montreal 
E. Ostiguy, Montréal 

The Nat ional Fire Insurance Co. , of Hartford 
T h e Nat ional Fire Ins . Co. of Paris , France 
T h e Nat ional Life Assurance Co. of Canada 
The Nat ional Surety Company of New York 
T h e Nat ional Union Fire Insurance Company 
Newark Fire Insurance Company 
N e w Jersey Ins . Co 

Geo. W. Pacaud , M o n t r é a l . . 
J . E . Clément , Montréal 
A. H . C lémen t , M o n t r é a l . . . 
A. I ) . Taylor . Montréa l 
W. G. Mackenzie. Mont réa l . 
Win. Mackay, M o n t r é a l . . . 
R. J . Dale. Montreal 

New York Life Insurance Company 
The New York Pla te Glass Insurance C o m p a n y . . 
îs îagara Fire Insurance Company 

P . V. Raven. M o n t r é a l . . . 
G. N . Pacaud, Montréa l . 
W. E . Findlay, Montréa l . 

Nor th American Accident Insurance Company . Chas . F. Dale, Montréal 

Nor th American Life Assurance Company 
Nor th Empi re Fire Ins . Co 
N o r t h British & Mercanti le Insurance Company . 

Thos . E. Bourke, Montréa l .. 
W. M M<< onil.e. Montré:.! 
Randal l Davidson. Mont rea l . 

Vie—Life. 
Vie—Life. 
Feu—Fire . 
Feu et automobile (ne comprenant pas l 'assurance contre les pertes causées 

par blessures personnelles)-Fire and automobile (excluding insurance 
against loss by reason of bodily injury to the person). 

Feu e t ouragan—Fire and tornado. 
Feu—Fire . 
Vie—Life. 
Garant ie et vo l—Guarantee and burglary. 
Feu et ouragan—Fire and tornado. 
Feu et automobiles—Fire and automobiles . 
Feu, our. 'gan, dégâts par arroseurs automat iques , explosion et au tomo­

bile Fire, sprinkler le;ikage. explos.on and automobile. 
Vie—Life. • 
Bris de glaces—Plate glass. V 
Feu. ouragan et automobile (comprenant les dommages aux automobiles, 

en t ransi t par chemin de fer)—Fire, tornado and automobile (includ­
ing damage to automobile in t rans i t by rail). 

Maladie, accident, bris de glaee. automobile, vol et assurance d ' au to ­
mobiles contre le feu—Sickness, accidenj , p la te glass, automobile, 
burglarv and insurance of automobiles against fire. 

Vie—Life . . 
Feu—l ' i re . 
Feu e t vie.—Fireland life. 
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T h e Nor thern Assurance Company, Limited, of London. 

T h e Nor the rn Life Assurance Company of C a n a d a . . 
The N o r t h West Fire Insurance Co 
Northwestern National Ins . Co. of Milwaukee, Wies . 
Norwich Union Fire Insurance Society Limited. . . . 

T h e Ocean Accident & Guaran tee Corporat ion, Limited. 

The Ocean Mar ine Insurance Co., Ltd 

Geo. E . Moberly, Montréal 

Wm. E . Findlay, Montréal 
T . L. Morissey, Mont réa l . . 
E. Ostiguy, Montréal 
P. A. Tasker, Montréal..,. 

T h e Occidental Fire Insurance Co 
Old Colony Insurance Company 
T h e Pacific Coast Fire Insurance Co 
The Palat ine Insurance Company, Limited, of London, E n g l a n d . . . . 
Phénix, La Compagnie Française du 
Phœnix Assurance Company, Limited, of London, England 

The Phœnix Insurance Company, Limited, of Hartford, Conn 
The Preferred-Accident Ins . C o of New-York.. 
The Protect ive Association of Canada 

R. J. Davidson, Montréa l 
R. J. Dale. Mont réa l . . . . 
Wm. Grier, Montréal 
I. McGregor, Mont réa l . . 
T . F . Dobbin, Mont réa l . . 
J . -B . Paterson, Montréal 

Providence-Washington Insurance C o 

Provincial Insurance Company, Limited, (of England) 
T h e Prudent ia l Insurance Co. of America 
Quebec Fire Insurance Company 
Queen Insurance Com pan y of America 

Queensland Insurance Company, Ltd 
Railway Passengers ' Assurance Company of London, England. . . 

The Ridgely Protective Association 

A. James , Mont réa l . 

Harold Hampson, Montréal 

J . W . T a t l e y . Mont réa l . 
\ . McBean, Moi I 
E. E . Gleason, Granby. . 

Harold Hampson, Montréal 

O. W. Det tmere , Montréal 
W. White , Montréa l 
Colin E. Sword, Mont réa l . . . 
Wm. McKay , Montréal 

F.-Ci. Donaldson. Mont réa l . 
D. K. MacDonald, Montréal 

N. E . Rockwell. Waterloo 

Royal Exchange Assurance of London, Arthur Barry , Montréal 

Feu, accident, maladie, automobile, garantie, bris de glaces, navigation 
intérieure et océanique.—Fire, accident, sickness, automobile, 
guarantee, plate-glass, inland and ocean marine. 

Vie—Life. 
Feu—Fire . 
Feu, ouragan et grêle—Fire, tornado and hail. 
Feu, accident, maladie, bris de glaces e t automobile—Fire, accident, 

sickness, plate glass and au omobile. 
Accident, maladie, a ran t ie . bris de glaces e t feu—Accident, sickness, 

guarantee, plate glass and fire 
Assurer les matières postales e t colis de messageries en t ransi t .—Insur ing 

postal and express package in t ransi t . 
Feu—Fire . 
Navigation intérieure et océanique—Inland and ocean marine . 
Feu—Fire . 
Feu—Fire. 
Feu—Fire . 
l'eu, vie e t navigat ion intérieure e t océanique—Fire, life, inland and 

ocean marine. 
Feu—Fire . 
Automobile, accident et maladie.- Automobile, accident and sickness. 
Accident et maladie pour les membres de l 'Ordre Maçonnique au 

Canada , et limité au montan t pourvu dans l 'acte d ' incorporation de la 
société—Accident and sickness restricted to members of the Masonic 
< >rder within Canada and limited in amount , as provided in the Asso­
ciations' Act of ncorporation. 

Navigation intérieure et océanique, feu et automobile—Inland and ocean 
marine, fire and automobile. 

Feu—l ' i re . 
Vie—Life. 
Feu—Fire . 
Feu, transport intérieur et automobiles—Fire, inland t ranspor ta t ion and 

automobiles. 
l'eu, navigation intérieure et océanique— Fire, inland a i d ocean marine. 
( 'r.-itantie, accident, maladie, bris de places, vol et autom.obile-( i l larantee, 

accident, sickness, plate-glass, burglary and automobile. 
Accident et maladie parmi les membres de l 'Ordre Odd Fellows au Canada 

Accident and sickness amongst members of the Order of Odd 
Fellows in Canada . 

Feu . accident, maladie et automobile, restreinte au vol avec ou sans 
effraction, navigation intérieure et océanique.—Fire, accident. 
sickness and automobile, restricted to burglarv. theft, and inland 
and ocean marine. 



Reg i s t re des C o m p a g n i e s d'Assurance—Suite.—Register of I n s u r a n c e C o m p a n i e s -
Art ic le 6 9 5 0 S. R. P . Q. , 1 9 0 9 . — A r t i c l e 6 9 5 0 R. S . P . Q., 1909 

•Continued 
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Nom de In Compagnie .—Name of the Company 

The Royal Guardians 
Royal Scottish Insurance Co. , Ltd 
Royal Indemni ty Company 

Scottish Union and Nat ional Insurance Company 

Sea Insurance Co. Ltd 
T h e Security Life Insurance Company of Canada . 
L a Société des Artisans Canadiens-Français 

Springfield Fire and Marine Insurance Company . 

T h e Standard Life Assurance Company 
St . Pau l Fire and Mar ine Insurance Company . 

A. T . Pat te rson , Mon t réa l . . , 
( ieo. E. Moberly, Montreal. 
J. IL I.altelle. Montréal .. . 

Royal Insurance Company . Limited 
" L a Sauvegarde" Life Insurance Co 
Scottish Metropol i tan Assurance Company , Ltd 

Subscribers a t United Sta tes Lloyds 
Subsidiary High Cour t of the Ancient Order of Foresters 
Sun Insurance Office of Ixmdon, England 
Sun Life Assurance Company of Canada 
T h e Supreme Council of the Royal Arcanum 

Nom et adresse du principal agent 

Name and address of chief agent 

Wm. McKay , M o n t r é a l . . . . 
G. N . Ducharme, Mont réa l . 
Alex. Bissett, Montréa l . .. 

J . H . Es inhar t , Montréa l . . . 

P. L. Lukis. M o n t r é a l . . 
Victor Morin , Montréa l . 
Henri Hoy, Montréa l . . . 

W. Grier. Mont réa l . 

W. Cla rk -Kennedy . Montréa l . 
R. J. Dale, Montréa l 

R. J . Dale, Montréa l 
Ewen Ramsey, Mont réa l . . 
A. Hamil ton , M o n t r é a l . . 
T . B . Macaulay, Montréa l . 
H . J . Ell iot , M o n t r é a l . . . 

Genre d 'assurance 

Kind of Insurance 

Vie et maladie—Life and sickness. 
Feu—Fire . 
Accident, automobile, garantie, vol. maladie, chaudières â vapeur—Acci­

dent , automobile, guarantee, burglary, sickness and s team l>oiler. 
Feu e t vie—Fire and life. 
Vie—Life. 
Vie, accident, automobile , vol, garant ie et maladie—Life, accident, 

automobi le , burglary, guaran tee and sickness. 
Feu, ouragan et dégâts par arroseurs au tomat iques—Fire tornado and 

• sprinkler leakage. 
Navigat ion intérieure et océanique—Inland and Ocean m a i n c . 
Vie—Life. 
Vie. accident et maladie—Life, accident and sickness to t h e exten t 

authorized by the Society's Act of incorporation. 
Feu . ouragan et dégâts par arroseurs au tomat iques—Fire tornado and 

sprinkler leakage. 
Vie—Life. 
Feu, ouragan, transport intérieur, automobile e t marine, navigat ion 

intérieure et océanique—Fire, inland t ranspor ta t ion , automobile , 
inland and ocean Marine and to rnado . 

Navigation intérieure et océanique—Inland and ocean mar ine . 
Vie et maladie — Life and sickness. 
Feu—Fire . 
Vic.—Life. 
Vie—Life. 



T h e Thames and Mersey Mar ine Insurance Company , Limited. 
Tokio Mar ine Insurance Company , L td 
The Travel ler 's Insurance Company of Hartford 
The Travel lers ' Indemni ty C o m p a n y of Hartford 

T h e Travellers ' Life Assurance Company of Canada 
Underwriters a t American Lloyds 
Union Assurance Society, Limited 
" L ' U n i o n " Fire Insurance Company Limited 
The Union Insurance Society of Can ton L td 

T h e Union Marine Insurance Co. L td . 

R. J . Dale, Montréal 
Wm. Bovd, Montréa l 
Geo. (I . Foster. Montréa l . 
Geo. G. Foster, Montréa l . 

Art. P . Earle, Mont réa l . . 
.I.-E. Clément , M o n t r é a l . . 
T. L. Morrissey, Montréa l . 
M. Ferrand, Montréa l 
Joseph Rowat 

R. M a c D . Paterson, Montréa l 

Union Mutua l Life Assurance Company of Port land, Me. 
T h e United States Fidelity and Guaran tee C o m p a n y . . 

United States l 'ire Insurance Co 

United Sta tes Lloyds Incorporated 
Vulcan l'ire Ins. Co. of ( >akland. Cala 
Western Assurance Company 

The Westchester Fire Insurance Company . 

H. E . Morin , M o n t r é a l . . . . 
F . D. Knowles . Montréa l 

H. Hampson, Montréal . 

IL J. Pale . Montréal 
W. B. Robertson, Montréal . 
R. Bickerdike, Mont réa l . . . 

L W. Tat ley , Montréal . 

Workmen ' s Circle 
T h e Yorkshire Insurance Company, Limited 

B. Rial til coff. Montreal. 
P . M. Wickham, Montréal 

Navigat ion océanique et intérieure—Ocean and Inland Mar ine . 
, Navigat ion intérieure et océanique—Ocean and inland marine . 

Vie et accident—Life and accident. 
Accident. maladie, chaudières à vapeur, volants, automobile, bris de glaces 

et vol—Accident, sickness, s team boilers, fly-wheels, automobiles, 
plate glass and burglarv. 

V/e—Life. 
F eu et dégâts par arrosoirs automat iques—Fire and Sprinkler leakage. 
Feu e t t ranspor t intérieur—Fire and inland t ranspor ta t ion . 
Feu—Fire . 

, . . : . Feu. automobile, navigation océanique et intérieure—Fire, automobile, 
ocean and inland marine 

, Navigat ion océanique et intérieure, feu. t ransport intérieur et automobile 
—Ocean and inland marine, fire, inland t ranspor ta t ion and au to ­
mobile. 

Vie—Life. 
Garant ie , maladie, accident, vol, bris de glaces e t chaudières à vapeur— 

Guarantee , accident, burglarv. plate glass, sickness and s team boilers. 
Feu. ouragan, automobile et explosion—Fire, tornado, automobile and 

explosion. 
Navigat ion intérieure et océanique.—Inland and ocean marine. 
Feu—Fire . 
l'eu, t ransport intérieur, foudre, explosions e t ouragan, navigat ion inté­

rieure, océanique f t automobile—Fire and inland t ranspor ta t ion, l ight­
ning, explosion and tornado, inland, ocean marine and automobile . 

Feu—Fire . 

Vie—Life. 
, Feu, bétail, accident, maladie et bris de glaces—Fire, five stock,«accident, 

sickness, and pla te glass. 



P e r m i s de la P r o v i n c e enregis trés pour faire des affaires d a n s la P r o v i n c e . Provinc ia l Licensees registered to do bus iness in the P r o v i n c e 

C o m p a g n i e s obl igées de faire u n dépôt a u d é p a r t e m e n t du Trésor. C o m p a n i e s obl iged to m a k e a depos i t w i t h the Prov inc ia l Treasurer 

Nom de la Compagnie 

N a m e of the Company 

Nom e t adresse du gérant ou du principal 
agent 

N a m e and address of Manager or Chief 
Agent 

Genre d 'Assurance 

Kind of Insurance 

Montan t du dépôt, val. au pair 

Amount of deposit, par value 

T h e British Canadian Insurance Co . T . F . Rol land, Montréal 

Société St-Jean-Bapt is te de Mont réa l . (Caisse Nat io ­
nale d 'Economie) 

Compagnie d'assurance Mutuel le contre le feu des 
Beurreries e t Fromageries 

\ . W. Patenaude, Montreal. 

Compagnie d'Assurance Mutuel le du Commerce 

Commercial P la te Glass Assurance Company . 
Equi table Mutua l Fire Insurance C o m p a n y . . 

J . A. Huberdcau 

T . A. St-Germain, St- I Iyacinthe. 

I. Crépeau, Mont réa l . 
F . Gauthier , Mont réa l . 

Industr ial Life Insurance Company 
Les Prévoyants du Canada 
Missisquoi & Rouville M u t u a l Fire Insurance Company. 

La Nat ionale La Compagnie d'Assurance Mutuel le con­
tre le feu 

Provident Accident & Guaran tee C o m p a n y 

E . J . Paye t t e , Q u é b e c . . . 
A. Lesnge, Québec 
E. Spencer, Frelighsburg. 

T . A. S t -Germain . 8t-Hyacinthe 
J . C . Gagné, Mont réa l 

S tans tead & Sherbrooke M u t u a l Fire Insurance Company 

S t ra thcona Fire Insurance Company 
T h e Mercanti le Fire Insurance Company 

Geo. Armitage, Sherbrooke. 

A. A. Mondou, Montréa l 
T . A. St-Germain, St- I Iyacinthe. 

T h e Sterling Fire Insurance Company . 
I*i Cie Provinciale d ' Indemni té 
Mont rea l Plate-Glass Ins . Co 
Monarch Fire Ins . Co 

A. Demers, Québec. . . . 
J. N . Cabana . Mont réa l . 
W . E . M c s l e y . M o n t r a i . 
I. C. Gagné. Montréal . . 

Accident, maladie, automobile, responsabilité des 
patrons, bris de glaces e t vol—Accident, sick­
ness, automobile, employers liability, plate 
glass and burglarv 

Fonds de pension—Pension Fund. 

Assurance contre le feu. sytème Mutuel—Assu­
rance against fire. Mutua l system 

Au comptant et mutuelle contre le Feu—Cash 
Mut"ji l l ' ire ^ 

Bris de Glaces—Plate Glass 
i comtan t e t mutuelle contre le Feu—Cash 

Mutua l Fire 
Vie et Maladie—Life and Sickness 
Fonds de j>ension—Pension Fund 
Au comptan t , mutuelle contre le feu—Cash mu­

tual Fire 

Mutuel le contre le feu—Mutual tire 
Feu, maladie, accident, garant ie , bris de glace et 

vol—Fire , guarantee , sickness, accident, plate-
glass and theft 

Au comptan t , mutuelle contre le feu—Cash mu­
tual Fire 

Feu—Fire 
Au comptant , mutuelle contre le feu—Cash Mu­

tual Fire 
Feu—Fire 
Maladie et acc iden t - Sickness and accident 
Bris de glaces e t accident—Plate glass 
Au compta i ; t. mutuelle contre le feu—Cash mutua l 

fire i 

S 40.200.00 

5,000.00 

11,500.00 

(9 ,873.32 
5,750.00 

ô2,000.00 
32,000.00 

5.000.00 

60,000.00 

10.000.00 

52.000.00 

50.000.00 
59,000.00 

64,600 00 
.11,100.00 
10.000.00 
5.000.00 

32,000 (X) 

o 



C o m p a g n i e s ob l igées de faire u n d é p ô t chez le Trésorier de la P r o v i n c e e t autor i sées à transiger des affaires d 'assurance funéraire par la loi 

7 G e o . V, ch . 47 

C o m p a n i e s obl iged t o m a k e a depos i t w i t h t h e Prov inc ia l Treasurer a n d a u t h o r i z e d t o t r a n s a c t funeral insurance bus iness b y t h e A c t 

7 G e o . V, c h a p . 4 7 

Nom de la Compagnie 

N a m e of Company 

Compagnie Bonnier & Frères, Assurance Funéraire Lté. 

L a Compagnie des Frais Funéraires des Cantons de l 'Est 

Société Coopérative de Frais Funéraires 

L a Compagnie d'Assurance Funéraire de Montréal , Ltée 

L a Compagnie d'Assurance Funéraire, Urgel Bourgie 
Ltée 

L a Compagnie Générale de Frais Funéraires Ltée 

L a Compagnie H u b e r t Moisan Ass. Funéraire L t é e . . . . 

Nom et adresse du gérant ou du 
secrétaire 

Name and address of Manager or 
Secretary 

.1. A. Bonnier, Montréal 

H . N. Brien, Sherbrooke 

W. A. YVayland, Montreal 

Jules B. Bourgouin. Montréal 

J . A. Bourgie, M o n t r é a l . . 

J. A. Coulombe, Montréa l . 

H . Moisan, jr. , Q u é b e c . . . . 

Genre d'Assurance 

Kind of Insurance 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance. 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance. 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance. 

Assur an ce Pi i n ér: I i re—Fu n era 1 1 n sura n ce. 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance . 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance . 

Assurance Funéraire—Funeral Insurance . 

M o n t a n t du dépôt, val. au pair 

Amount of deposit, par value 

S 10,000.00 

10,000.00 

25,500.00 

10.000 00 

24,s«6.66 

15,000.00 

3,000.00 



C o m p a g n i e s qui n e s o n t p a s t e n u e s de faire un dépôt entre les m a i n s du Trésorier d e la P r o v i n c e 

C o m p a n i e s n o t ob l iged to m a k e a depos i t w i t h t h e Provinc ia l Treasurer . 

N o m de la Compagnie 

N a m e of the Company 

N o m e t adresse du Secrétaire 

N a m e and address of the Secretary 
Genre d 'assurance.—Kind of Insurance 

L'Association d'Ass. Mutuel le des Evêchés e t des Mai ­
sons d 'Educat ion et de Char , dans la prov. de Québec. 

L'Association d'Assurance Mutuel le des Fabr iques des 

L'Association d'Assurance Mutuel le des Fabriques de la 

L'Association d'Assurance Mutuel le des Paroisses e t de 
Maisons d 'Educa t ion e t de Char i té de la Vallée 
d 'Ot tawa 

N 

M . le Chanoine J. C. Arsenault , Q u é b e c . . . 

M. le Chanoine J . A. Moussenu, Mont réa l . 

Rév. J . B . Routhier . Hul l , P . Q 

Assurance mutuel le contre le feu e t la foudre aux termes de sa loi d ' incorporation, 
savoir: sur les palais épiscopaux. les séminaires, les collèges, les édifices, bâ t iments 
e t constructions à l'usage des communautés religieuses, des monastères, des insti­
tutions d 'éducat ion e t de charité e t des asiles e t leurs dépendances—Mutual 
Insurance against fire and lighting pursuant to its Act of Incorporat ion, namely : 
episcopal palaces, seminaries, colleges, edifices, buildings and constructions used 
by religious communities, educational and charitable inst i tut ions, asylums and 
their out-buildings. 

Assurance mutuel le contre le feu aux termes de sa loi d ' incorporation, savoir: 
sur les églises, les presbytères, les sacristies, et au t res bâ t iments en dépendant— 
M u t u a l Fire Insurance as set forth in its Act of Incorporat ion, namely : on 
churches, presbj ier ies , sacristies, and other dependencies. 

Assurance mutuelle contre le feu aux termes de sa loi d ' incorporation, savoir: 
sur les églises, les presbytères, les sacristies e t autres bâ t iments en dépendant— 
Mutua l l ' i re Insurance as set forth in its Act of Incorporation, namely : on 
churches, presbyteries, sacristies and other dependencies. 

Assurance mutuelle contre le feu e t la foudre, eu vertu de sa charte , savoir: églises, 
presbytères, séminaires, collèges, couvents , édifices et constructions pour l 'usage 
des communautés religieuses, inst i tut ions d 'éducation e t de chari té e t asiles, 
e t le mobilier y con tenu—Mutua l Insurance against fire and l ightning pursuant 
to its Act of incorporation, namely : churches, presbyteries, seminaries, colleges, 
convents, buildings and constructions used by religious communit ies , educa­
tional and charitable inst i tut ions, asylums and furniture contained therein. 

\ 

i 



C o m p a g n i e s d 'Assurance M u t u e l l e contre le feu d e c o m t é , autor i sées à assurer s e u l e m e n t les r isques i so lés e t n o n - c o m m e r c i a u x . 

C o u n t y M u t u a l Fire I n s u r a n c e C o m p a n i e s a u t h o r i z e d to insure o n l y i so la ted a n d non-commerc ia l r isks . 

Nom de la Compagnie 

Name of the Company 

N o m e t adresse du Secrétaire 

N a m e and address of the Secretary 

C o m t é de Nicolet, Compagnie d 'Assurance mutuelle contre !e feu 

W. K. Philps, Hunt ingdon. 
A. Bilodeau, Lyster , Sta t ion. 
J . L. Désaulniers, Louiseville. 
J. Ed . Caron, St-Grégoire-le-Grand. 
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Nom <i<' la municipalité 

Name of municipality 

Nom et &dreaM du Secrétaire 

Name and Address of Secretary 

< lontreoœur. 
Not re -Dame de Liesse de la Hiv.-Quelle Ix>ui> Deschénes, Not ro-1 >ame de Liesse de Riviôre-Ouelle. 
St-Ansclme 
Saint-Antoine de l 'adoue. 
St-Antonin 
S t -Annand Ouest 
S t -Barnabé 
Ste-Claire 
St-1 ùlouard de F r a m p t o n . 

Alf. Desaulnicrs, St-Antoiue de Padoue. 
Alex. April, Si-Antonin de Green Hiver, 
(ieorge Bradlay, S t -Annand Stat ion. 
Serménégilde Hodier, St-Barnabé de St - I Iyac in the . 
A. Chabot . Ste-Claire. 
F. E. Boutin, M. D. , F rampton . 

st-( rrégoire le Grand Adonas Quintin, Bt-Grégoire le Grand , d 'Ibervil le. 
Ste-Genriaine du Lac Etohemin 

A. H oyer, Sle-IIéuédine. 
A. Boisseau, St - I Iyacinthe . 
J . A. Tét raul t , St-Jacquee le Mineur . 
J . O. Bellemare, St-Jean-Bapt is te . 
L. A L'Heureux. S t -Jude de St - I Iyac in the . 

Ste-IIénédine 
St-I lyacinthe le Confesseur 
St-Jacques le Mineur 
St-Jean-Baptis te de Houville 
S t -Jude de St-IIyacinthe 
Ste-Jus t ine 
Ste-Margueri te 
S t -Math ias 
St-Philémon 
St-V'alier 
Ste-Victoire Jos . Desjardins, Ste-Victoire. 
S t -V ic to rdeTr ing Gédéon Poulin, St-Victor. 
Watford West |J. A. Tardif. St-Prosper. 

L. P. L°ndry, Ste-Margueri te . 
Ludger Bessette, S t -Mathias . 
A. Larochelle, St-Philémon, 
Bd. Ruel, St-Valier. 

C o m p a g n i e s d 'Assurance M u t u e l l e contre le feu de paro isses , au tor i s ée s ft 
assurer s e u l e m e n t les r isques isolés e t non c o m m e r c i a u x . 

Parish M u t u a l Fire Insurance C o m p a n i e s author ized to insure o n l y 
i so lated and non-commerc ia l risks. 

La paroisse ou municipalité locale d e : 

Parish or local municipality of : 

L'Acadie 
La Baie du Febvre 
Belreil . 
Boucherville 
Can ton de Farnham Es t l E . Bouchard, Adamsville. 
C a p St-Ignace T.I. F . Fraser, Cap St-Ignace. 
Charlesbourg G O. Paradis , Charlesbourg. 

Nom et adresse du Secrétaire 

Name and address of Secretary 

J . B. Brault, L'Acadie. 
N . U. Frechet te , La Baie du Febvre . 
J. IL A. Ménurd. N. P., Belœil. 
L. Hacicot, Boucherville. 

Chicout imi . 
L'Epiplianie 
Granoy 
Not re -Dame du Bon Conseil 
Not re -Dame d'IIéhcrtvil le 
Not re -Dame de Lourdes de H n m . . 
Not re -Dame du Mont-Carmel 

P . Gaudreaul t , Chicoutimi. 
Ernes t Forest , N. P., L 'Epiphanie . 
W. Charron, Granby . 
J. F . D. J o y a l , Not re -Dame du Bon Conseil. 
A. Tremblay, Hébert ville. 
Rév. B. Couillard, Not re -Dame de Lourdes de Hara. 
A. Cosset te , Mont-Carmel . 

La Présentat ion Chas . Duquet te , La Présentat ion 
Robcrva l . 
St-Antoine de Pon tbr iand . 
Stoke 
St-Aimé 
St-Alexisde M o n t c a l m . . . 
St-Bernard 
St-Ambroise de K i l d a r e . . 

J . E . Rousseau, Robcrval . 
Bur t Morrow Pontbr iand. 
Edouard Marquis , Stoke Centre . 
Wilfrid Léveillé, St-Aimé. 
G. A. Arehambaul t , Ste-Julienne. 
P . M u r p h y . St -Bernard. 
J F . Goyei , St-Ambroise de Kildare . 

C o m p a g n i e s d 'Assurance Mutuelle contre lé feu, organisées par de s C o n s e i l s 
Munic ipaux , autor isées a assurer s e u l e m e n t les propriétés s i tuées r 

sur les b iens- fonds imposable»1
 de leurs munic ipa l i t é s . 

M u t u a l Fire Insurance C o m p a n i e s organised b y Munic ipa l Counc i l s 
author ized to insure o n l y property s i t u a t e d "upon taxab le 

land wi th in munic ipa l i ty . 
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La PAROISSE ou municipalité locale tic-

Parish or local municipality of: 

Ste-Anne da Cliicoutimi 
Ste-Anne des Plaines 
Ste-Anne de Stukely 
St-Augustin 
Ste-Barbe 
St-Blaise 
Ste-Brigitte des Saults 
St-Bi uno 
St-Camille de Cookshirc 
St-Cainille de Wolfe 
Bte-Cécilede i.cvrard 
Ste-Céci'.e de Mil ton 
Ste-Cécile de Yalleyf ield 
St-Césairc 
St-Charles de St-Hyacinthe 
St-Clet 
St-Côme de Kennebec 
Ste-Croix 
St-Damase 
St-David 
St-Denis 
St-Dominique 
St-Dominique de Jonquières 
- - - -El izabeth de Jolictte 
StrElzéar de Beauce 
S t - P p h r e m d T p t o n 
St-Félicien 
St-François de Beauce 
Bt-Francois-Bertbier (en bas) 
St-Frant;ois de Sales 
St-Frédéricdc Beauce 
Ste-Genevièvc 
S t -GeorgesdeBeauce . 
St-' «e<-rgcs de Clarenreville. 

Nom et adresse du Secrétaire 

Name and address (,t" Secretary 

P, Gauthier, Ste-Anne de Chicoutimi. 
D. Gauthier, Ste-Anne des Plaines. 
S. 1 Jorais, Ste-Anne de Stukely. 
W. St-Jacques, St-Augustin. 
.1 P.. Daignault.Ste Barbe. 
.1. E. Patenaude, St-Blaise. 
J. A. Jut ras. Ste-Brigitte des Saults. 
F . Hue t , St-Bruno. 
A. Authier. Cookshire. 
Jos. Beaubien, St-l 'ainille. 
J. A. Beaudet. St .-S. phie. 
L. P . l.eclerc. Ste-Cécile de Milton. 
Jacques Malouin. \ alleylield. 
Louis Gilbert , St-( 'ésaire. 
Y. W. Meek. St-( halles. 
il W. Beaner,St-Clet. 
Hcv. F. -P. Lamontagiie. St ( 'ome de Kennebe 
J. II. Laroche,Ste Croix. 
Z. T. MarchoBOHitlt, 8t-l tamase. 
L. W. .lovai, 8t-David. 
i : . ( ' h apu t .S t Denis. 
H.-X. Cdté, St-Dominique de Bagot . 
1 )\ dime Simard, Joncpiières. 
A. Barrette, Ste-Elisabeth. 
Jos. L'Heureux. Bt-Elaéar de B< iauce. 
T . Fafard, St -Ephrem d 'Upton. 
F.-X. Latnontagne, St-Félicien.. 
P. A. Angers, Beaticeville. 
Amable Mercier, Berthior 'en bas). 
Anai-let Gascon. S i - I o c o i f l de Sales. 
Norbert Plante . St-Frédéric. 
A . Chaure t , Ste-Gcncviève. 
A. Catellier, St-( leorges de Beauce. 
J . A. Tipping. Clarenceville. 

St-George de Windsor •. ;Geo. Pet i t , St-Geory;e de Windsor. 
St-Gervais . 
S te-Hélène de Bagot 
St-Henri de Lévis 
StrHenri de Mascoucbe 
S t -Hennas 
St-Hilaire 
St-Honoré de Shenley 
St -Huber t 
St-Hugues 
St-Ignace du Coteau du Lac 
St-Isidore 
St-Jacques de Paris ville 
S t-Janvier 
St-Jean-Baptiste de l'Isle Verte 
St-Jean-Baptiste de Nicolet 
St-Jean Chrysostôme 
St-Jean Deschaillons 
St-Jean, Co. St-Jean 
St-Jean de Wickham 
St-Jean Port-Joli 
St-Joseph de Beauce 
St-Julien de Wolfestown 
Ste-Juliemie 
St-I.iboire 
S t - U n des Laurentides 
St-Loui8 de Bonsecours 
St-Louis de Gonzague 
St-Louis de Lévis 

André Labbé, St-Gervaifl de Bellecliasse. 
Moïse Herl>ert, Ste-Hélène. 
L. Vaillancouj t. St-Henri de Lévis. 
J . Beaudoin. St-Henri de Mascouche. 
A. Paiement, St-Hcrmas. 
J. M. E. Desrochers, St-Hilaire. 
Jean Jobin, St-Honoré de Shenley. 
P. 1 ''aillargcon, St -Huber t . 
W. Mélancon, St-Hugues. 
A. Dau th , Coteau du Lac 
Edouard Brochu, s t- ls idore. 
Alf. Beauchesne, St-Jacques Parisville. 
D r . J . N . Brunet , St-.Iauvier. 
Edmond Co é. ïale Verte. 
E . Noury, Nicolet. 
D . Bigraa, St-.Iean-Chrysostôme. 
A. Douvillc, St-Jean Deschaillons. 
C. M. D. I.anglois, S t - Jean ,Co. St -Jean. 
J . T . Tét rault. St-Jean de Wickham. 
Rév. Ad. Blanchet, St-Jean Port-Joli . 
Joseph Lessard, St-Joseph de Beauce. 
Rév. P . Ed . Brouillet, St-Julien d e Wolfestown 
Jos. Levesque, Ste-Juliemie. 
L. A. Brunclle, St-Liboire. 
S. Goulet , St-Lin. 
Honoré Dolbec, St-Louis de Bonsecours. 
W. Mar t in , St-Louis de Gonzague. 
T . Carrier, St-Louis de Iiévis. 

C o m p a g n i e s d 'Assurance M u t u e l l e contre 1<* feu de paroisses , autor isées à 
assurer s e u l e m e n t lea risques isolés et non c o m m e r c i a u x . 

Parish M u t u a l Fire Insurance Companies authorized to insure only 
i so lated and non-commerc ia l risks. 
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La paroisse ou municipalité locale d e : 

Parish or local municipality of: 

Nom e t adresse du Secrétaire 

N a m e and address of Secretary 

St-Louis de Lotbinière , 
St-Louis de Terrebonne 
St -Luc de Champlain 
St-Luc de St-Jean 
St-Malachie d 'Ormstown 
Ste-Marie de Rouville 
Ste-Marie de Beauce 
St-Mart in et Ste-Dorothée 
Ste-Mart ine 
St-Maurice 
St -Médard de Warwick 
St-Michel 
St-Nazaire d 'Acton 
St-Pamphile 
St-Patr ice de Bcaurivage 
St-Patr ice de la Rivière du Loup 
St-Paul de l'Isle aux Noix 
Ste-Philomènc 
St-Pie 
St-Pierre-Baptis te 
St-Pierre les Becqueta 
St-Pierre de Broughton 
St-Pierre de D u r h a m . 
St-Raphaël 
S t -Raymond 
St-Robert 
St-Roch des Aulnaies 
St-Roch de l'Achigan 
St-Roch d'Orford 
Ste-Scholastique 
St-Simon 
St-Stanislas de Kos tka 
St-Sylvestre 
St-Théodore d 'Acton 
Ste-Thérèse de Blain ville 
St -Thomas de Mon tmagny 
St-Thomas de Jol iet te 
StrTimothée 
St-Valentin 
St-Vincent de Paul 
St-Zotique 
Windsor 

Siméon Bernard , Lotbinière. 
Athaimse Comtois, St-Ixmis de Terrebonne. 
Aug. Sé\•igny, St-Luc Vincennes. 
VA'.. Moreau, St-Luc de St-Jean. 
W. II . Hooker, Ormstown. 
W. L. Poulin, Ste-Marie de Rouville. 
Achille Giroux, Ste-Marie de Beauce. 
N. Bigras, St-Mai tin. 
Nap . Malet te , Ste-Mart ine. 
J. H. Lafrenière, St-MauriccT" 
N. N. Chalifoux. Warwick. 
C. Lacroix, St-Michel. 
L. de G. Daignault , St-Nazaire d'Acton. 
J. A. P . Jean , St-Pamphile . 
Alph. Mercier, St-Patrice. 
Jos. LeBel, St-Patr ice cle la Rivière du Loup. 
N. A. Hébert , St-Paul de l'Isle aux Noix. 
J Picard, Ste-Philomène. 
G. D. Morin, St-Pie . 
Wm. Drolet, St-Pierre-Baptiste. 
H . Poisson, St-Pierre les Becquets. 
J.-A. LaPointe , St-Pierre de Broughton. 
J . C. St -Amaut , L'Avenir. 
J . -E. Be.iudoin, St-Rapliaël. 
Médéric Laliberté, St -Raymond. 
Jos. Farley, St-Robert . 
R. Tremblay, St-Roch des Aulnaies. 
J. H . Lafortune. St-Roch de l 'Achigan. 
Nap . Favreau, P t r e . St Hoch d'Orford. 
J. A. C. Ethier, Ste-Scholastique. 
Clovis Racine. St-Simon. 
Arthur Lemicux, St-Stanislas de Kos tka . 
Joseph Payeur , St-Svlvestre. 
Elzéar Gauthier , St-Théodore d 'Acton. 
J. E . Desjardins, Ste-Thérèse de Blainville. 
Diogène I^aberge, St-Thomas de Mon tmagny . 
J. F . Govet , St-Ambroise de Kildare. 
J. D. S. Tremblay, St-Timothée. 
G. A. Langlois, St-Valentin. 
Abondius Allaire, St-Vincent de Pau l . 
Nap. Pilon. St-Zotique. 
A. Verret te , Windsor Mills. 

F . - L . M O N C K , 

S u p e r i n t e n d a n t of Insurance , 
1 5 0 1 - 1502 S u r i n t e n d a n t des assurances . 

C o m p a g n i e s d'Assurance M u t u e l l e contre le feu de paroisses , au tor i s ée s à 
assurer s e u l e m e n t les r isques isolés e t n o n - c o m m e r c i a u x — S u i t e 

Parish M u t u a l Fire Insurance C o m p a n i e s author ized to insure o n l y 
i so lated and non-commerc ia l risks—Continued 
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Avis est par le présent DONNÉ qu'un pernUf NTO 
210 a ÉTÉ émis <'ii faveur de "Tlic Quebec Dioce-
san Mutual Fire Insurance ( "ompany", incorpo-
réc en vertu des articles 7070 et suivants des Sta­
tuts refondus de la province de QUÉBEC, 1909, 
ayant son principal BUREAU d'AFFAIRES dans la 
ville de Quebec, autorisant ladite COMPAGNIE 
à faire des affaires d 'assurance contre le l'eu dans 
la province de Québec, sur les ÉGLISES, CHAPELLES, 
école-, lalleS, sous le contrôle «le L'église BrOgH-
cane. tel que ment ionné dai s -a déclaration À 
L'INSPECTEUR des assurances. 

LADITE COMPAGNIE a été ENREGISTRÉE POUR LE 
terme finissant le .'50 juin 1920. 

Donné CONFORMÉMENT À l'article 6950 des Sta­
tu ts refondus de la PROVINCE de QUÉBEC, 1909, ce 
dixième jour d'avril 1920. 

Four le trésorier de la PROVINCE de Québec. 
Le surintendant «les ASSURANCES, 

F. !.. M O X C K . 
Branche des assurances. 

DÉPARTEMENT du trésor, QUÉBEC. 1457 

Avis est par le présent donné que le certificat 
d 'enregistrement accordé à "The Palatine Insur­
ance Company, L td" , de Londres, Angleterre, 
autor isant cette compagnie à t ransi ter , dans la 
province de Québec, des affaires d'assurance con­
tre le feu a été modifié, lui accordant le droit de 
transiger l 'assurance des automobiles le et après 
le premier jour d'avril 1920. 

Ix; nom et l 'adresse de L'AGENT-CHEF.POUR la pro­
vince de QUÉBEC, sont : W. S. Jopling, 282 rue 
SAINT-JACQUES, MONTRÉAL, P.Q. 

Donné conformément à l 'article 6950, S.R.P.Q., 
1909, ce premier jour d'avril 1920. 

Pour le trésorier de la province de Québec, 

Le sur in tendant des assurances, P.Q., 
F.-L. M O X C K . 

Branche des assurances, 
Dépar tement du trésor. 1335—15—2 

Notice is HEREBY given that a license has been 
ISSUED to ••The QUEBEC Diocesan Mutual Fire 
Insurance COMPANY", incorporated in virtue of 
article 7070 and following of the REVISED Sta tu tes 
of t h e PROVINCE of QUEBEC, 1909, having its head 
office in the city of QUEBEC, AUTHORISING the said 
COMPANY to transact mutual fire insurance on 
churches, parsonages, parish rooms, hulls or 
buildings and SCHOOL building- under the control 
of the CHURCH of ENGLAND and other ACCESSORY 
buildings and furniture therein, as set forth in the 
DECLARATION FILED with the INSPECTOR of insurance 
prior to the granting of t his license, 

T h e said company has been REGISTERED for the 
term ending the 30TH DAY of .lune. 1920. 

GIVEN PURSUAI I t 'i article 6950 of the Revised 
Sta tu tes of the Province of QUEBEC, 1909, this 
tentli day of April . 1920. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
F. L. MONCK, 

Superintendent of Insurance. 
INSURANCE Branch. 

Treasury Depar tment . QUEBEC. I 158 

NOTICE is hereby given taht the certificates of 
registry issued to " T h e Palatine Insurance 
Company , Limited' ' , of LONDONG, ENG., author­
izing it to TRANSACT, throughout the PROVINCE of 
Quebec, the business of Automobile Insurance 
on and after the 1st day of April, 1920. 

The name and address of the Chief Agent for 
the Province of Quebec, are : W. S. Jopling, 
232 Saint James street, Montreal , P.Q. 

Given pursuant to article 0950, H.S.P.Q., 1909, 
this first day of April, 1920. 

For the Treasurer of the Province of Quebec, 
P.Q., 

F . L. M O N C K , 
Superintendent of Insurance, P.Q. 

Insurance branch, 
Treasury depar tment . 1336—15-2 

D é p a r t e m e n t des affaires munic ipa les D e p a r t m e n t of Munic ipa l Affairs 

Avis est PAR les présentes donné que le lieute­
nant-gouverneur en conseil, PAR arrêté ministé­
riel en da te du 9 avril 1920. a désavoué le règle­
ment Xo NX du conseil de la ville de Montréal -
Es t , concernant la rémunération des membres 
dudit conseil le tout sous l 'autori té de l 'article 
5035 des Sta tuts refondus de Q u é b e c 1909. 

Le sous-ministre des affaires municipales, 
1453 OSCAR M O H I X . 

Notice i- hereby given that the Lieutenant 
Governor, by Order in Council dated the 9th 
April , 1920, has disollowed the by-law Xo. S8 of 
the council of the town of Montreal -East , r e s e c t ­
ing the REMUNERATION of the members of said 
council, the whole under the authori ty of ARTICLE 
5635 OF THE QUEBEC REVISED Statutes, 1909. 

OSCAB MOHIX, 
1454 DEPUTY Minister of MUNICIPAL Affairs. 

A c t i o n s en séparat ion de biens A c t i o n s for separat ion as to property 

Province de QUEBEC, district de GASPÉ, Cour 
suj>érieure. No 1132. Dame Marie-Jeanne Ber-
nier alias Mary Bernier , épouse commune en 
biens de Camille BÉRUBÉ, résidant À la Rivière 
Madeleine, dûment autorisée a ester en justice 
par jugement de la Cour supérieure de ce district , 
en da te du 1er avril 1920. DEMANDERESSE ; va 
ledit Camille Bérubé, du même lieu, DÉFENDEUR. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée en cette cause le 1er jour d'avril 1920. 

Percé , 6 avril 1920. 
Le procureur de la demanderesse, 

1443—16-5 A R T H . B E L A N G E R . 

Province of QUEBEC, district of GASPÉ, SUPERIOR 
Cour t . Xo. 1132. DAME M a r i e JEANNE BERNIER 
alias Mary Bernier. of Rivière Madeleine, and 
district of GASPÉ, WIFE COMMON AS TO PROPERTY of 
Camille Bérubé duly authorized to ester m jus-
lice, plaintiff : vs the said Camille Bérubé. of the 
same PLACE, defendant. 

An action for separation as TO PROPERTY has 
been inst i tuted in this cause. 

Percé. 6 th April. 1920. 
A R T H . B E L A N G E R . 

1444—16-5 At torney for plaintiff. 
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Province de Québec, district de Montréal , Cour 
supérieure, No 3510. 

Avis est par les présentes donné que Dame M.-
I.ouise Scott, de la ville de Wftitmount, distr ict 
de Montréal , épouse commune en biens de 
Thomas-11. Jordan, du même lieu, marchand , 
a, ce jour, institué une action en séparation de 
biens contre son époux. 

Montréa l , G avril 1020, 
Le procureur de la demanderesse, 

1307—15-5 HENRI TUCKER. 

Province de Québec, district de Montréal , CoUT 
supérieure, No 1230. Dame Rebeoea Pteffer, 
des cité et district de Montréal, épouse commune 
en biens de Aaron Rachbach, du même lieu, 
marchand, dément autorisée par jugement de la 
Cour suj>érieure du district de Montréal , aux 
fins des ] .résentes, demanderesse ; vs Aaron 
Rachbach, du même lieu, marchand, défendeur. 

l u e action en séparation de biens a été , ce 
jour, intentée par la demanderesse contre le 
défendeur. 

Montréal, 20 mars 1020. 
Le procureur de la demanderesse, 

1281—14-5 LOUIS 1TTCIL 

Canada , province de Québec, district de Ri-
mouski, Cour supérieure, No 6639. Dame Yvon­
ne Samson, épouse commune en biens de Alexis 
Bavard, ancien man-hand, tous deux du village 
de Saint-Jérôme-de-Matane, district de Rhnous-
ki, dûment autorisée, demanderesse ; vs ledit 
Alexis Savard, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause, ce jour. 

Rimouski, 20 mars 1920. 
Les procureurs de la demanderesse. 

1293—14-5 SASSEVILLE & G A G N O N . 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Montréal , Cour supérieure, No 1872. Dame 
Rachel Goldberg, de la cité et district de Mont­
réal, épouse de Morris Schwartz, tailleur, du 
même lieu, dûment aurtoisée à ester en justice, 
demanderesse ; vs Morris Schwartz, du même 
lieu, défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cette cause le 20ième jour de mars 1920. 

Montréal , 30 mars 1920. 
Le procureur de Ut demanderesse, 

1295—14-5 N . W. JACOBS. 

Cour supérieure, Bedford, No 588. Dame 
E va Casgrain, épouse de Napoléon Bédard, cul­
t ivateur , du village de Warden , distr ict de 
Bedford, dûment autorisée à ester en justice, 
demanderesse ; vs ledit Napoléon Bédard, 
défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti­
tuée le 17 mars 1920. 

Le procureur de la demanderesse, 
C . A. N U T T I N G . 

Sweetsburg, Bedford, 20 mars 1920. 
1175—13-2 

Province de Québec, district de Montréa l , Cour 
supérieure, No 5G3. Eugénie Gadreau, de Mont ­
réal, épouse de Joseph Grégoire, df m e n t autori­
sée à ester en justice, demanderesse ; vs Joseph 
Grégoire, de Montréal , défendeur. 

Une action en séparation de biens a été 
intentée, ce jour, contre le défendeur. 

Montréal , 17 mars 1920. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1239—14-5 MASSON & B I L L E T T E . 

Province of Quebec, d is t r ic t of Montrea l , 
Superior Court, No. 3540. 

Notice is hereby given tha t Dame M.-I/onise 
Scott , of the town of Wes tmount , in the district 
of Montrea l , wife common as to proper ty of 
Thomas II . Jordan , of the same place, merchant , 
has, this day, inst i tuted an action in separation 
as to property against her husband . 

Montreal , 0th April. 1920. 
HENRY TUCKER, 

13G8—15-5 At to rney for plaintiff. 

Province of Quebec, distr ict of Montreal , 
Superior Cour t , No. 1230. Dame Rabecca 
Pfeffer, of the city and distr ict of Montreal , wife 
common as to proper ty to Aaron Rachbach of 
the same place, merchant , duly authorized by 
judgment of the Superior Cour t , for the district 
of Montreal , for the purpose of these; presents, 
plaintiff ; vs Aaron Rachbach, of the same place, 
merchant , defendant . 

An action for separation as to property has, 
this day, been inst i tuted by plaintiff against 
defendant. 

Montreal , 29th March, 1920. 
LOUIS F I T C H , 

1282—14-5 At to rney for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, district of Ri-
mou-ki, Superior Cour t , No . 6539. Yvonne 
Samson, wife common as to proper ty of Alexis 
Savard, formerly merchant , both of the village 
of Saint-Jérôme-de-Matane, distr ict of Rimouski, 
duly authorized, plaintiff ; vs the said Alexis 
Savard, defendant. 

An act on for separation as to proper ty has 
been taken before this Cour t , on 29th March, 
1920. 

Rimouski, 29th March , 1920. 
SASSEVILLE & G A G N O N , 

1294—14-5 At torneys for plaintiff. 

Canada , Province of Quebec, distr ict of 
ontreal , Superior Cour t , No . 1872. Dame 

Rachel Goldberg, of th ci ty and distr ict of 
Montreal , wife of Morris Schwartz, tailor, of the 
same place, duly authorized to ester en justice, 
plaintiff ; vs the said Morris Schwartz, defend­
an t . 

An action in separation as to proper ty has been 
inst i tuted in this cause on the 20th day of March, 
1920. 

Montreal , 30th March, 1920. 
N . W. JACOBS, 

1296—14-5 At to rney for plaintiff. 

Sui>erior Cour t , Bedford. No. 588. Dame 
E v a Casgrain , wife of Napoléon Bédard, of the 
village of Warden , in said dis t r ic t , farmer, duly 
authorised to ester en justice, plaintiff ; vs the 
said Napoléon Bédard, defendant . 

An action for separation as to p roper ty has 
been inst i tuted on the 17th M a r c h , 1920. 

C. A. N U T T I N G . 
At to rnev for plaintiff. 

Sweetsburg, Bedford, 20th M a r c h , 1920. 
1176—13-2 

Province of Quebec, dis tr ict of Montreal , 
Superior Cour t , No . 563. Eugénie Gadreau , of 
Montreal , wife of Joseph Grégoire, duly au thor ­
ized to ester en justice, plaintiff ; vs Joseph Gré­
goire, of Montreal , defendant . 

An act ion for separation a s to property has 
been inst i tuted, this day, against the defendant. 

Montreal , 17th March , 1920. 
MASSON & B I L L E T T E , 

1240—14-5 At to rneys for plaintiff. 
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Province de Québec, distr ict de Mont réa l , Cour 
supérieure, No 2878. Daine Maric-Idiure Iajcu-
nesse, épouse commune en biens de Joseph-
Edmond Gascon dit Racct te , journalier , tous 
deux des cité e t district de Montréal , e t d û m e n t 
autorisée à ester en justice, demanderesse ; e t 
ledit Joseph-Edmond Gascon di t Race t te , dé ­
fendeur. 

Une action en séparation de bien a é té in tentée 
le 10 février 1020. 

Montréal , 25 mars 1020. 
Les procureurs de la demanderesse, 

1 2 7 5 - 1 4 - 5 D E S B O I S & S I M A R D . 

A s s e m b l é e générale a n n u e l l e 

Province of Quebec, dis tr ict of Montreal, 
Superior Cour t , No. 2878. Dame Mar ie lAure 
LajeunesSQi wife common as to proper ty of 
Joseph Edmond Gascon alias Raeet te , laborer, 
both of the city and distr ict of Montreal , and 
duly authorized to ester en justice, plaintiff ; vs 
the said Joseph Edmond Gascon alias Racet te , 
defendant. 

An action for separation as to property has 
been instituted on the 19th February, 1020. 

Montreal , 25th March. 1020. 
DESBOIS A S I M A R D , 

1270 14-5 At torneys for phuntiff. 

Annual general m e e t i n g 

OOtfPAGNII Dl CHSIfEtl Dl FIB "QUEMEC CEN­
TRAL" 

Avis aux actionnait!s 

La da te de l 'assemblée générale annuel le des 
actionnaires de la compagnie ayan t é té changée 
par règlement du troisième mercredi d 'octobre 
au troisième mercredi d'avril, pour se conformer 
aux exigences de la loi fédérale des chemins de 
fer, et faire correspondre à l 'année du calendrier 
l 'année fiscale des compagnies ferroviaires. 

Avis est aux présentes donné (pie l 'assemblée 
générale annuelle de la compagnie de chemin de 
fer "Québec ( ' en t ra i " , aura lieu dans les bureaux 
de la compagnie du chemin de fer "Pacifique 
Canad ien" , à Montréa l , le mercredi, 21 avril 
mil neuf cent vingt, à midi , pour procéder à 
l'élection des deux adminis t ra teurs représentan t 
tas obligataires, tel que requis par la const i tut ion 
de la compagnie, et transiger aucune au t r e 
affaire qui sera dûmen t soumise à la considéra­
tion de l 'assemblée. 

Pour les fins de l 'assemblée, les registres de 
transfert seront fermés mardi , le 13 avril à 3 hrs 
p . m., e t rouverts jeudi, le 22 avril à 10 h rs a. m . 

Par ordre du conseil d 'adminis t ra t ion, 
I>e secrétaire, 

IL C. O S W A L D . 
Montréal , 5 mars 1020. 1279—14-3 

A v i s d ivers 

BEDFORD LIGHT COMPANY, LIMITED 

Avis est par le présent donné q u ' u n e assem­
blée spéciale générale de cet te compagnie a é té 
t enue en la ville de Bedford, province de Québec, 
C a n a d a , le 24ième jour de mars 1020 ; e t h ladite 
assemblée d û m e n t convoquée a cet effet, une 
résolution a é té adoptée par les act ionnaires pour 
la liquidation et dissolution de la compagnie , 
e t la nominat ion du soussigné l iquidateur de la 
compagnie. 

Le l iquidateur, 
1449 Z.-E. C O R N E L L . 

Ext ra i t des minutes d 'une assemblée générale 
spéciale des actionnaires de la "Tob in M a n u ­
facturing C o m p a n y " , tenue à son bureau-chef 
à Bromptonvil le, Que., le huitième jour de m a r s 
mil neu cent vingt . 

Proposé par M. D . Mains, appuyé par M . O. 
L a m b e r t : 

Que M. J .-O. Asselin, de Bromptonvi l le , Que., 

" Q U E B E C C E N T R A L " IIAILWAV C O U P A N T . 

Notice /<> stockholders. 

The date of the annual general meet ing of 
the shareholders of the C o m p a n y having been 
changed by by-law from the third Wednesday, 
in October, to the third Wednesday, in April, 
in order to conform to the requirements of the 
Dominion Railway Act, 1919, making the fiscal 
year of railway companies correspond with the 
calendar year. 

Notice is hereby given tha t the annua l general 
meeting of the Quebec Cen t ra l Railway Com­
pany \\ ill be held in the offices of the Canad ian 
Pacific Railway Company , Montrea l , on Wednes­
day , 21st April, one thousand nine hundred and 
twenty , at 12 noon, for the purpose of electing 
two directors representing the securi ty holders 
as required by the const i tut ion of the C o m p a n y 
and for the t ransact ion of such other business 
as m a y properly come before the said meet ing. 

For the purposes of the meet ing the transfer 
books will close on Tuesday , the 13th April, 
a t 3 hrs . p . m., and will re-open on Thursday , the 
22nd April, a t 10 o'clock. 

By order of the board, 
IL C . O S W A L D , 

Secre tary . 
Montreal , 5 th March , 1920. 1280—14-3 

M i s c e l l a n e o u s N o t i c e s 

BEDFORD LIGHT COMPANY, LIMITED 

Notice is hereby given tha t a special general 
meeting of the shareholders of th is company was 
held at the town of Bedford, in the Province of 
Quebec, Canada , on the 24th day of M a r c h , 
1920 ; and at said meet ing duly called for the 
purpose, a resolution was passed b y the share­
holders for the winding up and dissolution of the 
company, and appoin t ing the undersigned liquid­
a to r of the company. 

Z . E . C O R N E L L , 
1450 Liquidator . 

Ex t rac t from the minutes of a special general 
meeting of the shareholders of t h e "Tob in M a n u ­
facturing C o m p a n y " , held a t i ts head office in 
Brompton, Que., on the eighth day of March , 
nineteen hundred and twenty . 

I t was moved by M r . D . Hains , seconded by 
M r . O. I-Ambert : 

T h a t Mr . J .-O. Asselin, of Bromptonvi l le , 
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soit, aux présentes, nommé liquidateur «le la 
présente compagnie pour remplir la vacance 
survenue par la démission de M J. P. Mul ins. 
( 'ette vacance est remplie tel que requis par l 'arti­
cle 6125 des B. R. Q., 1900. et l«' liquidateur nou­
vellement nommé aura a jouissance et l'exercice 
dès mêmes droits accordés au premier liquida­
teur de la compagnie, plus spécialement il pourra 
vendre en •'!«'<• ou en détail la totalité ou aucune 
parti»- «le la propriété corporative à vente publi­
que ou privée, tel que pourvu par l'article ci-haut 
ment ionné. Adopté. 

Je, soussigné. 1 >. l lains, secrétaire de la "Tobin 
Manufacturing Company" , résidant à Bromp­
tonville, Que., atteste par les présentes la con­
formité «le la Copié précitée avec les minutes de 
ladite corporation. 

Donné à Bromptonville, Que., ce septième jour 
d'avril mil neuf cent vingt. 

I e secrétaire 
1). HAINS . 

Daté du bureau du secrétaire de la province. 
ce treizième jour d'avril 1920. 

l.e sous-secrétaire de la province, 
1177 C - J . S I M A R D . 

Que., Im' and is hereby appointed liquidator of 
this company to till the vacancy «-reated by the 
resignation of Mr. J. P. Mullins. This vacancy 
is filled as is required by the article 0125 R. S. Q., 
1909, and the newly appointed liquidator shall 
enjoy and exercise the same rights granted to the 
first l iquidator of the Company, more especially 
to sell en bloc or in detail all or any of the property 
of the company by public or private sale, as 
provided by heretofore mentioned article.— 
( Sarried 

1, the undersigned, D. Hains, secretary of the 
"Tobin Manufacturing Company" , residing in 
Bromptonville, Que., hereby declare tha t the 
foregoing is a true and exact copy of the minutes 
of the .-aid company. 

Given in Bromptonville, Que., this seventh 
da\ of April, nineteen hundred and twenty . 

I ) . HQIN8, 
• Secretary. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this thir teenth dav of April, 1920. 

C . J . S I M A R D , 
1 178 Assistant Provincial Secretary. 

Axis public est par les présentes donné que 
en vertu «l'un ordre en conseil portant le Xo 643, 
approuvé par le l ieutenant-gouverneur, en date 
du 7 avril 1920, la pétition de "I.a compagnie 
d'assurance mutuelle contre le feu des beurrerics 
et fromageries de la province de Québec" de­
mandant de changer son nom en celui de "La 
moderne compagnie d 'assurance mutuelle contre 
l ' incendie" (The M o d e m Mutual Fire Insurance 
Co.) a été accordée, et que dorénavant , cette 
compagnie sera connue sous le nom de "La 
moderne compagnie d 'assurance mutuelle contre 
l ' incendie' ' (The Modem Mutual Fire Insurance 
Company) . 

Donné à Saint-Rémi, ce 15 avril 1920. 
Le président. 

J. L. P O U P A R T . 
Le secrétaire, 

1493 J.-A. H U B E R D E A U . 

Public notice is hereby given tha t , in vir tue of 
an Order in Council No. 643, approved by the 
Lieutenant-Governor on the da te <»f 7th April, 
1920, the petition of "La compagnie «l'assurance 
mutuelle contre le feu des beurreries et fromage­
ries de la province «le Québec" asking to change 
their name into tha t «>f "La moderne compagnie 
d'assurance mutuelle contre l ' incendie" "The 
Modern Mutual Fire Insurance C o " has been 
granted, and that hereafter tha t company shall 
be known under the name of "La moderne 
compagnie d 'assurance mutuelle contre l 'incen­
die" "The M o d e m Mutual Fire Insurance C o . " 

Given to Saint-Rémi, this lô th April, 1920. 
l b . P O U P A R T , 

President 
JT A. H U B E R D E A U , 

1494 Secretary. 

Avis est donné au public, conformément à l'ar­
ticle 7295a des S ta tu t s refondus, 1909, que la 
CorjK)ration d 'Energie de M o n t m a g n y , corps 
politique et incorporé, ayan t son siège d'affaires 
en la ville de Montmagny , se pro]>osede demander 
l 'autorisation de faire un barrage et autres t ra ­
vaux pour les fins d'jin développement hydro­
électrique, sur la rivière du Sud, en la paroisse de 
Saint-Raphael ; les di ts t ravaux devan t affecter 
partie des lots Nos 292, 292a, 293, 294, 295, 29(5, 
297, 298, 299, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 306, 
307, 308, 309, 515, 516, 517, 518, 519 , 520, 521, 
522, 523, 524, 525 e t 526 du cadastre officiel de la 
di te paroisse de Saint-Raphaël . 

Avis est de plus donné qu 'une requête à cette 
fin, accompagnée des plan e t devis indiquant 
remplacement choisi pour la construction de ces 
t ravaux et les terrains qui seront affectés par le 
refoulement des eaux, a é té transmise au ministre 
des terres et forêts, et qu 'un duplicata de ces plan 
et devis a é té déposé au bureau d 'enregistrement 
de la division d'enregistrement du comté de Belle-
chasse. 

La demande contenue dans la requête sera prise 
en considération le ou après le jour suivant la 

Public notice is given in conformity with article 
7295a of the Revised Sta tu tes , 1909, t h a t La 
Corporation d 'Energie de Mon tmagny , a body 
politic and corporate, having its place of business 
in the town of Montmagny, intends to apply for 
authorizat ion to make a barrage and o ther work 
for the purposes of hydro-electric development, 
on the Rivière du Sud, in the parish of Saint-
Raphael; the said work to affect par t of the lots 
Nos 292, 292a, 293, 294, 295, 296, 297, 298, 299, 
300, 301, 302, 303, 304, 305, 306, 307, 308, 309, 
515, 516, 517, 518, 519, 520, 521, 522, 523, 524. 
525 and 526 of the official cadastre of the saia 
parish of Saint Raphael . 

Notice is moreover given tha t a peti t ion for 
such purpose, together with the plan and specifica­
tion showing the emplacement chosen for the 
construction of such work and the lands to be 
affected by the backing up of the waters, has been 
t ransmit ted to the Minister of Lands and Forests, 
and a duplicate of such plan and specification has 
been filed in the registry office of the registration 
division of the county of Bellechasse. 

The application contained in the peti t ion shall 
be taken into consideration on or after the day 
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date de la dernière publication du présent avis 
dans la Gazette officielle de Québec. 

Montmagny , le 24 mars 1920. 
LA CORPORATION D/ENBBOTI D I MONTMAQNY, 

Par le président, 
MAURICE ROUSSEAU. 

Contresigné : 
Les Procureurs de la dite corporations 

ROUSSEAU, C H O U I N A R 1 ) 
A LAl ' I .AMME, 

1203—13-4 

F a i l l i t e — a v i s de 

Re : VA VTgneault, de Makaniik, marchand, 
insolvable. 

Avis est par le présent donné qu'on vertu d'un 
jugement de la Cour supérieure pour le district 
de Quebec en da te du 8 avril 1920, les soussignés 
ont été nommés cura teurs aux biens du dit insol­
vable? 

Les créanciers dudit insolvable sont requis de 
nous produire leurs réclamations, dûment asser­
mentées, dans les t rente jours de cette d a t e 

Québec, le 10 avril 1920. 
Les cura teurs conjoints. 

L E F A I Y R E & CAO NON. 
Bureaux : 147 Côte de la Montagne . 

(Edifice Boaté), Québec. 1459 

Province de Quél)ec, distr ict de Robcrval. 
Cour supérieure. Xo 2083. 

J.-A.-C. Boivin, marchand, de Hoberval, a fait, 
ce jour, cession judiciaire de ses biens au béné­
fice de ses créanciers, au bureau du protonotaire 
de la Cour supérieure du district de Roberval, 
suivant la loi. 

I-e gardien provisoire, 
T. CAR A XT. 

Robcrval, Que.. 12 avril 1920. 1497 

Canada , province de Québec, district de Qué­
bec, Cour supérieure. In re : Allard «fc Du-
fresne, commerçants , Québec, insolvables. 

Avis est par le présent donné que lesdits insol­
vables ont fait cession judiciaire de leurs biens 
pour le bénéfice de leurs créanciers, le 13 avril 
1920, et le soussigné a é té nommé gardien provi­
soire. 

Le gardien provisoire, 
J . -P.-E. G A G X O X . 

Bureau : 44 rue Dalhousie, 
Bâtisse de C a n a d a Steamship bines. Ltd. 

Québec, le 14 avril 1920. 1499 

Province de Québec, district des Trois-Rivières. 
Cour supérieure, N o 144. In rc : Antonio Amyot , 
propriétaire de Club Social, failli. 

Avis est donné que le treizième jour d'avril 
1920, ledit failli a déposé son bilan au greffe de la 
Cour supérieure du district des Trois-Rivières. 

be gardien provisoire, 
1505 J . -H. -N. D E S A U L N I E R S . 

following the da te of the hist publication of the 
present notice in the Quebec Official (laztttc. 

Montmagny , 24th March, 1920. 
LA CORPORATION D'ENKRQIE D I MONTHAONT, 

by the President, 
M A U R I C E ROUSSEAU. 

Contresigned : 
ROUSSEAU, CHOUINARD 

k LA F L A M M E , 
Attorney! of the said corporation. 

1204—13-4 

N o t i c e of B a n k r u p t c y 

Re: YA Yigneaiilt. of Makamik, merchant , in­
solvent. 

Notice is hereby given tha t in vi r tue of an 
order of the Superior Court for the district of 
Quebec, dated April 9 th , 1920, the undersigned 
have been appointed joint curators to the assets 
of this estate . 

The creditors of the said insolvent are reques­
ted to fyle us their claims, duly sworn to, within 
th i r ty days from this da te . 

Quebec, loth April, 1920. 
L E F A I Y R E à GAGNON, 

Joint curators . 
Offices : 147 Mounta in Hill, 

(Bossé building), Quebec. 14(50 

Province of Quebec, distr ict of Roberval , 
Superior Cour t , Xo. 2083. 

J. A. C. Boivin. of the town and district of 
Roberval. has. this day, made a judicial aban­
donment of his property for the benefit of his 
creditors, at the prothonotary 's office, in the 
Superior Cour t , for the district of Rol>erval, 
according to law. 

T. GARANT, 
Provisional guardian. 

Roberval. Que., 12th April, 1920. 1498 

Canada , Province of Quebec, district of Quebec, 
Superior Cour t . In re: Allard & Dufrcsne, 
t rader, Quebec, insolvent. 

Notice is hereby given t h a t the said insolvent 
have made a judicial assignment of their assets for 
the benefit of their creditors on the 13th of April , 
1920, and the undersigned has been appointed 
provisional guardian. 

J . P. E . G A G N O N , 
Provisional guardian. 

Office : 44 Dalhousie s treet . 
Steamship Lines, Ltd bldg. 

Quebec, 14th April, 1920. 1500 

Province of Quel>ec, distr ict of Three Rivers, 
Superior Cour t , No . 144. In re: Antonio Amyot , 
owner of "C lub Social", insolvent. 

Notice is given tha t on the th i r teen th day 
of April, 1920, the aforesaid, insolvent has made 
an assignment of his p roper ty a t the office of the 
clerk of the Superior Cour t of the district of 
Three Rivers . 

J . H . N. D E S A U L N I E R S , 
15(M5 Provisional guardian. 
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En vertu de la loi des liquidations Under the wituling-up Act. 

Canada , province de Québec, distr ict de Canada , Province of Quebec, district of 
Montréal . Cour supérieure. No 58. Montreal . Superior Cour t . No. 53. 

Dans l'affaire de la "Montrea l Debenture In the mat te r of Montrea l Debenture Corpo-
Corporation, Limited", en liquidation ; e t J.- rat ion, Limited, in liquidation ; and J. Alphonse 
Alphonse Turcot te et Edouard-Henri Merrill , Turco t te and Edouard Henri Merrill, joint 
liquidateurs conjoints. l iquidators. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé Notice is hereby given t h a t there has been 
au bureau des liquidateurs de ladite compagnie deposited a t the office of t h e liquidators of the 
en liquidation, au numéro 97 rue Saint-Jacques, said company in l iquidation, No. 97 Saint James 
en la cité de Montréal , un certain acte de vente street , in the city of Montrea l , a certain deed of 
passé devant Victor Morin, notaire public, le sale passed M o r e Victor Morin , notary public, 
dix-septième jour de mars 1920, sous le numéro the 17th day of March , 1920, and numbered 
17404 des minutes dudit notaire, de la pa r t de la 17404 of the minutes of said notary, from the 
compagnie "Montreal Debenture Corporat ion, Montreal Debenture Corporat ion, Limited, in 
l i m i t e d " , en liquidation, a Edgar John Cleaver, l iquidation, to Edgar John Cleaver, in which 
dans lequel acte de vente la propriété t r a n s i t é e deed of sale the proper ty com eyed is more 
est plus particulièrement décrite, à savoir : part icularly described as follows, to wit : 

1. l e s lots de terre ]>ortant les numéros 54, 55, 1. The lots of land bearing the numbers 54, 5 5 , 
5 6 , 57, 58, 59, 60, 81 , 6 2 , 0 3 , 6 4 , 65, 102, 136, 137 , 56, 57, 58, 59, 60, 61 , 62, 68, 61 , 65, 102, 136,137, 
138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 188, 189, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 188, 189. 
190, 191, 192, 193, 191, 195, 196, 197, 198, 199, 190, 191, 192, 193, 194, 195, 196, 197, 198, 199, 
200, 201, 202, 203, 204, 205, 206, 207, 20S, 210, 200, 201, 202, 203. 201, 205, 200, 207, 208, 210, 
211, 212, 213, 214, 215, 216, 217, 218, 219, 220, 211. 212, 213, 214. 215, 210, 217, 218. 219, 220, 
221, 222, 223, 224, 225, 220, 227, 22s. 22!», 230, 221, 222, 223. 224. 225. 228, 227. 228, 229, 230. 
231, 232, 233, 234, 235, 230, 237, 245, 210. 217, 231, 232, 233, 234, 235, 230), 237, 245, 246, 247, 
248, 249, 250, 251, 252, 253, 254, 255, 256, 257 , 248, 249, 250, 251, 252. 253, 254, 25.';, 256. 257. 
258, 259, 260, 201, 262, 203, 264, 205, 266, 267 , 258, 259, 200, 261, 202, 263, 264, 265, 206, 267. 
274, 275, 270, 290, 291. 292. 293. 29 1. 295, 290 , 274, 275, 270, 290, 291, 292, 293, 294, 295, 296. 
297, 299, 300, 301, 302, 303, 300, 307, 308, 309, 297, 299, 300, .301, 302, 303. 300, 307. 308. 309. 
328, 329, 330, 336, 450, 451, 506, 507, 540, 541, 328, 329, 330, 336, 450, 451 , .506, 507. 540, 541, 
e t 542 de la subdivision du lot numéro quatre- and 542 of the subdivision of lot number eighty 
r ingt-deux (82) des plan e t livre de renvoi two (82) of the official plan and book of reference 
officiels de la paroisse du Sault-au-Récollet, of the parish of Sault-au-Récollet, in the county 
dans le comté d'Hochelaga ; of Hochelaga ; 

2. l e s lots de terre por tan t les numéros 17, 18, 2. The lots of land bearing the numbers 17, 18, 
21, 22, 46, 53, 54, 8 3 , 8 4 , 8 5 , 86, 87, 8 8 , 8 9 . 9 0 , 9 1 , 21, 2 2 , 4 0 . 53, 54, 83, 84, 85 . 86 ,87 , 88, 89, 90, 91 , 
92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 111, 112, 113, 114 , 92. 93, 94, 95, 96. 97. 98, 99, 111, 112, 113, 114, 
115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 123, 124, 125, 115, 116, 117, 118, 119, 120, 121, 123, 124, 125. 
126, 150, 151, 152, 155, 156, 157, 158, 159, 100, 126, 150, 151, 152, 155, 150, 157, 158, 159, 160, 
161, 162, 103, 164, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 161, 162, 163, 164, 165, 100», 107, 168, 169, 170, 
171, 172, 173, 174, 175, 176, 177, 178, 179, 182, 171, 172, 173, 174. 175. 176, 177, 178, 179, 182, 
183, 184, 185, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 183, 184, 185, 186, 187, 188, 189, 190, 191, 192, 
193, 194, 195, 196, 197, 198, 199, 200, 201, 202, 193, 194, 195, 1%, 197. 198. 199, 200. 201, 202, 
203, 204, 205, 206, 207, 208, 209, 210, 211, 212, 203, 204, 205, 206, 207, 208. 209. 210, 211, 212, 
238, 239, 242, 243, 244, 247, 248, 249, 250, 251, 238, 239, 242. 243. 244, 247, 248, 249, 250, 251. 
252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 252, 253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 
2 6 2 , 263, 264, 265, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 262, 263, 264, 205, 266, 267, 268, 269, 270, 271, 
273, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 280, 281, 282, 273, 274, 275, 276. 277. 278, 279, 280, 281, 2 8 2 , 

283, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290, 291 , 292, 283, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290, 291, 292, 
293, 294, 295, 29(5, 297, 298, 299, 300, 301 , 302, 293, 294, 295, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 
303, 304, 307, 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314 , 303, 304, 307, 308, 309, 310, 311, 312, 313, 314. 
315, 316, 317, 318, 319, 320, 321, 322, 323, 324 , 315, 316, 317, 318, 319, 320, 321, 322, 323, 324, 
325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 419, 631, 632, 325, 326, 327, 328, 329, 330, 331, 419. 631. 632. 
et 633 de la subdivision du lot numéro quat re- and 633 of the sulxlivision of lot number e ighty 
vingt-cinq (85) des plan e t livre de renvoi officiels five (85) of the official plan and book of refer-
de la paroisse du Sault-au-Récollet, dans le comté ence of the parish of Sault-au-Récollet. in the 
d'Hochelaga. county of Hochelaga. 

Avec toutes servitudes actives et passives sur T h e whole with all act ive and passive servi-
losdits lots, y compris droit de passage en com- tudes a t tached to the said lots, including the use 
mun avec tous autres y ayan t droit dans les nies in common with others of the streets and lanes 
et ruelles indiquées sur le plan de subdivision, marked on the subdivision plan for the use of the 
pour desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne said lots; the said vendors grant ing such rights 
t ranpor tant à l'acquéreur; que les droits appar te- only as M o n g to the said company, wi thout 
nan t h ladite compagnie sans aucune autre any war ran ty other than those possessed by the 
garantie que celles en possession de la dite com- said company, and wi thout any obligation of 
pagnie et sans aucune obligation de piquetages picketing, identifying or other obligation of 
d'identification ou de délivrance desdits terrains delivery other than the present title, 
autre que le présent t i t re . 

E t de plus prenez avis que le certificat du And further take notice tha t the registrar 's 
régistrateur sur ladite propriété immobilière a certificate of search against the said immoveable 
aussi é té déposé chez lesdits l iquidateurs, à leur p roper ty has also been deposited with the said 
bureau à Montréal . l iquidators, a t thier office in Montreal . 

L i q u i d a t i o n — A v i s d e W i n d i n g u p not ice 
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Que la propriété immobilière ci-liaut décrite a 
été possédée et détenue par la compagnie " M o n t ­
real Debenture Corporat ion, Limi ted" , depuis 
au-delà de trois années. 

Que lesdits acte de vente et certificat du régls-
t ra teur ont é té ainsi déposés en conformité avec 
les prescriptions des articles 7552 e t suivants 
des Sta tuts refondus de la province de Québec, 
1909, et que le présent avis est publié en confor­
mité avec les dispositions desdits articles, et afin 
de donner à ladite vente l'effet d 'une vente 
faite par le shérif. 

Daté en la cité de Montréal , dans la province 
de Québec, ce 17ème jour de mars 1920. 

Les liquidateurs conjoints, 
J.-ÀLPHON8E TUROt >TTE, 

1081—12-5 EDOUARD-HENRI MERRILL. 

T h a t this immoveable p roper ty above descri­
bed has been owned and possessed b y the Mont ­
real Debenture Corporation, Limited, for t h e 
pact three years . 

T h a t the said deed of tale and registrar 's 
certificate have been so dejx>sited and in pursuan­
ce of the provisions of articles 7552 and following 
of the Revised S ta tu tes of the Province of 
Quebec, 1909, and this notice is given pursuant 
to the provisions of the said articles, and for the 
purposes of giving said sale tin; effect of a sheriff's 
sale. 

Dated at the ci ty of Mont rea l , in the Province 
of Quebec, this 17th dav of March . 1920, 

.1. A L P H O N S E T U R C O T T E , 
E D O U A R D H E N R I M E R R I L L , 

1082—12-5 Joint l iquidators. 

En vertu de la loi des liquidations 

Canada , province de Quél>ee, district de 
Montréal , Cour sui>érieure, No 53. 

Dans l'affaire de "Montreal Debenture C o l o ­
ration, Limited", en liquidation ; et J.-Alphonse 
Turcot te et Edouard-Henri Merrill, l iquidateurs 
conjoints. 

Avis est par le présent donné qu'il a é t é déposé 
au bureau des l iquidateurs de ladite compagnie 
en liquidation, au numéro 97 rue Saint-Jacques, 
en la cité de Montréal , un certain acte de vente 
passé devant \ i c t o r Morin, notaire public, le 
dix-septième jour de mars 1920, sous le numéro 
17402 des minutes dudit notaire, de la part de 
la "Montreal Debenture Corporat ion, Limited", 
en liquidation, à la ville de Saint-Michel, dans 
lequel acte de vente la propriété t ransportée est 
plus particulièrement décrite, à savoir : 

1. Les lots de terre portant les numéros fil, 
62, 63, 64, 71 , 72, 73, 74, 75, 139, 199, 200, 201, 
216, 217, 218, 21!), 220. 221, 222, 223 , 224, 225, 
230, 231. 232, 237, 23S, 239, 249, 250, 251, 252, 
253, 254, 255, 256, 257, 259, 260, 261, 262, 263, 
264, 265, 293, 200, 300, 301. 302, 303, 304, 305, 
306, 307, 308, 309, 327, 331, 332, 333, 334, 335, 
336, 354, 355, 356, 357, 360, 361, 362, 363 , 364, 
369, 370, 371, 372, 373, 374, 382, 411 , 412, 413, 
414, 415, 421, 422, 423, 424, 478, 470, 480, 4 8 1 , 
482, 483, 488, 489, 490, 491 , 492 e t 493 de la 
subdivision numéro trois cent c inquante-hui t 
(No 358) des plan e t livre de renvoi officiels de 
La paroisse du Sault-au-Récollet, dans le comté 
d'Hochelaga ; 

2 . Les lots de terre i>ortant les numéros 51 , 
52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 6 1 , 94, 95, 105, 
109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 
120, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 129 
130, 131, 140, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 150, 
151, 152, 153, 154, 155, 156, 157, 158, 159, 160, 
161, 162, 163, 164, 165, 205, 206 e t 245 de la 
subdivision numéro trois cent cinquante-neuf 
(No 359) des plan et livre de renvoi officiels de 
la paroisse du Sault-au-Récollet, d a n s le comté 
d'Hochelaga. 

Avec toutes servitudes actives et passives sur 
lesdits lots, y compris droit de passage en commun 
avec tous autres y ayan t droit dans les mes et 
ruelles indiquées sur le plan de subdivision 
pour desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne 
t ranspor tant a l 'acquéreur que les droits appar te­
nan t à ladite compagnie sans aucune au t re 
garantie que celles en possession de ladite com­
pagnie et sans aucune obligation de piquetages 
d'identification ou de délivrance desdits terrains 
au t re que le présent t i t re . 

E t de plus prenez avis que le certificat du 
réglstrateur sur ladite propriété immobilière a 

i nder the urinding~vp A<>. 

Canada , Province of Quebec, district of 
Montreal, Suj>erior Cour t , No . 53. 

In the n \a t te r of Montrea l Debenture Corpo­
rat ion, Limited, in l iquidation ; and J. Alphonse 
Turco t t e and Edouard Henri Merrill , joint 
l iquidators. 

Notice is hereby given tha t there has been 
deposited at the office of the liquidators of the 
said company in l iquidation. No. 97, Saint-
James street, in the ci ty of Montreal , a certain 
deed of sale panned before Victor Morin, notary 
public, the seventeenth d a y of March, 1920, 
and numbered 17402 of the minutes of the said 
notary, from the Montrea l Debenture Corpora­
tion. Limited, in l iquidat ion, to the town of Saint-
Michel, in which deed of sale the proper ty 
conveyed is more particularly described as 
follows, to wit : 

1. T h e lots of land l>earing the numbers 6 1 , 
62, 63 , 64, 71. 72, 73, 74, 75, 139, 199, 200, 201, 
216, 217, 218, 219, 220, 221, 222, 223, 224, 225, 
230, 231. 232, 237, 238, 239. 219, 250, 251, 252, 
253, 254, 255, 256, 257, 259, 2(30, 261, 262, 263, 
264, 265, 293, 299, 300, 301, 302, 303, 304, 305, 
300, 307, 308, 309, 327, 331, 332. 333, 334, 335, 
336, 354, 355, 356, 357, 300, 361, 362, 363, 364, 
369, 370, 371, 372, 373, 374, 382, 411, 412, 413, 
414, 415, 421, 422, 423, 424, 478, 479. 480, 481 , 
482, 483, 488, 489, 490, 491, 492 and 493 of t h e 
subdivision of lot number three hundred and 
fifty-eight (No. 358) of the official plan a n d 
book of reference of the parish of Sault-au-Récol­
let, in the county of Hochelaga ; 

2. The lots of land bearing the numbers 5 1 , 
52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61 , 94, 95, 105, 
109, 110, 111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 
120, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 
129, 130, 131, 140, 141, 145, 146, 117, 148, 149, 
150, 151, 152, 153, 151, 155, 156, 157, 158, 159, 
160, 161, 162, 163, 164, 165, 205, 200 and 245 
of the subdivision of lot number three hundred 
and fifty-nine (No. 359) of the official plan and 
book of reference of the jvuish of Sault-au-Récol­
let, in the county of Hochelaga. 

The whole with all act ive and passive servi­
tudes a t tached to the said lots, including t h e 
use in common with others of the streets and 
lanes marked on the subdivision plan for the 
use of the said lots; the said vendors grant ing 
such rights only as l>elong to the said company , 
and without a n y obligation of picketing, ident i ­
fying or other obligation of delivery other than 
the present ti t le. 

And further t ake notice tha t the registrar 's 
certificate of search against the said immoveable 
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aussi été déposé chez lesdits liquidateurs, à leur 
bureau :\ Montréal . 

Que la propriété, immobilière ci-haut décrite 
a été possédée et détenue par la "Mont rea l 
Debenture Corporation, Limited", depuis au-
delà de trois années. 

Que lesdits acte de vente et certificat du régis-
I rat eut - ont été ainsi déposés en conformité avec 
les prescriptions des articles 7562 et suivants 
des S ta tu t s refondus de la province de Québec, 
190!), et que le présent avis est publié en confor­
mité avec les dispositions desdits articles, et 
afin de donner à ladite vente l'effet d 'une vente 
faite par le shérif. 

Daté en la cité de Montréal , dans la province 
de Québec, ce dix-septième jour de mars 1920 

l e s liquidateurs conjoints. 
.1 . -ALPHONSE T U R C O T T E . 

1083—12-5 FI H>r AR1 )-I IE X RI M E R R I L L . 

En vertu de la loi des liquidations. 

Canada , province «le Québec, district de Mont­
réal. Cour supérieure, N o 54. 

D a n s l'affaire de "Plaza Land Company, Li­
mi ted" , en liquidation, e t J.-Alphonse Turco t te 
e t Edouard-Henri Merrill, l iquidateurs conjoints. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
au bureau des liquidateurs de ladite compagnie en 
liquidation, au numéro 97 rue Saint-Jacques, en la 
cité de Montréal , un certain acte de vente passé 
devant Lucien Mor in . notaire public, le dix-sept­
ième jour de mars 1920 sous le numéro 101 des 
inimités dudit notaire, de la p a r t de "Plaza Land 
Company, Limited", en liquidation, à Messieurs 
R. S. Logan et Victor Morin . dans lequel acte de 
vente la propriété t ransportée est plus part icu­
lièrement décrite, à savoir : 

Les lots «le terre por tan t les numéros 14, 15. 10, 
17, 28. 2 9 , 3 2 , 33 ,34 , 35. 30. 37. 38. 39 ,40 , 41 , 42. 
43 , 70. 7 1 . 72, 73, 74, 89, 90, 91. 92. 98, 99. 100, 
101, 102. 110. 117, 118, 119, 120, 121, 122. 124. 
125, 120, 134, 135, 130, 137. 139. 140. 141. 143. 
144, 145, 148, e t 151 de la subdivision du lot 
numéro soixante-dix-sept " A " (No 77 "A") des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse du 
Sault-au-Récollet, dans le comté d'Hochelaga. 

Avec toutes servitudes actives et passives sur 
lesdits lots , y compris droit de passage en com­
mun avec tous autres y ayan t droit dans les rues 
e t ruelles indiquées sur le plan de subdivision 
pour desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne 
t r anspor t an t aux acquéreurs que les droits appar­
tenant à ladite compagnie sans aucune au t re ga­
rant ie que celles en possession de ladite compagnie 
et sans aucune obligation de piquetage, d'identifi­
cation ou de délivrance desdits terra ins au t re que 
le présent t i tre. 

E t de plus prenez avis que le certificat du régis-
t ra teur sur ladite propriété immobilière a aussi 
été déposé chez lesdits l iquidateurs, à leur bureau 
à Mont réa l . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite a 
été possédée e t détenue par "Plaza Land Com­
pany, Limi ted" depuis au-delà de trois années. 

Que lesdits acte de vente e t certificat du régis-
t ra teur on t été ainsi déposés en conformité avec 
les prescriptions des articles 7552 et suivants des 
S ta tu t s refondus de la province de Québec, 1909, 
et que le présent avis est publié en conformité 
avec les dispositions desdits articles, et afin de 
donner à ladite vente l'effet d 'une vente faite par 
le shérif. 

Da té en la cité de Montréal , dans la province 
de Québec, ce 17ième jour de mars 1920. 

Les liquidateurs conjoints, 
J . -ALPHONSE T U R C O T T E . 

1085—12-5 E D O U A R D - H E N R I M E R R I L L . 

property has also lieen deposited with the said 
lnmidators, a t their office in Montrea l . 

T h a t this immoveable property above des­
cribed has been owned and jxissessed b y the 
Montreal Debenture Corporat ion, Limited, for 
the past three years. 

T h a t the said deed of sale and registrar 's 
certificate have been w> dej>osited and in pur­
suance of the provisions of articles 7552 and 
follwoing of the Revised Sta tutes of the Province 
of Quebec, 1!H)9, and this notice is given pursuant 
to the provisions of the said articles, and for the 
purposes of giving said side the effect of a sheriff's 
sale. 

Dated at the city of Montreal , in the Province 
of Quebec, this seventeenth day of March , 1920. 

J. A L P H O N S E T U R C O T T E , 
E D O U A R D H E N R I M E R R I L L , 

1084—12-5 Joint l iquidators. 

Under the winding-up Act 

Canada , Province of Quebec, district of Mon­
treal, Superior Cour t , No. 54. 

In the ma t t e r of The Plaza Land C o m p a n y , 
Limited, In liquidation, and J. Alphonse Turco t te 
and Edouard Henri Merrill, joint l iquidators. 

Notice is hereby given tha t there has been de-
]K)sited at the office of the liquidators of the said 
company in liquidation, No. 97 Saint James 
street , in the city of Montreal , a certain deed of 
Kile passed before Lucien Morin, no t a ry publie, 
the seventeenth flay of March, 1920, and number­
ed 10)1 of the minutes of the said notary, from The 
Plaza l^ind Company , Limited, in liquidation, to 
R. S. Logan and Victor Morin, in which deed of 
sale the property conveyed is more particularly 
described as follows, to wit : 

The lots of land bearing the numbers 14, 15, 16, 
17, 28, 29, 32, 33. 34, 35. 36, 37. 38, 39, 40, 41 , 42, 
43, 70, 71, 72, 73, 74, 89, 90, 91 , 92, 98, 99, 100, 
101. 102, 116, 117, 118. 119, 120, 121, 122, 124, 
125, 126, 134, 135, 136, 137, 139, 140, 141, 143, 
144, 145, 148 and 151 of the subdivision of lot 
number seventy-seven " A " (No. 77 " A " ) of the 
official plan and book of reference of the parish 
of Sault-au-Recollet, in the county of Hochelaga. 

The whole with all active and passive servi tu­
des a t tached to the said lots, including the use in 
common with others of the streets and lanes 
marked on the subdivision plan for the use of the 
said lots ; the said vendors grant ing such rights 
only as belong to the said company, and without 
any warranty other than those possessed b y the 
said company and without any obligation of 
picketing, identifying or other obligation of deli­
very other t han the present ti t le. 

And further take notice tha t the registrar 's cer­
tificate of search against the said immoveable pro­
perty has also been deposited with the said liquid­
ators, at their office in Montrea l . 

T h a t this immoveable proper ty above des­
cribed lias been owned and jwssessed by Tlie 
Plaza Land Company, Limited, for the past three 
years. 

T h a t the said deed of sale and registrar 's cer­
tificate have been so deposited and in pursuance 
«if the provisions of articles 7552 and following of 
the Revised Sta tu tes of the Province of Quebec, 
1909, and this notice is given pursuan t to the pro­
visions of the said articles, and for the purposes 
of giving said sale the effect of a sheriff's sale. 

Dated at the city of Montreal , in the Provins» 
of Quebec, this 17th dav of March, 1920. 

J. A L P H O N S E T U R C O T T E , 
F D O U A R D H E N R I M E R R I L L , 

1086—12-5 Joint Liquidators . 
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En vertu de lu loi des liquidations, 

Canada , province de Québec, distr ict de 
Montréa l , Cour supérieure, No 54. 

Dans l'affaire de "Plaza band Company , 
Limited") en liquidation ; et J.-Alphonae T u r ­
cot te et Edouard-Henri Merrill, l iquidateurs 
conjoints. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déj>osé 
au bureau des l iquidateurs «le ladite compagnie 
en liquidation! au numéro 97 rue Saint-Jac«iues. 
en la cité île Montréal , un certain acte de ven te 
passé «levant Victor Mor in . notaire publie, le 
21ième jour «le février 1920, sous le numéro 
17351 des minutes dudi t notaire, de la p a r t de 
"P laza band Company, Limited" , en l iquidation, 
à Joseph Germain, dans lequel acte de vente la 
propriété transiMirtee est plus part iculièrement 
décr i te , à savoir : 

lies lots de terre j>ortant les numéros 3 1 , 34, 
35, 39, 50, 51 . 52. 53. 80. 81 , 97, 98, 99, 104. 105. 
100, 107. 108. 110, 111. 112, 113. 114. 115, 117. 
118. 119. 120, 121. 122, 123. 124, 130. 131. 137. 
139, 140. 143. 114. 145. 110. 117, I l s . U9 . 150. 
151, 152, 153. 154. 155. 150, 157, 158. 159, 160, 
101. 102, 163. 104. 105. 100», 107. 10S. 109. 170. 
171, 172. 173. 174. 175.-170. 177. 178, 179. 180, 
181, 182, 183, 18-1. 185. ISO. 1S7. ISS. 180, 190. 
191. 192, 193, 194, 195, 210. 233. 234. 235. 230, 
237. 238, 239, 240. 241. 242. 243. 244. 245, 240. 
247, 248, 249, 250. 251. 252 . 253 . 254 . 255. 250. 
257. 25S. 259. 200, 261. 202. 203. 204. 205. 20.0. 
207. 20S, 209. 270. 271. 272, 273, 274. 275. 276. 
277, 278. 285. 280. 288, 314. 315. 310. 317. 318, 
319, 320, 321, 322. 323, 324. 325. 320. 327, 328. 
329. 330. 331. 332, 333. 334. 335. 336, 337, 33S, 
339, 340, 341, 342. 343. 341. 345. 347. 348. 349. 
353. 354, 355. 358, 359, 305. 306, 307. 308. 360, 
370, 371, 375. 370, 377, 378, 379, 3S0. 381, 384, 
385. 389. 390, 39S. 399, 400, 401, 404, 405, 400, 
408 , 412, 415, 410, 425, 420 . 427, 429, 430. 431, 
433, 441 . 448, 449, 450, 457. 460, 461. 402. 463, 
464, 472. 173. 477. 486, 487, 488, 489, 490, 497, 
498, 500, 510, 511. 527, 528, 529, 534, 535. 530. 
545, 546, 547, 548, 550, 555. 556, 557, 559. 560, 
561, 572, 582, 590, 591, 599. 604, 612. 613. 614. 
615. 616. 617. 618. 620. 646, 675. 676, 677, 679, 
680, 681, 705. 706. 707. 708. 709, 710, 711. 737. 
738, 740, 767. 768, 769 . 771, 772, 773, 799 et 
800 de la subdivision du lot numéro soixantc-dix-
sept (No 77) dos plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse du Sault-au-Récollet, dans le 
comté d'Hochelaga. 

Avec toutes servitures actives et passives su r 
lesdits lots, y compris droi t de passage en commun 
avec tous autres y ayan t droit dans les rues e t 
ruelles indiquées sur le plan de subdivision, pour 
desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne t rans­
po r t an t à l 'acquéreur que les droits appa r t enan t 
à ladite compagnie sans aucune autre garant ie 
que celles en possession de ladite compagnie et 
sans aucune obligation de pi«iuetage, d'identifica­
tion ou fie délivrance desdits terrains au t re que 
le présent t i t re . 

E t fie plus prenez avis que le certificat du 
régistrateur sur ladite propriété immobilière a 
aussi é t é déposé chez lesdits l iquidateurs, à leur 
bureau à Montréal . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite 
a été possédée et détenue par "The Plaza Land 
Company , Limited", depuis au-delà tie trois 
années . 

Que lesdits acte tie vente e t certificat du régis­
t r a t eu r ont é té ainsi déposés en conformité avec 
les prescriptions fies articles 7552 et su ivants ties 
S t a tu t s refondus fie la province tie Québec, 1909, 
et que le présent avis est publié en conformité 
avec les dispositif>ns desdits articles, et afin tie 

l'uder Oie windiuy-up Art. 

Canada . Province of Quebec, district of 
Montreal . Superior Court, No. 54. 

In the mat tor of The Plaza Land Company, 
Limited, in liquidation ; and J. Alphonse T u r ­
cotte and Edouard Henri Merrill . Joint liquid­
ators . 

Notice is hereby given that there has been 
deposited at the office of the liquidators of the 
said company in l iquidation. No. 97, Saint-
James street, in the city of Montreal , a certain 
tleetI of sale passetl before Victor Morin . notary 
public, the 21st day of February, 1920, and 
numbered 17351 of the minutes of said notary, 
from The Plaza Lain! Company, Limited, in 
liquidation, to Joseph Germain, in which deed 
of sale the property conveyed is more part icu­
larly described as follows, to wit : 

The lots of land bearing numbers 31 , 34, 
35, 39. 50. 51. 52, 53. 80. 81 , 97, 98, 99, 104, 105. 
106. 107. 108, 110, 111. 112, 113, 114. 115, 117. 
118. 119. 120. 121. 122, 123, 124, 130, 131, 137, 
139, 140. 143. 144. 145, 146, 147, 148, 149, 150, 
151, 152, 153, 154. 155, 156, 157, 158, 159, 160. 
161, 162, 163, 104. 105, 166, 107, 168, 109, 170, 
171. 172, 173, 174. 175. 170. 177, 178, 179, 180. 
181, 182. 183, 184. 185. 186, 187, 188. 189, 190, 
191. 192, 193. 194, 195. 210. 233, 234. 235, 236. 
237, 238, 239 , 240, 241, 242, 243, 244, 245, 246. 
247, 248, 249, 250. 251. 252, 253. 254, 255, 256, 
257. 258, 259, 260, 261, 2 0 2 . 2 0 3 , 204. 205. 266. 
207. 268, 269, 270. 271. 272. 273, 274, 275, 276, 
277, 2 7 s . 285 . 286 . 2SS. 314. 3 1 5 . 310. 317, 318. 
319, 320 . 3 2 1 , 322, 323, 324, 325, 321), 327, 328, 
3 2 9 . 3 3 0 . 3 3 1 . 332. 333, 334, 335. 336, 337, 338. 
3 3 9 , 340 . 3 4 1 . 342, 343, 344, 345, 347. 348, 349. 
353, 3 5 4 . 355 , 358, 359, 365, 366, 367, 368, 369. 
370, 371, 375, 370», 377. 378, 379, 380, 381, 384, 
385, 3S9 . 390 , 39S , 399, 400. 401, 404, 405, 406, 
408, 412. 415, 416, 425, 426, 427, 429, 430. 431, 
433, 441. 448, 449. 450, 457, 40)0, 461, 462, 463, 
401. 472. 173. 477. ISO. 4s7. 4SS. 489, 190. 197, 
'498. 500, 510. 511, 527, 528, 529, 534, 535, 536, 
545 . 546, 547, 548. 550, 555, 550, 557, 559, 500, 
501, 572. 582, 590, 591, 599, 004, 612, 613, 614, 
615, 616, 617. 618, 620, 646, 675, 676, 677, 679, 
680, 681, 705, 706, 707, 708. 709, 710, 711, 737, 
738, 740. 767, 768, 769, 771, 772, 773, 799 and 
800 of subdivision of lot number seventy seven 
(No. 77) of the official plan ami bt>ok of reference 
of the parish of Sault-au-Récollet. in the county 
of Hochelaga. 

T h e whole with all active and passive servi­
tudes at tached to the said lots, including the 
use in common with others of the streets and 
lanes marked on the subdivision plan for the 
use of the said lots ; the said vendors grant ing 
such rights only as belong to the said Company, 
ami without any obligation of picketing, identi­
fying or other obligation of delivery other t han 
the present ti t le. 

Ami further take notice tha t the registrar 's 
certificate of search against the said immoveable 
proper ty has also been deposited with the said 
liquidators, a t their office in Montreal . 

T h a t this immoveable proper ty above des­
cribed has been owned and possessed by The 
Plaza Land Company , Limited, for the past 
three years. 

T h a t the said deed of sale ami registrar 's 
certificate have been so deposited and in pur­
suance of the provisions of articles 7552 and 
following of the Revised Sta tutes of the Province 
of Quebec, 1909, and this notice is given pursuant 
to the provisions of the said articles, and for the 



1022 

donner à Indite vente l'effet d 'une vente faite 
par le shérif. 

Daté en la cité de Montréal , dans la province 
de Québec, ce 17ième jour de mars 1920. 

Ix*w liquidateur! conjoints, 
J.-ALPHONSE T U R C O T T E , 

1087—12 5 E D O U A R D - H E N R I M E R R I L L . 

purposes of giving said sale the effect of a sheriff's 
sale. 

Dated a t the citv of Montreal , in the Province 
of Quebec, this 17th dav of March. 1920. 

J.-ALPI IONSE T U R C ( H T E , 
EDOUA R D - H E N R I M E R R ILL, 

1088—12-5 Joint l iquidators. 

En vertu de lu lui des HquidatioJis. 

Canada , province de Q u é t a c , district de 
Montréal , ( 'our supérieure, N o 54. 

Dans l'affaire de "Plaza Land Company, 
Limited", en liquidation ; et J.-Alphonse Tur­
cotte et Edouard-Henri Merri l l , l iquidateurs 
conjoints. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
au bureau des liquidateurs de ladite compagnie 
en liquidation, au numéro 97 rue Saint-Jacques, 
en la cité de Montréal , un certain acte de vente 
passé devant Victor Morin , notaire public, le 
li7ième jour de mars 1920, sous le numéro 
17401 des minutes dudit notaire , de la par t de 
la compagnie "Plaza band Company , Limited", 
en liquidation, à la ville de Montréa l -Nord , dans 
lequel acte de vente la propriété transportée est 
plus particulièrement décrite, à savoir : 

l e s lots de terre porant les numéros 4, 5, 11, 
12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21 , 22, 23, 24, 25 , 
27, 28, 29, 30, 31, 44, 45, 4b, 17, IS, 49, 50. 51, 
52, 53, 71, 72, 73, 71. 75. 7b, 77, 78, 79, 80. 81 . 
82, S3, 84, 85, 88, 87, 88, 89, 90, 91 , 92, 105, 106, 
107, 108, 109, 110. 111. 112, 113, 114, 115, 118, 
117. l i s , 119, 120. 121, 122, 123, 121, 125, 126, 
127. 128, 131. 139, MO, I I I , 142, 143, 141, 145, 
140. 117, 14s, 149, 150. 151, 152, 153, 1.54, 155, 
156, 157, 158, 159, 100. 101, 102, 103, 104. 105, 
100, 107, 168, 109, 179, 182, 183, 184, 185, 186, 
187, 188, 189, 190, 191, 192, 193, 194. 195, 190. 
197. 198, 199, 200, 201, 202, 203, 204, 205, 200, 
207. 208, 20) , 210, 211, 212, 213, 214, 215, 216, 
217, 218, 219, 220, 221. 222, 223, 224, 225, 226, 
227, 228, 229, 230, 231, 232, 233, 234, 235, 236, 
237, 238, 239, 240, 241. 242, 243, 244, 245, 246, 
247,248,249, 250,250, 264,265,260), 207, 268,269, 
270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 277, 278, 279. 
283, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290, 291, 292, 
293, 294, 295, 296, 297. 298, 299, 300, 301, 302, 
303, 304, 305, 306, 307, 308, 309, 311, 312, 313, 
316, 317, 318, 319, 327, 328, 332, 333, 336, 337, 
338, 339, 341, 34?, 343. 344, 345, 346, 347, 348, 
349, 350, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 357, 358, 
359, 360, 369, 370, 371, 372, 373, 374, 375. 376, 
382, 383, 398, 399, 400, 401, 402, 404, 405, 406, 
430, 432, 433, 434, 436. 437, 438, 447, 448, 449, 
450, 456, 457, 458, 459, 460, 461, 468, 469, 470, 
478, 479, 486, 487, 488, 489, 490, 493, 494, 495, 
497, 498, 499, 500, 501, 502, 509, 510, 511, 512, 
513, 514, 540, 541, 542, 544, 545, 546, 547, 548, 
549, 550, 55S, 563, 571. 572, 574, 575, 576, 584, 
585, 580. .587, 588. 589. 590. 591, 592, 593, 594, 
595, 608, 609, 610, 611, 612. 613, 645, 646, 647, 
649, 650, 651, 663, 664, 665, 060, 007, 668, 009, 
670, 071, 672. 687, 688, 714, 715, 717, 718, 719, 
751, 752, 753, 754, 755, 756. 788, 789, 790, 792. 
793, 794, 826, 827, 828. 83u, 831. 843, 844, 845, 
S57, 858, S59, 891, 892, 893, 895, 890, S97, 929,930, 
931, 933, 934, 935, 939, 940 et 941 de la subdivi­
sion d u lot numéro soixante-seize (No 76) des 
plan et livre de renvoi officiels de la paroisse du 
Sault-au-Récollet, dans le comté d'Hochelaga. 

Avec toutes serviturcs actives et passives sur 
lesdits lots, y compris droit de passage en commun 
avec tous autres y ayan t droi t dans les rues et 
ruelles indiquées sur le plan de subdivision. ]>our 
desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne t rans­
por tan t à l 'acquéreur que les droits appar tenant 

Under the winding-up Ad. 

Canada , Province of Quebec, district of 
Montreal , Suj)erior Cour t , No. 54. 

In the ma t t e r of T h e Plaza band Company, 
Limited, in liquidation ; and J. Alphonse Tur ­
cotte and Edouard Henri Merrill, joint liquid­
ators. 

Notice is hereby given tha t there has been 
dejx)sited a t the office of the liquidators of the 
said company in liquidation. No. 97, Suint-
James street , in the city of Montreal , a certain 
deed of sale passed before Victor Morin, notary 
public, the 17th day of March, 1920, and 
numlxjred 17401 of the minutes of said notary, 
from The Plaza Land Company, Limited, in 
liquidation, to the town of Montreal-North, in 
wnich deed of sale the property conveyed Is more 
particularly described as follows, Ut wit : 

The lots of land bearing numbers 4, 5 , 11, 
1 2 . 13. 14. 15. 16. 17. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 21 , 25, 
27, 28. 29, 30. 31. 44. 45, 46, 47, 4s , 49. 50, 5 1 , 
52, 53, 71. 72, 73 71. 75, 76, 77. 7s. 79. SO, 8 1 , 
82. S3, 84, 85, SO. s7 . 88, 89, 90. 91, 92, 105. 106, 
107, 108, 10!), 110, 111. 112, 113. 114, 115, 116, 
117, US , 119 120, 121, 122, 123. 121, 125, 126, 
127, 128, 131, 139. HO, 141, 142, 143. 144, 145, 
146, 147, 148, 149, 150 151, 152, 153. 154, 155, 
156, 157, 158, 159, 160, 1 0 1 , 102 , 103, 164, 165, 
166, 167, K>\ 109. 179, 182. 183, 1,84, 185, 186 
187, 188, 189, 190. 191, 192, 193, 194, 195, 195, 
197, 198, 199, 200, 201, 202, 203, 204, 205, 206, 
207, 208, 209, 210. 211, 212, 213, 214, 215, 216, 
217, 218, 219, 220, 221, 2 2 2 , 223, 2 2 1 225, 226, 
227, 228, 22!) , 230, 231, 232, 233, 234 , 235, 236, 
237, 238, 239, 240, 241, 242; 243, 244, 245, 246, 
247,248,219,250,256 264,265.266,267,268,269, 
270, 271, 272, 273, 274, 275, 276, 277, 278, 279, 
283, 284, 285, 286, 287, 288, 289, 290, 291, 292, 
293, 294. 295, 296, 297, 298, 299, 300, 301, 302, 
303, 301, 305, 306, 307, 308, 309, 311, 312. 313 , 
316, 317, 318, 319, 327, 328, 332, 333, 336 337, 
338, 339, 341, 342, 343, 344, 345, 346, 347, 348, 
349, 350, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 357, 358, 
359, 360, 369, 370, 371, 372, 373, 374, 375, 376, 
382, 383, 398, 399. 400, 401, 402, 404, 405, 406, 
430, 432, 433, 434, 436, 437, 438, 4-17, 448, 449, 
450, 456, 457, 458, 459, 460, 461, 468, 469, 470, 
478, 479, 486, 487, 488, 489, 490, 493, 494, 495, 
497, 498, 499, 500, 501, 502, 509, 510, 511, 512, 
513, 514, 510, 541, 542, 544, 545, 546, 547, 548, 
549, 550, 558, 563, 571, 572, 574, 575, 576, 584, 
585, 586, 587, 588, 589, 590, 591, 592, 593, 594, 
595, 608, 609, 610, 611, 612, 613. 645, 646, 647, 
649. 650, 651, 663, 664, 665, 666, 667, 668, 669, 
670, 671, 672, 687, 688, 714, 715, 717, 718, 719, 
751, 752, 753, 754, 755, 750», 788, 789, 790, 792, 
793. 794, 826, 827, 828, 830, 831, 813. 84 I. 845, 
857,858,859,891, 892,893,895,896,897, 92!), 930, 
931,933,934,935,939,940 and 941 of the subdivi­
sion of lot number seventy six (No. 76) of the 
official plan and book of reference of the parish 
of Sault-au-Récollet, in the county of Hochelaga" 

The whole with all active and .passive servi­
tudes a t tached to the said lots, including the 
use in common with others of the streets and 
lanes marked on the subdivision plan for t h e 
use of the said lots ; the said vendors grant ing 
such rights oidy ns belong to the said Company, 
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à ladite compagnie sans aucune au t re garantie 
que celles en jxwsession de ladite compagnie e t 
sans aucune obligation de piquetage, d'identifica­
tion ou de délivrance desdits terrains au t re que 
le présent t i t re . 

E t de plus prenez avis que le certificat du 
régistrateur sur ladite propriété immobilière a 
aussi été dé]x>sé chez lesdits l iquidateurs, à leur 
bureau à Montréal . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite 
a été j>ossédée et détenue par "The Plaza band 
Company, Limited", depuis au-delà de trois 
années. 

Que lesdits acte de vente e t certificat du régis­
t ra teur on t été ainsi déposés en conformité avec 
lee prescriptions des articles 7552 et suivants des 
S ta tu t s refondus de la province de Quéhec, 1909, 
et que le présent avis est publié en conformité 
avec les dispositions desdits articles, et afin de 
donner à ladite vente l'effet d'une vente faite 
par le shérif. 

Da té en la cité de Montréal , dans la province 
de Québec, ce 17ième jour de mars 1920. 

l e s l iquidateurs conjoin n. 
J . -ALPI IONSE T U R C O T T E , 

1089—12-5 E D O U A R D - H E N R I M E R R I L L . 

En vertu de la loi des liquidations. 

Canada , province de Québec, district de 
Montréal , Cour supérieure, N o 54. 

Dans l'affaire de "Plaza Land Company, 
Limited", en liquidation ; e t J.-Alplionse T u r ­
cotte et Edouard-Henr i Merri l l , l iquidateurs-
conjoints. 

Avis est par le présent donné qu'il a été déposé 
au bureau des liquidateurs de ladite compagnie 
en liquidation, au numéro 97 rue Baint-Jaoques, 
en la cité de Montréa l , un certain acte de vente 
passé devant Victor Morin, notaire public, le 
I7ième jour de mars 1920, sous le numéro 
17403 des minutes dudi t nota i re , de la pa r t de 
" P l a t a Land Company, Limited", en liquidation, 
à Madame S. Mar t ineau , dans lequel acte de 
vente la propriété t ransportée est plus par t icu­
lièrement décrite, à savoir : 

Les lots de terre por tan t les numéros 11, 12, 
1 3 , 1 4 , 1 5 , 1 6 , 1 7 . 18 ,19,20, 21 . 22 ,23 , 24. 25, 28, 
29, 30, 36, 37, 38, 39, 40, 4 1 , 45, 46. 47, 55, 78, 
79. 80, 81, 82, 83. 84. 85. 86, 93 , 94, 95, 103, 104, 
105, 114, 115. 116, 117, 118, 119, 120, 121, 122. 
123, 124, 125, 126, 127, 128, 129, 130. 131, 133, 
134, 135, 136, 137, 138, 140. 141. 142. 143. 144, 
145, 146, 147. 148, 149. 150, 151. 152, 153. 154, 
155, 156, 157, 168, 169, 170, 172, 173, 174, 176. 
177. 180, 181, 182, 183. 184, 185, 186, 187, 188, 
189, 190, 191, 192, 193, 194, 195. 196. 197, 198, 
199, 200, 201, 202, 203, 204, 205, 206, 207, 210, 
211, 212, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 222, 223. 
224, 225, 220, 227, 228, 229, 230, 231, 232, 233, 
234, 235. 238, 239, 240, 241, 242. 243, 251, 252, 
253, 254, 255. 256, 257, 258, 259, 260, 261. 262. 
270, 271, 272, 273, 274, 275, 301, 302, 303, 306. 
307, 308, 310, 317, 318. 319, 325, 334. 335. 336, 
337, 338, 339, 340, 342, 344, 345, 349. 350. 351, 
352, 353, 354, 355, 365. 366, 367, 370, 371, 375, 
380 ,384,385,386,389.390, 391,392,393, 394, 395, 
398. 399, 400, 406, 409, 410, 424, 425. 426, 427, 
V28. 429, 430, 431, 455, 456, 457, 458, 459, 401, 
462, 463, 473, 474, 489. 490, 494, 495, 496, 519, 
620, 521. 522, 523, 524, 525, 526. 527. .553, 554. 
555, 557, 558, 559, 585, 586, 587, 590. 591, 592. 
618, 619, 620, 621, 622, 623, 649, 650, 651, 652, 
§53, 654, 681. 682, 683, 686, 687, 688, 695 et 
696 de la subdivision du lot numéro soixante-dix-
neuf (No 79) des plan et livre de renvoi officiels 
de la paroisse du Sault-au-Récollet, dans le 
oomté d'Hochelaga. 

and without any obligation of picketing, identi­
fying or other obligation of delivery other than 
the present ti t le. 

And further take notice tha t the registrar 's 
certificate of search against the said immoveable 
proi>erty has also been deposited with the said 
liquidators, a t their office in Montreal . 

T h a t this immoveable property above des-
oribed has been owned and possessed by T h e 
Plaza Land Company, Limited, for the past 
three years. 

T h a t the said deed of sale and registrar 's 
certificate have been so deposited and in pur­
suance of the provisions of articles 7552 and 
following of the Revised Sta tutes of the Province 
of Quebeo, 1900, and this notice is given pursuant 
to the provisions Of the said articles, and for the 
purposes of giving said sale the effect of a sheriff's 
sale. 

Dated a t the city of Montreal , in the Province 
of Quebec, this 17th day of March , 1920. 

.1. ALPHONSE TURCOTTE, 
E D O U A R D H E N R I M E R R I L L , 

1090—12-5 Joint liquidators. 

Under he winding-uji Act. 

Canada . Province of Quebec, district of 
Montreal . Superior Cour t . No. 54. 

In the mat ter of The Plaza Land Company , 
Limited, in liquidation ; and J. Alphonse Tur ­
cotte "and Edouard Henri Merrill, joint liquid­
a tors . 

Notice is hereby given tha t there has been 
deposited a t the office of the liquidators of the 
said company in liquidation, No. 97. Saint-
James street, in the city of Montreal , a certain 
deed of sale passed before Victor Mor in . notary 
public, the 17th day of March, 1920, and 
numbered 17403 of the minutes of said notary, 
from The Plaza Land Company, Limited, in 
liquidation, to Mrs . S. Mar t ineau . in which deed 
of sale the property conveyed is more par t i ­
cularly described as follows, to wit : 

The lots of land bearing numbers 11, 12, 
1 3 , 1 4 , 1 5 . 1 6 . 17. 18, 19, 20, 21, 22, 23, 2 4 , 2 5 , 28 , 
29, 30, 36, 37, 38, 39. 40, 41 , 45, 46, 47, 55. 78 , 
79, 80, 81 , 82, 83 , 84. 85, 80, 93, 94, 95, 103, 104, 
105, 114, 115, 116. 117, 118, 119. 120. 121, 122. 
123, 124. 125, 126. 127, 128. 129, 130, 131. 133, 
134, 135, 136, 137, 138, 140. 141, 142, 143, 144, 
145, 146, 147, 148, 149, 150, 151, 152, 153. 154, 
155, 156, 157, 168, 169. 170, 172. 173. 174. 176, 
177, 180, 181, 182, 183, 184, 185, 186, 187, 188, 
189, 190, 191, 192, 193, 194, 195, 196, 197, 198, 
199, 200, 201, 202. 203. 204, 205, 206, 207, 210, 
211, 212, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 222. 223. 
224, 225, 226, 227, 228, 229, 230. 231, 232, 233, 
234. 235, 238, 239, 240, 241, 242. 243. 251. 252, 
253, 254, 255, 256, 257, 258, 259, 260, 261, 262, 
270, 271, 272, 273, 274, 275, 301. 302. 303. 306. 
307, 308. 310. 317, 318, 319. 325, 334, 335, 336, 
337, 338, 339, 340, 342. 344, 345, 349. 350, 351 , 
352, 353, 354, 355, 365, 366, 367, 370. 371. 375. 
380,384,385.386,389.390,391,392,393, 394, 395, 
398, 399, 400, 406, 409, 410, 424, 425, 426, 427, 
428, 429, 430, 431, 455, 456, 457, 458. 459, 461 , 
462, 463, 473, 474, 489. 490, 494, 495, 496, 519. 
520, 521 , 522, 523, 524. 525, 526, 527, 553, 554. 
555, 557, 558, 559, 585, 586, 587, 590, 591, 592, 
618, 619, 620, 621, 622, 623, 649. 650. 651. 652. 
653, 654, 681, 682, 683. 686, 687, 688, 695 and 
696 of the subdivision of lot numl>er seventy nine 
(No. 79) of the official plan and l>ook of reference 
of the parish of Sault-au-Récollet, in the county 
of Hochelaga. 
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Arec toutes serviturcs actives et passives sur 
lesdits Tots, y compris droit de passage? en commun 
a rec tous autres y ayant 'droit dans les rues et 
ruelles indiquées sur le plan de subdivision, pour 
desservir lesdits lots ; lesdits vendeurs ne t rans­
por tan t à l 'acquéreur que les droits appar tenant 
à ladite compagnie sans aucune autre garantie 
que celles en possession de ladite compagnie et 
sans aucune obligation de piquetage, d'identifica­
tion ou de délivrance desdits terrains au t re que 
le présent t i t re . 

E t de plus prenez avis que le certificat du 
régistrateur sur ladite propriété immobilière a 
aussi é té déj>osé chez lesdits l iquidateurs, à leur 
bureau à Montréal . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite 
a été possédée et détenue nar " T h e Plaza band 
Company , Limited", depuis au-delà de trois 
années. 

Que lesdits acte de vente et certificat du régis­
t r a t eu r ont été ainsi déjxwés en conformité avec 
les prescriptions des articles 7552 et suivants des 
S ta tu t s refondus de la province de Québec, 1009, 
e t que le présent avis est publié en conformité 
avec les dispositions «lesdits articles, et afin «le 
donner à ladite vente l'effet «l'une vente faite 
par le shérif. 

Da té en la cité de Montréal , dans la province 
«le Québec, ce I7iême jour de mars 1920. 

Les liquidateurs conjoints, 
J . - A h P H O N S E T U R C O T T E . 

1091—12-5 EDOUARD-HENRI MERRILL. 

Province de Québec district de Mont réa l . 
Cour supérieure. No 3 . 

Summerlea Land Co. Inoorjxirée, en liquida­
tion. 

Avis est par 1<? présent donné qu'i l a é té déposé 
entre les mains de J.-G. Duhamel, l iquidateur, 
domicilié No 92 de la rue Notre-Dame-Est , à 
Montréa l , un acte passé, devant le notaire 
J . -II . Savaria, le 31 mars 1920, en t re J.-(J. 
Duhamel , ès-qualité et Alf. W. Hadrill , de la 
cité de Montréal , é tant un acte de vente condi­
tionnelle jxjur la somme de huit mille six cents 
dollars ($8,000.00) plus 5% de commission 
pour la rémunération du liquidateur par ledit 
J . -G. Duhamel ès-qualité audit Alf. W. Hadri l l , 
des immeubles suivante : 

Les lots de terre por tan t les numéros 10, 17, 
18, 19, 20, 21 , 22, 23, 24, 25, 20, 27, 28, 29, 3 1 , 
35, 30, 37, 38, 39, 40, 41 , 42, 43, 44, 45, 40, 47, 
48, 49, 50, 51 , 52, 55, 50, 57, 73, 74, 75, 70), 92, 
93, 94, 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101, 102, 103, 
104, 109, 110, 111, 112, ' 1 1 4 , 1 1 5 , 1 1 6 , 1 1 9 , 
120, 121, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 128, 129, 
130, 131, 133, 134, 135, 161, 165, 166, 167, 184, 
185, 186, 187, 188. 189, 190, 191, 192, 193, 194, 
195. 196, 197, 202, 203, 204. 205, 207, 208, 209, 
212, 213, 214, 215, 216, 217, 218, 219, 220, 221, 
222, 223, 224, 225, 227, 228, 229, 270, 271, 272, 
723, 302, 303, 304, 305, 306, 307, 308, 309, 310, 
311, 312, 313, 314, 315, 316, 317, 318, 319, 320, 
321, 322, 323, 324, 325, 326, 327, 328, 333, ."«4, 
335, 337, 338, 33!), 342, 343, 344. 345, 346, 347, 
348, 349, 350, 351, 352, 353, 354, 355, 356, 357, 
358, 359, 360, 30)1, 362, 303, 304, 365, 366, 367, 
369, 370, 371, 403, 401. 405, 406, 426, 427, 428, 
429, 430, 431, 432, 433, 434, 435 436, 437, 438, 
439, 440, 441, 442, 447, 448, 449, 450, 452, 453, 
454, 457, 458, 459, 460, 461. 462, 403, 404, 405, 
466, 407. 408, 469, 470, 471, 472, 473, 475, 476, 
477, 509, 510, 511, 512, 532, 533, 534, 535, 536, 
537, 538, 53!). 510, 511, 512, 543, 544, 545, 540, 
547, 548, 555, 556, 558, 559, 500, 563, 564, 565, 
566. 567. 568, 569, 570, 571, 572, 573, 574 , 575, 
576, 577, 578, 579, 581, 582, 583, 649, 650, «51 , 
654, 655, 656, 657, 658, 659, 060, 661, 662, 663, 

The whole with all active and passive servi­
tudes a t tached to the said lots, including the 
use in common with others of the streets and 
lanes marked on the subdivision plan for the 
use of the said lots; the said vendors grant ing 
such rights only as belong to the said Company, 
and without any obligation of picketing, identi­
fying or other obligation of delivery other than 
the present title. 

And further take notice tha t the registrar 's 
certificate of search against the said immoveable 
proper ty has also been deposited with the said 
liquidators, a t the i r office in Montrea l . 

T h a t this immoveable p roper ty above des­
c r i e d has been owned and possessed by The 
Plaza Land Company, Limited, for the past 
three years. 

T h a t the said deed of sale and registrar 's 
certificate have been so deposited and in pur­
suance of the provisions of articles 7552 and 
following of the Revised Sta tu tes of the Province 
of Quel>ee. 1909, and this notice is given pursuan t 
to the provisions of the said articles, and for the 
purposes of giving said sale the effect of a sheriff's 
sale. 

Dated at the city of Montreal , in the Province 
of Quebec, this 17th dav of M a r c h , 1920. 

.1. A L P H O N S E T U R C O T T E , 
E D O U A R D H E N R I M E R R I L L , 

1092—12-5 Joint l iquidators. 

Province of Quebec, district of Montrea l . 
Superior Cour t . No. 3. 

Summerlea band Co. Incorporée, in liqui­
dation. 

Notice is hereby given t h a t there has been 
placed in the hamls of J . G. Duhamel , liqui­
dator, domiciled a t No. 92 Not re -Dame s t reet 
East , Montrea l , a deed executed before the 
no ta ry J . H . Savar ia , on the 31st of March , 
1920, lx>tween J. G. Duhamel ès-qu 'lite and 
Alf. W. Hadri l l . of the city of Mont rea l , being 
a conditional sale for the sum of eight thousand 
six hundred dollars (88,600.00) plus 5% commis­
sion for the remuneration of the liquidator by 
the said J . G. Duhamel ès-qualité to the said 
Alf. W. Hadrill of the following immoveables : 

T h e lots of land bearing the Nos . 16, 17, 
18. 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25. 26, 27, 28, 29, 34, 
35. 36, 37, 38, 39, 40, 41 , 42, 43 , 44, 45, 46, 47, 
48, 49, 50, 51 , 52, 55. 56, 57, 73 , 74, 75, 76, 92, 
93. 94. 95, 96, 97, 98, 99, 100, 101. 102, 103, 
104. 109. 110. 111. 112, 114, 115, 116. 119. 
120, 121, 122, 123. 124, 125, 126. 127, 128. 129, 
130, 131, 133, 134, 135, 164, 165, 166. 167, 184, 
185, 186. 187, 188. 189, 190, 191, 192. 193, 194, 
195, 196, 197, 202, 203, 204, 205, 207. 208. 209, 
212. 213, 214, 215. 216, 217, 218, 219, 220, 221, 
222, 223. 224, 225, 227, 228, 229, 270, 271, 272, 
273, 302, 303, 304. 305, 306, 307, 308. 309, 310, 
311, 312. 313, 314, 315, 316, 317, 318, 319, 320, 
321, 322. 323, 324, 325, 326, 327, 328, 333, 334, 
335, 337, 338, 339, 342. 343, 344, 345. 346, 347, 
348, 349. 350, 351, 352. 353, 354, 355, 356, 357, 
358, 359, 360, 361. 362, 363, 364, 365 . 366, 367, 
369, 370. 371, 403, 404, 405. 406, 426. 427. 428, 
429, 430, 431, 432. 433, 434, 435, 436, 437, 438, 
439, 440. 441, 442, 447. 448. 449. 450. 452, 453, 
454, 457, 458, 459, 460, 461, 462, 463, 464. 465, 
466, 467. 468, 460, 470, 471. 472, 473 . 475. 476, 
477, 509. 510. 511, 512, 532, 513. 534, 535, 536. 
537, 538, 539, 510, 541. 542. 543, 544, 545, 546, 
547, 548, 555, 556, 558, 559, 560,. 563, 564, 565, 
566, 567, 568, 569, 570, 571. 572, 573, 574, 575, 
576, 577. 578. 579, 581, 582, 583, 649, 650, 651, 
654, 655, 656, 657. 658. 659. 660. 661 , 662, 663, 



1025 

664, 665, 666. 667, VAiH, 069, «>70, «71 , 673, 
674 <-t 676 de la subdivision du lot originaire 
No 137 des plan et livre de renvoi ollieiels de la 
paroisse de la Dingue-Pointe, dans le comté 
d 'Hoche l aga ; et les lots Nos 21, 22. 23, 21, 
26, 26 , 27 , 28, 20, 30, 31, 32, 33, 34, 86, 36, 37, 
38, 39,*44, 45, 46, 17, 40, SO, 51, 52, 53, 54, 55, 
56, 57, 58, 50, 60, 62, 63. 69, 70, 71, 72, 86, 87, 
88, 89, 90, 91, 92, 93, 91, 95, 97, os, ioo, 101, 
102. 103, l o i . 105, 106, 107, 108 et 109 de la 
subdivision du lot originaire No 428 des plan et 
livre de renvoi ollieiels de la paroisse de la I.ongtic-
Pointe , dam le comté d'Hochelaga. 

Avec toutes servitudes actives et passives sur 
lesdits lots ; ledit vendeur ne transportant à 
l 'acquéreur (pie les droits appar tenant à ladite 
compagnie sans aucune au t re garantie (pic celles 
en possession de ladite compagnie et sans aucune 
obligation d e piquetages, d identification ou de 
délivrance desdits terrains au t re que le présent 
t i t re . 

Et de plus prenez avis que le certificat du 
régistrateur sur ladite propriété immobilière 
a é té déposé chez ledit liquidateur à son bureau 
ft Mont réa l . 

Que la propriété immobilière ci-haut décrite a 
été possédée et détenue par la compagnie Sum-
merlea Land Co. incorporée depuis au-delà de 
trois années. 

Tous les créanciers de la compagnie en liquida­
tion, ainsi que toutes les personnes ayant des 
droi ts hypothecates ou immobiliers sur l'immeu­
ble vendu e t voulant surenchérir sur le prix 
d 'achat , sont avert is d'avoir à offrir selon la loi 
leurs surenchères dans les quinze jours qui sui­
vront la dernière insertion de cet avis. 

Montréa l , 31 mars 1020. 
l e liquidateur, 

1310—14-5 J.-G. D U H A M E L . 

664. tier,. 060, 007 . oos. 669, 670,671,673, 
674 and 678 of the subdivision of the primitive 
lot No. 427 OK the Official plan and book Of refer­
ence of the parish of Longue-Pointe, in the 
county of Hoeheliiga ; and the lots Nos. 21, 22. 23. 
24, 25, 26. 27. 28, 20. 30. 31, 82, 33 . 34,35, 36, 37. 
38, 30. 44. 45. 46. 47. 40. 5 0 , 5 1 , 52 . 53, 54, 55. 
50. 57. 5 s . 69, oo, 62, 63, 69, 70, 71. 72. 86, 87, 
88, 89, mo. '.n. '.i2. 93, 94, 95 , 97 , 98, 100, 101, 
102. 103, 101, 105. loo. 107. 108 and 100 of the 
subdivision of the primitive lot No. 248 on tlie 
official plan and book of reference of the parish 
of Longue-Pointe, in the county of Hochelaga. 

With all active and passive servitudes <.n the 
said lots ; the said seller only transferring to the 
purchaser the rights belonging to the said com­
pany without any other guarantee than those in 
possession of the said Company and without 
any obligation of staking, identification or deli­
verance of the said lots of land other than the 
present title. 

And moreover take notice that the certificate 
of the registrar on the said immoveable property 
has been deposited with the said liquidators in 
his office at Montreal . 

T h a t the immoveable property hereinabove 
doscril>ed has been owned and held by the 
Bummerlea Land Co. Incorporée for over three 
years past . 

Any creditors of the company in liquidation 
and also any persons having hypothecary or real 
r ights on the immoveable sold and wishing to 
outbid on the purchase price arc notified to make 
their higher bids according to law within the 
fifteen days following the last insertion of this 
notice. 

Montreal , 31st March , 1020. 
J. G. D U H A M E L . 

1320—14-5 Liquidator. 

En vertv de la lai des liquidations Under the winding up Act. 

C a n a d a , province de Québec, dis tr ict d e Canada , Province of Quebec, distr ict of 
Mont réa l . Montrea l . 

D a n s l'affaire de " T h e C a n a d a Stove & In the mat te r of " T h e C a n a d a Stove & Foun-
Foundry Company, Limited" , en l iquidation, d ry Company , Limited", in l iquidation. 

Avis es t par le présent donné que les actes de Notice is hereby given tha t the following deeds 
vente suivants on t é té produi ts chez Paul -L . of sale have been deposited with Paul L. Turgeon, 
Turgeon, l iquidateur de ladite compagnie en liquidator of the said company in liquidation, 
l iquidation, à son bureau, No 55, rue Sa in t - a t his office, 55 Saint-François-Xavier street , in 
François-Xavier , dans la cité de Mont réa l , à the city of Montreal , namely : 
savoir : 

1. Un acte de vente passé devan t J. Mulcair , 1. A certain deed of sale passed before J. 
N . P . , le 10 mars 1020, par ladite "The C a n a d a Mulcair, N . P., on t h e 10th day of M a r c h , 1920, 
Stove & Foundry Company , Limited", en liqui- from the said " T h e Canada Stove & Foundry 
da t ion , en faveur de William Taylor , des cité e t Company , Limited", in liquidation to William 
distr ict de Montréal , gérant , relatif à la propriété Taylor , of the city and distr ict of Mont rea l , 
su ivante , à savoir : manager, of the following proper ty , namely : 

Le lopin de terre situé clans la ville de Sa in t - T h a t lot of land s i tua te in the town of Saint-
Lauren t , comté de Jacques-Cart ier , e t compre- Laurent , county of Jacques-Cart ier , and cora-
n a n t les lots connus e t désignés aux plan et livre prising lots known and designated on the official 
de renvoi officiels de la paroisse de Se in t -Laurent plan and book of reference for the parish of Saint-
sous les numéros deux cent t rente-hui t A, deux Laurent , under numbers two hundred and thir ty-
cent cinquante-sept , deux cent c inquante-hui t , eight A, two hundred and fifty seven, two hundred 
deux cent cinquante-neuf, deux cent soixante, and fifty eight, two hundred and fifty nine, two 
deux cent soixante e t un, deux cent soixante- hundred and sixty, two hundred a n d sixty one, 
deux, deux cent soixante-trois, deux cent soixan- two hundred and sixty two, two hundred and 
te-quat re e t trois cent quarante-deux de la subdi- sixty three, two hundred and sixty four and 
vision officielle du lot originaire numéro qua t r e three hundred and forty two of the official 
cent neuf (Nos 409, 23SA, 257, 258, 259, 260, subdivision of original lot number four hundred 
261, 262, 263, 264 e t 312), le tou t d 'une super- and nine (Nos . 409-238A, 257, 258, 259. 260, 261, 
ficie de 101,346 pieds, mesure anglaise, plus ou 262, 263, 264 a n d 342), the whole having a super­
moins—avec les bâtisses deasus construites, les ficial area of 101,346 feet, Engl ish measure, 
machines, l 'outillage et tous accessoires s 'y ra t - more or less—together with the buildings thereon 
t achan t ; erected and the machinery, plant a n d all acces­

sories thereto a t t ached ; 
Un lopin de terre situé sur l 'avenue Sa in t - A lot of land s i tuate on avenue Saint -Laurent , 
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I-aurent, dans la ville de Saint-Laurent , connu 
•OUI le numéro un de la subdivision du lot origi­
naire numéro quatre cent dix des plan et livre de 
renvoi ollieiels de la paroisse de Saint-Laurent , 
mesurant vingt-neuf pieds en front par vingt-
sept pieds en arrière et cent pieds de profon­
deur du CÔté nid-Ouest, quatre-vingt-dix-sept 
pieds et cinq pouces de profondeur du côté 
DOrd-est, avec une étendue de 2.75b pieds, 
mesure anglaise ; 

Cn lopin de terre situé sur- l ' avenue Saint-
Laurent, dans la ville de Saint-Laurent , connu 
sous le numéro trois cent quarante-quat re de la 
subdivision du lot numéro quat re cent neuf des 
plan et livre «le renvoi oflicieb de la paroi-se de 
Saint-Laurent, mesurant cinquante pieds de 
largeur par quatre-vingt-dix «le profondeur, le 
tout plus ou moins et sans garantie de mesure 
précise, mais compris en totalité dans les lin ites 
Suivantes : home en front par Kavenue Saint-
Laurent, en arrière par le lot numéro 409-342, 
adjacent d'un côté h la propriété de benjamin 
(loyer, et de l 'autre côté la propriété de Antoine 
Cousineau—avec les bâtisses <les<us construites; 

l 'n lopin de terre situé dans la ville de Saint-
Laurent, dans le comté d«' Jacques-Cartier, 
ayant front sur la rue principale, connu «'t désigné 
sous le numéro trois cent quarante «'t un de la sub­
division de partie «lu lot originaire numéro «piatre 
cent neuf (409-341) des plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Saint-Laurent , avec 
les dépendances actuelles. Le tout dans l'état 
où il se trouve avec les servitudes actives e t 
passives, apparentes et cachées attachées a ladite 
propriété ; 

2. Un acte de vente passé devant J. Mulcair, 
N. P., le P.) mars 1920, de la par t de ladite "Ca ­
nada Stove & Foundry Company , Limited", 
en liquidation, en faveur de Albert-U. Côté , 
des «ùté et district de Montréal , gérant, relatif 
A la propriété suivante, à savoir : 

Un lopin de terre ou emplacement du quart ier 
Sainte-Marie, dans la cité de Montréal , connu 
et désigné comme é tan t le lot numéro quat re cent 
quatre-vingt-neuf (489) des plan et livre de renvoi 
officiels dudit quart ier Sainte-Marie, mesurant 
«luarante-deux pieds (42') de largeur par cent 
trente-huit pieds (138) de profondeur, mesure 
anglaise et plus ou moins ; borné en front par 
l 'avenue Delorimier, en arrière par le lot No 488 
des susdits plan e t livre de renvoi, d 'un côté au 
sud-est par la nie Tansley, et de l 'autre côté au 
nord-ouest par le lot No 490 des susdits plan e t 
livre de renvoi—avec les maisons et autres bât is­
ses dessus construites, j*)rtant les numéros cent, 
cent deux, cent qua t re e t cent six de l 'avenue 
Delorimier, ainsi que les numéros un, trois, cinq, 
sopt, neuf et onze de la rue Tansley ; 

Un lopin de terre situé dans la cité de Montrés 1, 
connu et désigné sous le numéro quat re cent 
quatre-vingt-dix (490) des plan et livre de renvoi 
officiels du quart ier Sainte-Marie , de la cité de 
Montréal , mesurant qua ran te pieds (40') de 
largeur par cent qua ran te pieds (140') de profon­
deur, mesure anglaise—avec la maison en brique 
à deux étages e t les au t re s dépendances dessus 
construites ; dans l 'é ta t actuel, avec toutes les 
servitudes actives et passives at tachées auxdi ts 
immeubles. 

Avis est aussi donné que les certificats du 
régistrateur préparés de la manière prescrite 
pour les certificats requis au cas de ventes 
immobilières par le shérif, on t é té produite aussi 
chez ledit l iquidateur. 

Toutes lesdites propriétés susdécrites o n t é té 
possédées par la " C a n a d a Stove & Foundry 

in the town of Saint-I^aurent.known as number one 
of the subdivision of the original lot number four 
hundred and ten on the official plan and hook 
of reference of the parish of Saint -Laurent , 
containing twen ty nine feet in front by twenty 
•even feet in rear and one hundred feet in depth 
on the south west side, and ninety seven feet five 
inches in depth on the north east side, having a 
superficial area of 2,756 feet, English measure ; 

A lot of land s i tuate on avenue Saint-lAurent, 
in the town of Saint -Laurent , known as number 
three hundred and forty four of the subdivision 
of lot number four hundred and nine on the offi­
cial plan and hook of reference of the parish of 
Saint-l.aureiit , containing fifty feet in width by 
ninety feet in dep th , the whole more or less and 
without warranty as to the precise measurement , 
hut the whole being contained within tin? follow­
ing limits : bounded in front by the avenue 
Saint-Laurent, in rear by lot number 409-342, 
adjoining on one side the projwrty of Renjamin 
Goyer, and on the other side the proper ty of 
Antoine Cousineau—with the buildings thereon 
ere. led ; 

A lot of land s i tuate in the town of Saint-
Laurent, in the county of Jacques-Cartier, 
fronting on the principal street and known and 
designated under number three hundred and 
forty one of the subdivision of par t of original 
lot number four hundred and nine (409-341) 
on the official plan and book of reference of the 
parish of Saint-I .aurent , with the actual depend­
encies. The whole as it presently exists with 
the active and passive, apparent and unapparen t 
servitudes a t t ach ing to the said property ; 

2. A certain deed of sale passed before J. 
Mulcair, N . P., on the 19th day of March, 1920, 
from the said " T h e Canada Stove & Foundry 
Company, Limited", in liquidation, to Albert U. 
Côté, of the city and district of Montreal , 
manager, of the following property, namely : 

A lot of land or emplacement in Sa in t -Mary ' i 
ward,in the ci ty of Montreal , known and design­
ated as lot number four hundred and eighty nine 
(489) on the official plan and book of reference 
of the said St . M a r y ' s ward, containing forty 
two feet (42') in width by one hundred and th i r ty 
eight feet (138') in depth , English measure and 
more or less ; bounded in front by Delorimier 
avenue, in rear b y lot No. 488 on the aforesaid 
plan and book of reference, on one side to the 
south east by Tansley street, and on the other 
side to the n«>rth west by lot No. 490 on the afore­
said nlan and Imok of reference—with the houses 
and other buildings thereon erected, bearing 
numbers one hundred, one hundred and two, 
one hundred and four and one hundred and six, 
Delorimier avenue, and numbers one, three, 
five, seven, nine and eleven Tansley street ; 

A lot of land s i tua te in the city of Montreal , 
known and designated by the number four 
hundred and n ine ty (490) on the official plan and 
book of reference of the Sain t -Mary ' s ward, of 
the city of Montrea l , containing forty feet (40*) 
in width by one hundred and forty feet (140/) 
in depth , English measure—with the two storey 
brick house a n d other dependencies thereon 
erected ; as the whole presently exists and with 
all the servitudes active and passive a t tached 
to said immoveables. 

And notice is also hereby given t h a t the regis­
t rar ' s certificates prepared in the manner 
prescribed for the certificates required in case of 
a sale of immoveables by the sheriff, has also 
been deposited with the said l iquidator. 

All the said properties above described have 
been owned and possessed by the "Canada Stove 
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Company , Limited", du ran t les trois dernières 
années. l e sd i t s actes de vente et certificats d u 
régistrateur ont été ainsi produits conformément 
aux dispositions de l 'article 7052 et suivants des 
S t a tu t s refondus de la province de Québec, 1909, 
e t le présent avis est donné selon les dispositions 
desdits articles, aux fins de donner à ladite vente 
l'effet d 'une vente par le shérif. 

Daté à Montréal , dans la province de Québec, 
se dix-neuvième jour de mars P.)20. 

l e liquidateur, 
PAUL-L. TURGEON. 

' T h e Canada Stove & Foundry C o m p a n v , 
Limited", en l iquidation. 1120—13-5 

Province de Québec, distr ict de Montréal , Cour 
supérieure, No 105. Holmes Bogue, limitée, en 
liquidation. 

Avis est par le présent donné qu'il a é té déposé 
en t re les mains de J.-G. Duhamel, l iquidateur, 
domicilié au No 92 de la rue Notre-Dame-Est , s 
Montréal , un acte passé devant le notaire J . -II . 
Mar in , le 11 mars 1920, entre J.-G. Duhamel , 
ès-qualité et J . -Armand Lalande, de Sainte-Gene­
viève, comté Jacques-Cart ier , é tant une ven te 
conditionnelle pour la gomme de $19,500.00 par 
ledit J .-G. Duhamel , ès-qualité audit J . -Armand 
I r l a n d e , des immeubles suivants : 

1. Un lot de terre ou emplacement dans le 
quart ier Saint-Joseph, connu et désigné comme 
lot numéro deux cent vingt-quatre (221) aux plan 
e t livre de renvoi officiels du quart ier Saint-An­
toine, en la cité de Mont réa l ,mesuran t , l ed i t lot, 
quarante-cinq pieds de front par sent vingt-deux 
pieds de profondeur, le tout plus ou moins, et sans 
garantie de mesure précise—avec bâtisses por tan t 
le numéro civique 202 rue Cha tham : 

2. Un lot de terre connu et désigné sous le nu­
méro deux cent quarante-deux (242) aux plan 
et livre de renvoi officiels dudit quart ier Saint-
Antoine, en la cité de Montréa l , contenant cin­
quan te pieds de largeur par cent vingt-deux de 
profondeur, mesure anglaise, plus ou moins, por­
t a n t les numéros civiques 219 et 231 rue C h a ­
tham, et droits y a t tachés e t bâtisses sus érigées ; 

3 . Un lot de terre s i tué dans le quart ier Saint-
Joseph, en la cité de Montréa l , ayan t front sur la 
rue Cha tham, et connu e t désigné auxdits plan 
et livre de renvoi officiels du quart ier Saint-An­
toine, en la cité de Montréa l , sous le numéro deux 
cent quarante- trois (243), contenant , ledit lot, cin­
quante pieds de largeur par cent vingt-deux pieds 
de profondeur, mesure anglaise, plus ou moins— 
avec les bâtisses ou manufactures dessus cons­
t rui tes , ensemble les engins, bouilloires, "shaft ing 
and belt ing", por tan t le numéro civique 235 rue 
C h a t h a m , et droits y a t tachés . 

Fon t aussi par t ie de ces immeubles, comme 
immeubles par dest inat ion, les machineries, outi l­
lage e t équipement actuels des manufactures éri­
gées sur les lots deux cent quarante-deux et deux 
cen t quarante- t ro is sus^décrits (242-243) ; 

4. Un lot de terre connu et désigné comme 
é t an t la subdivision numéro cinq cent quat re-
vingt-dix-sept du lot originaire numéro cent 
cinquante-deux \ (152-A 597) des plan et livre 
de renvoi officiels de la municipal i té de la pa­
roisse de Montréal , a y a n t front avenue Cavendish 
—sans bâtisse ; 

5. Le lot de terre connu e t désigné comme é t an t 
la subdivision numéro qua t r e cent soixante-deux 
du lot originaire numéro qua t r e cent neuf (409-

«t Foundry Company , Limited", during the last 
three years. The said deeds of aide and regis­
trar 's certificates have been so deposited undei 
and pursuant to the provisions of article 755? 
and following of the Revised S ta tutes of thf 
Province of Quebec, 1909, and this notice is 
given pursuant to the provisions of the said 
articles and for the purpose of giving the said 
sale the effect of the sheriff's sale. 

Dated at Montreal , in the Province of Quebec, 
this 19th day of March, 1920. 

PAUL L. T U R G E O N , 
Liquidator. 

"The C a n a d a Stove iv. Foundry Company, 
Limited" , in liquidation. 1130 -13-5 

Province of Quebec, distr ict of Montreal , 
Superior Court, No. 105. Holmes Hbgue, limi­
tée, in liquidation. 

Notice is hereby given that there has lodged 
into the hands of J. G. Duhamel , liquidator, do­
miciled at No . 92 Notre-Dame-East s t reet . Mon­
treal, a deed passed before J. H. Mar in , esq. no­
tary, on the llth March . 1920, between J . G. 
Duhamel ;••<-qualité and J. Armand Lalande, of 
Sainte-Geneviève, county of Jacques-Cartier, 
being a provisory sale for the sum of $19.500.00 
by the said J. G. Duhamel , ès-qualité to the said 
J . Armand Lalande. of the following immoveables: 

1. A lot of land or emplacement in Saint-
Joseph ward, known and designated as being the 
lot number two hundred and twenty four (224) 
on the official plan and book of reference of Saint-
Antoine ward, in the city of Montreal , measuring, 
said lot, forty live feet in front by one hundred 
and twenty two feet in dep th , the whole more or 
less, and without warranty as to precise measure­
ments—with the buildings thereon bearing civic 
number 202 Chatham street-; 

2. A lot of land known and designated under 
the number two hundred and forty two (242) on 
the official plan and book of reference of said 
Saint-Antoine ward, in the ci ty of Montrea l , 
containing fifty feet in width by one hundred and 
twenty two feet in depth , English measure, more 
or less, bearing the civic numbers 219 and 231 
Cha tham street , with the rights a t tached thereto 
and the buildings thereon ; 

3. A lot of land s i tua te in Saint-Joseph ward , 
in the city of Montrea l , fronting on C h a t h a m 
street, and known and designated on the afore­
said official plan and book of reference of Saint-
Antoine ward, in the city of Montreal , under the 
number two hundred and forty three (243), 
containing, said lot, fifty feet in width by one 
hundred and twen ty two feet in dep th , English 
measure, more or less—with the buildings or ma­
nufactories thereon erected, together with t h e 
engines, boilers, chaffing and belting, bearing 
civic number 235 Cha tham street , and the rights 
a t tached there to ; 

Form also p a r t of the said immoveables, as im­
moveables b y dest ination, the present machi­
nery, tools and equipment of the manufactories 
erected on the lots two hundred and forty two 
and two hundred and forty three (242 and 243) 
above described ; 

4. A lot of land known and designated as being 
the subdivision number five hundred and ninety 
seven of the original lot number one hundred and 
fifty two A (152A 597) of t h e official plan and 
book of reference of the municipal i ty of the par­
ish of Montrea l , fronting on Cavendish avenue— 
without building ; 

5. T h e lot of land known and designated as 
being the subdivision number four hundred and 
sixty two of original lot number four nundrcd and 
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402) des plan cl livre <le renvoi officiels de la 
paroisse de lu longue-Poin te , Ayant front rue 
Sherbrooke sans bâtisse ; 

(i. Le. lot de terre connu et désigné comme étant 
la subdivision sept cent quarante et un du lot 
originaire numéro quatre cent neuf (400-741) 
desdits plan et livre de renvoi ollieiels de la pa­
roisse de la Longue-Pointe ayant front rue QÔn-
thicr Bani bâtisse. 

Lesdits immeubles avec les construction.- et 
bâtisses erigèei et les machineries s'y t rou \ an t à 
perpétuelle demeure, qui ont servi à ^exploitation 
d'une manufacture de boites, ainsi que lesdits im­
meubles sans bâtisse, le tout ayant été en la 
possession «le : lo Holmes et Alpin et ensuite 
Vincent Lamarre , ès-qualité, conune curateur de 
Holmes A Arpin. faillis ; 2o ( 'esarine Moquin , 
épOUSe séparée de biens de Stephen Holmes et 
Henri I logue : 3o Holmes l logue, limitée, toits 
comme propriétaires depuis les trois dernières 
années, tel que fail foi les certificats de recherches 
des bureaux d'enregistrement d'Hochelaga. Jnc-
ques-Cartier et de Montréal-Ouest, déposés à 
mon bureau avec ledit acte de vente . 

Ce t te vente est faite pour une somme globale de 
dix-neuf mille cinq cent dollars et répart ie 
conune sui t : 

Deux mille cinq cent cinquante dollars 
($2.550.00) pour le lot numéro deux cent vingt-
quatre (224) du quartier Saint-Antoine, en pre­
mier lieu désigné. 

Seize mille deux cent cinquante dollars 
($10.250.00) pour les numéros deux cent quarante-
deux et deux cent quarante-trois (242-243) dudit 
quart ier Saint-Antoine en second et troisième 
lieu désigné, y compris tout le "plant" do la manu­
facture plus haut désigné. 

Trois cent dollars ($300.00) pour le lot numéro 
cinq cents quatre-vingt-dix-sept du lot originaire 
cent cinquante-deux-A (597-152A) du plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse tie Mont réa l . 
tel qu'en quatr ième lieu désigné. 

Deux cents dollars ($200.00) pour le numéro 
quat re cent soixante et deux du lot originaire 
numéro quat re cent neuf (402-409) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de la l a n ­
gue-Pointe, tel qu'en cinquième lieu désigné. 

Deux cents dollars ($200.00) pour le lot numéro 
sept cent quaran te et un du lot originaire numéro 
qua t re cent neuf (409-741) desdits plan et livre 
de renvoi officiels de la paroisse de la Longue-
Pointe , tel qu 'en sixième lieu désigné. 

Tous les créanciers de la compagnie en liqui­
dation, ainsi que toutes les personnes ayan t des 
droits hypothécaires ou nxunobdiers sur l'immeu­
ble vendu et voulant surenchérir sur le prix d 'a­
chat , sont avert is d'avoir à offrir, selon la loi. leurs 
surenchères dans les quinze jours qui suivront 
la dernière insertion de cet avis. 

Montréa l . 15 mars 1920. 
l e liquidateur, 

1055—12-5 J.-G. D U H A M E L . 

M i n u t e s de uota ire 

Québec, 20 mars 1920. 
Avja>cst par le présent donné , conformément 

aux dispositions du Code du notar ia t , qu ' une 
requête a été transmise au l ieutenant-gouverneur 
en Conseil par M. Augustin Gingras, notaire, 
p ra t iquant et demeurant â Saint-Apollinaire, 
comté de Lotbinière, par laquelle il demande le 
transfert , en sa faveur, des minutes , repertoire 
et index de feu les notaires Lazare Lefèvro e t 

nine (409-102) of the official plan and book of re ­
ference of the parish of Longue-Pointe, fronting 
on Sherbrooke s t reet—without building ; 

0. T h e lot of land known and designated as 
being the subdivision seven hundred and forty 
one of original lot numberfOUT hundred and nine 
(409-741) of said official plan and book of refer­
ence of the parish of Longue-Pointe fronting 
on Gonthier s t reet—without building. 

The said immoveables With the construct ions 
and buildings thereon erected and the machinery 
therein for a [M'iinanency which were used in the 
exploitation of a box factory, together with the 
immoveables without building, the whole having 
been owned and |>ossosscd by : lo Holmes and 
Arpin and afterwards Vincent Lamarre, ès-qua-
liti as curator to Holmes ami Arpin, insolvents ; 
2o Cesarine Moquin , wife separated as to pro­
per ty of Stephen Holmes and Henri l l o g u e ; 
00 Holmes l logue. Limitée, all as propr ie tors 
for the last three years, as shown on the registrar 's 
certificates of the registry offices of Hochelaga, 
Jucques-( 'artier and Montreal-West , deposited a t 
my Office With the said deed of sale. 

The sale is made for a total sum of nineteen 
thousand five hundred dollars, made up as 
follows : 

Two thousand five hundred and fifty dollars 
($2,550.00) for the lot number two hundred and 
twenty four (221) of Saint-Antoine ward , firstly 
above described : 

Sixteen thousand two hundred and fiftv dollars 
($16,250.00) for the numbers two hundred and 
forty two and two hundred and forty three (242 
and243) of said Saint-Antoine ward, secondly 
and thirdly above described, including the plant 
of the factory above designated. 

Three hundred dollars ($300.00) for the lot 
number five hundred and n ine ty seven of the 
original lot one hundred and fifty two A (597-
152A) of the official plan and book of reference 
of the parish of Montrea l , as four thly above 
described. 

Two hundred dollars ($200.00) for the number 
four hundred and sixty two of the original lot 
number four hundred and nine (402-109) of the 
official plan and book of reference of the par ish of 
Longue-Pointe, a s fifthly above described. 

Two hundred dollars ($200.00) for the number 
seven hundred and forty one of the original lot 
number four hundred and nine (409-74) of said 
official plan and book of reference of the parish 
of Longue-Pointe, as sixthly above described. 

All creditors of t h e company in l iquidation and 
all persons having hypothecary or real r ights 
upon the immoveable sold wishing to offer an 
increase over the purchase price, a re notified to 
make their offer, according to law, within the 
fifteen days following the last insert ion of this 
notice. 

Montreal , 15th March , 1920. 
J . G. D U H A M E L , 

1056—12-5 Liquidator . 

N o t a r i a l m i n u t e s 

Quebec, 25th M a r c h , 1920. 
Notice is hereby given, pursuant to the provi­

sions of the Notar ial Code, t h a t application is 
made to the Lieutenant-Governor in Council by 
Mr . Augustin Gingras, notary, pract icing and 
residing a t Saint Apollinaire, county of l o t b i ­
nière, for the transfer, in his favor, of the minutes , 
repertory and index of the late notar ies Lazare 
Lefèvre and Edmond Larue , in their lifetime 
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E d m o n d J.arue, en leur vivant notaires, p ra t i ­
q u a n t à Saint-Antoine-de-Tilly, ainsi que des mi­
n u t e s , repertoire et index de M. Joseph Laruc , 
no ta i re , ci-devant de Saint-Antoinc-de-Tilly et 
m a i n t e n a n t domicilié à Québec, et qui a cessé de 
pra t iquer sa profession. 

I.e sous-secrétaire de la province, 
1237—14-5 C.-J. B I M A R D . 

Québec, 2*.) mars lî>20. 
Avis est par le présent donné, conformément 

aux prescriptions du Code du notar ia t , qu ' une 
requê te a é t é présentée à Son Honneur le lieute­
nant -gouverneur en Conseil , par AT. Edouard 
Biron, nota i re , résidant, dans la cité de West-
m o u n t e t pratiquant dans la cité de Montréal, 
p a r laquelle il demande le transfert, en sa. faveur, 
des minu tes , répertoire et index de Monsieur 
H.-A.-A. Brault , notaire, de Montréal, qui a 
cessé de prat iquer conune tel pour cause de 
maladie . 

lie sous-secrétaire suppléant de la province, 
12GÔ—14-5 A L E X A N D R E D E S M E U L E S . 

Ordre de C o u r 

notaries, practicing a t Saint-Antoine-de-Tilly, 
and the minutes , repertory and index of Mr . 
Joseph Larue, heretofore of Saint-Antoine-de-
Tilly and now domiciled a t Quebec, who has 
ceased to practice his profession. 

C. J . SI MA H I). 
1238—14-5 Assistant Provincial Secretary. 

Quebec, 89th March , 1920. 
Notice is hereby given, pursuan t to the provi­

sions of the Notarial Code, t ha t application is 
made to His Honour the Lieutenant Governor 
in Council, by Mr . Edouard Biron, notary , 
residing in the city of Westmount . and practicing 
in the city of Montreal, whereby be prays for 
the transfer, in his favor, of the minutes , reper­
tory and index of Mr . II . A. A. Brault , no tary , 
of Montreal , who has ceased to practice as such 
on account of sickness. 

ALEXANDRE D E S M E U L E S , 
Acting Assistant Provincial Secretary. 

1200—14-5 

R u l e of C o u r t 

Province de Québec, district de Saguenay, 
C o u r supérieure, No 3582. 

Le 30 mars 1920. 
l e protonotaire, 

" C a n a d i a n Oil Company, l im i t ed , Corpora­
tion" ayan t le siège de ses affaires à Toronto et 
un bureau d'affaires à Montréal , demanderesse ; et 
E d o u a r d e t Michel Brouillard, de Saint-Siméon, 
défendeur ; et Adjutor Marier, journalier, d e 
Saint-Siméon, apposant afin de conserver. 

Il est ordonné aux créanciers des défendeurs de 
produire leurs réclamations dans les quinze jours 
au greffe de cette Cour, à la Malbaie. 

J.-A. M A R T I N , 
1331—15-2 P. C . S. 

R é s o l u t i o n s 

Province of Quebec, district of Saguenay, 
Superior Cour t , No. 3582. 

The 30th day of March, 1920. 
The prothonotary, 

Canadian Oil Company Limited, Corporat ion, 
having its municipal place of business at Toron to 
and an office at Montreal , plaintiff : and Edouard 
and Mitchel Brouillard, of Saint-Siméon,defend­
ant ; and Adjutor Marier, day laborer, of Saint-
Siméon. opponent. 

Tin; defendants ' c red i tors , are ordered to fyle 
tbier claims within fifteen days of the p ro thono-
tarv'.- office, at La Malbaie. 

J. A. M A R T I N . 
1 3 3 2 - 1 5 - 2 P. S. C . 

R e s o l u t i o n s 

RIVERSIDE PABX BTNDK ATI". 

A u n e assemblée du svndicat tenue au bureau de 
M. W. IL Webster, à Sherbrooke, le 10 ma i 
1919, selon l 'avis, la résolution su ivante a été 
adoptée à l 'unanimité : 

Proposé par W. IL Webster , appuyé par W. B. 
M u r r a y , q u e les membres du syndicat soient 
const i tués en corporation sous le nom de "Rive r ­
side Rea l ty Company, Limited, avec un fonds 
social de $49,000.00, et que les biens et valeurs 
du syndicat soient cédés à ladite compagnie ]K>ur 
$40,000.00 payables en act ions libérées de ladite 
compagnie , pour lesdites actions être distribuées 
e n t r e les actionnaires actuels du syndicat , selon 
leurs t i t res et possessions, le résidu du capital pour 
ê t r e , présentement , versé à la caisse du trésorier. 

J e certifie aux présentes (pie la précédente est 
u n e vraie copie d 'une résolution unanimement 
adoptée à- u n e assemblée du "Rivers ide P a r k 
S y n d i c a t e " , dûmen t t enue le 10 mai 1919. 

* D a t é le 10 mai 1919. 
Le secrétaire-trésorier, 

A L L A N B A Y L E Y . 

RIVERSIDE PARK SYNDICATE 

At a meeting of the syi dicate held at the office of 
Mr . W. R. Webster, Sherbrooke, on the 10th 
day of May . 1919, pursuan t to notice, t h e 
following resolution was unanimously a d o p t e d . 

It was moved by W. R. Webster , seconded b y 
W. B. Murray , that the members of the syndi­
cate be incorporated under the name of River­
side Realty Company, Limited, with a capi ta l 
stock of $19,000.00, and that the p r o p e r t y and 
assets of t he syndicate be tu rned over to said com­
pany at and for the juice of $40.000.00 in paid 
up shares of the said company, to be d is t r ibu ted 
among the present shareholders of the syndicate . 
jm> rain to their holdings, the 1 alni.ee of the capi­
tal to be. for the t ime being, held in the t reasury . 

I hereby certify the foregoing to be a t rue copy 
of a resolution unanimously adopted at a meet ing 
of the Riverside Park Syndicate dulv hold on the 
10th dav of M a y . 1919. 

Dated lOth M a v , 1919. 
A L L A N B A R L E Y . 

Secretarv-Treasu rer. 

5 
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Daté «lu buraftU du secrétaire de la province, Dated from the office of the Provincial Secre-
ce septième jour d'avril 1020. tary, this seventh day of April, 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, ( ' . .1. S I M A R D , 
1486 0 . 4 . S I M A R D . I4fifi Assistant Provincial Secretary. 

"RIVKKSIDK UKAI.TY COMPANY, L.L.MITKD*' 

A une assemblée des actionnaires, dûment con­
voquée et tenue :\ Sherbrooke, Que., le 27 oc­
tobre 1919, la résolution suivante a été unani­
mement adoptée : 

Sur motion, la résolution des directeurs pro­
visoires pourvoyant à ce qu'on assume et achète 
des propriétaires les biens fonds, propriétés et 
valeurs, sis dans la cité de Sherbrooke et connus 
comme étant le "Riverside Park Syndicate", pour 
et en considération de Is somme de $4t),(M)0.oo 
payable en capital libéré de Is compagnie, ces ac­
tions libérées pour êt re émises en faveur des mem­
bres dudit syndicat, leurs héritiers, représentants 
ou oessionnaires, selon leurs droits respectifs, a été 
dûment approuvée et ratifiée, et le président 
ainsi que le secrétaire de la compagnie à I avenir 
élus, les actes, t ransferts , cessions et autres instru­
ments qui seront nécessaires, a l 'obtention par la 
compagnie de ses titres auxditea propriétés et 
valeurs, et connue Considération émettre et don­
ner aux membres dudit syndicat , leurs héri t iers. 
représentants et oessionnaires, '\>- certificats 
pOUr (èsditeS actions libérées du fonds social de la 
Compagnie, selon leurs droits respectifs. 

Je certifie aux présentes que la précédente est 
une copie conforme d'une résolution adoptée à 
une assemblée des actionnaires de Is "Riverside 
Realty Coinpat y. 1 uni ted", dûment convoquée et 
tenue à Sherbrooke, le 27 octobre 1919. 

Daté le 27 o.-tobre 1919. 
1 .t • isi crét a ire-t résorier, 

Al.l AX BAYLEY. 
Daté du bureau du secrétaire de la province. 

ce septième jour d 'avri l 1920. 
Le sous-secrétaire de la province, 

1163 C.-J. SI.MARI). 

ITLVKJCKIDK UKAI.TY COMPANY, I.1MITKD 

At a meeting of shareholders duly convened and 
held at Sherbrooke, Que. on the 27th October, 
l'.ll'.t. the following resolution was unanimously 
adopted : 

On motion, the resolution (,f the provisional 
directors providing for the taking over and pur­
chase from the owners thereof of the real estate, 
property and assets in the city of Sherbrooke, 
known as Riverside Park Syndicate, at and for 
the consideration price of 140,000.00 payable in 
paid up Capital stock of the company, such paid 
Up shares to be issued to the members of the 
said syndicate , their heirs, representatives or 
assigns, in such proportions as they may be en­
titled to, was duly approved and confirmed, and 
the president and secretary of the company to 
be hereafter elected and deeds, transfers, assign­
ments and o ther documents as may be necessary 
to vest in the company the title to the said pro­
per ty and as-e ts , and in consideration therefor 
to issue and deliver to the members of the said 
syndicate, the i r heirs, re] reset tatives and as ­
signs, certificates for the said paid up:shares of the 
capital stock of the company, in such propor­
tions as they may be entitled to. 

•I hereby certify the foregoing to be a t rue copy 
of a resolution passed at a meeting of the share­
holders of Riverside Realty Company, Limited, 
dulv convened and held at Sherbrooke, on the 
27th day of October, 1919: 

Dated. 27th October. 1919. 
ALI AN BAYI .EY, 

Secretary-Treasurer. 
Dated from the office of the Provincial Secre­

tary, this seventh day of April . 1926. 
C . J. S I M A R D , 

1464 Insistant Provincial Secretary. 

AVIS 

Vraie copie d 'un extrait de l 'assemblée géné­
rale de la "St . Onge Amateur Athletic Associa­
t ion", tenue le 31 mars 1920. Proposé par M. 
Pamphilon, appuyé par M. Cook. Que l'associa­
tion (The St. ( Inge Amateur Athletic Association). 
change son nom pour celui de Shawinigan Palis 
Coun t ry Club. Adopté à l 'unanimité. 

Le SECRET aire-trésorier, 
A.-IL M E L D R U M . 

Assermenté devant moi. dans la ville de Shawini­
gan Falls, ce premier jour d'avril nul neuf cent 
vingt. 

L.-O. B A R I B E A U L T , 
N. P. 

Da té du bureau du secrétaire «le la province, 
ce septième jour d'avril 1020. 

D ' sous-secrétaire de la province, 
1467 C.-J. S I M A R D . 

NOTICE 

True copy of extract of general meeting of the 
St . Onge Amateur Athletic Association held 
March 31st, 1920. Moved by Mr. Pamphilon, 
seconded by Mr . Cook. T h a t the Association 
(The St. Onge Amateur Athletic Association) 
change its name to read the Shawinigan Palls 
Count ry Club . Carried unanimously. 

A. r T m e l d r u m , 
Secretary-Treasurer. 

Sworn l>efore me at the town of Shawinigan Palls, 
this first day of April, nineteen humlred and 
twenty . 

L. 0. BARIBEAULT, 
N. P. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
tary, this seventh day of April, 1920. 

C . J. S I M A R D , 
146S Assistant Provincial Secretary. 

V e n t e s par encan 

Province de Québec, 
District de Saguenay. 

Avis public est par le présent donné que le 
V I N G T I E M E jour d ' A V R I L mil neuf cent 
vingt, à D I X heures de l 'avant-midi, je procé­
derai en la salle publique de Lee-Eboulements, 

A u c t i o n Sales 

Province of Quebec, 
District of Saguenay. 

Public notice is hereby given tha t on the 
T W E N T I E T H day of A P R I L , one thousand 
nine hundred and twenty, a t T E N o'clock in 
the forenoon, I will sell a t public auction, in the 
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à la vente par encan, de meubles et effets mobi - public hall of I-es-Eboulements, the moveables 
Hers e t immobiliers par moi saisis en cette cause, and moveable effect and immoveables seized in 
appar tenant a Francois Bimard, de Ix;s-Eboule- this cause, belonging to François Simard, of l a ­
ments et main tenant de lieux inconnus, consistent Eboulements and now of parts unknown, con-
en une maison et une étable e t d 'un emplace- sifting of a house and stable and one emplace­
m e n t de cent pieds de profondeur sur c inquante ment of one hundred feet in depth by fifty feet 
pieds de front, connu et désigné sous le N o 282 in front, known and designated UNDER the No. 
du cadastre de I-es-Eboulements. 2S2 of the cadastre of I es- 1 'boulements. 

Donné a Saint-Irénée, ce huitième jour d'avril Given at Snint-Irénéc, this eighth day of April, 
1920. 1920. 

F R A N Ç O I S G A U T H I E R , FRANÇOIS G A U T H I E R . 
1441—15-5 H . O . S . 1442—15-2 B . S. C . 

C A N A D I A N E X P R E S S CO. , M O N T R E A L . C A N A D I A N E X P R E S S CO. , M O N T R E A L . 

AVIS . NOTICE. 

IjC 4 mai 1920, à Montréal, les compagnies On 4th May , 1920, at Montreal , the Canadian 
Canadian et American Railway Express vendront and American Railway Express Companies 
tous effets non réclamés détenus jusqu 'au 1er will sell all unclaimed shipments , which have 
mars 1919, dans leurs divisions respectives. been on hand since previous to 1st March, 1919, 

in their respective divisions. 
Le sur in tendant de la "Canadian Express A. .1. SEATON, 

C o m p a n y " , Super intendent 
A. J . S E A T O N . Canadian Express Company . 

Montréal , Que. 1277—14-6 * Montreal , Que. 1278—14-6 

V e n t e s par l ic i tat ion Sales b y l i c i ta t ion 

Canada , province de Québec, district de Mont- Canada, Province of Quebec, district of Mont ­
magny. Cour supérieure, No 197. magny, Superior Cour t , No . 197. 

Avis public est par le présent donné que par Public notice is hereby given that by and in 
et en ver tu d'un jugement de la Cour supérieure, vir tue of a judgment of the Superior Cour t , 
siégeant à Montmagny, dans le district de Mont- s i t t inga t Montmagny , in the distr ict of Mon tma-
magny. le 10 avril 1920, dans une cause dans gny, on the 10th April, 1920, in a cause in which 
laquelle Dame Anna Guene t t e , épouse séparée de Dame Anna Guenette , wife separated as to -
biens de Achille Gaul in . rentier, Saint-Pierre-de- property of Achille Gaulin, annu i t an t , Saint-
Montmagny . et ledit Achille Gaulin pour sutori- Pierre-de-Mont magny, and the said Achille 
ser son épouse sont demandeurs ; et Georges Gaulin to au thori te his wife are plaintiffs ; 
Guenet te , Dame M a r y Guenet te . épouse de and Georges Guenet te , Dame Mary Guenet te , 
Nazaire Founder , et ledit Nasaire Founde r mis wife of Nasaire Founder, and the said Nazaire 
en cause tant pour lui-même que pour autoriser Founder mw-en-cause both for himself and to 
sadite épouse, Dame I.éda Guenet te , épouse de authorize his said wife, Dame Léda Guenet te , 
Emile Lachance, et ledit Emile Lachance mis en wife of Emile Lachance, and the said Emile 
cause t an t pour lui-même que jxmr autoriser Lachance miwn-cause both for himself and to 
sadite épouse, de Saint-Pierre-de-Montinagny. authorize his said wife, of Saint-Pierre-de-Mont-
e t Alphonse Guenette» Phi l iber t Guenet te , Dame magny, and Alphonse Guenet te , Philibert Gue-
Eliza Guenet te . épouse de Joseph Guillemette, et net te , Dame Eliza Guenette , wife of Joseph 
l ed i t Joseph Guillemet te mis en cause tan t pour Guillemette, and the said Joseph Guillemette 
lui-même que pour autoriser sadite épouse, de mis-en-cause both for himself and to authorize 
Montréal , et Dame Wilhelmine Guenette , épouse his said wife, of Montreal, and Dame Wilhehnine 
de Elzéar Blouin, et ledit Elzéar Blouin mis en Guenet te , wife of Elzéar Blouin, and the said 
cause t an t pour lui-même que pour autoriser Elzéar Blouin mia-en-eause both for himself 
sadite épouse* d e Québec, et Wenceslas Guenet te , and to authorize his said wife, of Quebec, and 
Joseph Guenet te , de Ei tchburg. Mass, E . U.. Wenceslas Guenet te , Joseph Guenet te , of Fi tch-
sont défendeurs, ordonnant la licitation de cer- burg, Mass.. U. S. A., are defendants, ordering 
tains immeubles désignés comme suit, savoir : the licitation of certain immoveables designated 
l ' immeuble de feu Gilbert Guenet te connu et as follows, to wit : the immoveable of the late 
désigné sous le numéro 244, deuxième concession Gilbert Guenet te known and designated under 
sud du cadastre officiel de la paroisse de Saint- the number 214, second concession south of the 
Pierre-de-Montmagny, comprenant un terrain official cadastre of the parish of Saint-Pierre-de-
de 90 pieds de largeur su r 150 pieds de longueur, Montmagny, comprising a lot 90 feet in widtli by 
plus ou moins ; borné au nord par Eugène Bon- 150 feet in length, more or less ; bounded on the 
chard, :\ l'est par Georges Biais, au sud par le nor th by Eugène Bouchard, on the east by 
chemin public, à l 'ouest par Phideleme Ix>e— Georges Biais, on the south by the public road, 
avec deux maisons dessus construites, le tout tel on the west by Phideleme Ix>e —with two houses 
qu'il est actuellement. thereon erected, the whole as it actually is. 

L'immeuble ci-dessus désigné sera mis à The immoveable hereinabove described will 
l 'enchère et adjugé au plus offrant et (1er- be p u t up to auction and adjudged to the highest 
nier enchérisseur le V I N G T MAI prochain, and last bidder, on the T W E N T Y of M A Y next, a t 
à D I X heures du ma t in , Cour tenante, dans T E N o'clock in the forenoon, si t t ing the Cour t 
la salle d'audience du Palais de justice de in the Court room of the Cour t House of the 
la ville de Montmagny , sujet aux charges, town of Mon tmagny , subject to the charges, 
clauses et conditions indiquées dans le cahier des clauses and conditions contained in the list of 
charges déposé au greffe d u protonotaire de ladite charges deposited at the office of the prothono-
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( 'our ; et toute opposition à fin d 'annuler , à fin 
de charge ou a fin de distraire a ladite licitation 
devra être dé]M>sée au greffe du protonotaire de 
ladite Cour au moins douze jours avant le jour 
fixé comme susdit jMiur la vente et adjudication; 
e t toute opposition à fin de conserver devra être 
déposés dans les six jours après adjudication ; 
e t a défaut par les parties de déposer lesditCf 
opjM)sitions dans le* délais prescrits par le présent, 
elles seront forcloses du droit de le faire. 

I.esprocureurs des demandeurs, 
DRÔLET A T A H D I F . 

Québec, lô avril 1920. 1023—16-2 

Province de Québec, district de Richelieu, 
("our supérieure, No 6004. 

Avis publie est par les présentes donné que 
par et en vertu du jugement de la Cour supé­
rieure, dans le district de Richelieu, siégeant à 
Sorel, l<- 9 avril 1920, dans une cause dans 
laquelle Louis Lauzière, commerçant, du village 
de Saint-François-du-I.ac. dans le district de 
Richelieu, est le demandeur ; et Léon Lausière 
et Knnnanuel Lauzière. tous deux journaliers, 
des cité et dictrict de Montréal : Richard Lau-
Bière, de lieux inconnus. Hélène Lauzière. épouse 
de Leopold Gélinas, de Lowell, dans l'état du 
Massachusetts, Etats-Unis d'Amérique, et ledit 
Leopold Gélinas pour autoriser son épouse aux 
fins des présentes. Ro-alinc Lauzière. épouse de 
Philippe Faucher, de Lawrence, dans l 'état du 
Massachusetts, Etats-Unis d'Amérique et ledit 
Philippe Faucher pour autoriser sadite épouse 
aux fins des présentes, sont défendeurs ; ordon­
nant la licitation de l ' immeuble suivant , savoir : 
une terre—avec bâtisses dessus construite-, 
située dans la paroisse de Saint-François-du-I.ac 
et i>ortant le No 4 2 2 du cadastre officiel de la 
paroisse de Saint-I'ran<;oi<-du-Lac. 

L'immeuble ci-dessus désigné -era mis à l'en­
chère et adjugé au plus offrant et dernier enché­
risseur, ie DIX-HUIT MAI 1920, Cour tenante , 
dans la salle d'audience du Palais de justice, à 
Sorel. à DIX heures de l'avant-tuidi. sujet aux 
charges, clauses et conditions indiquées dans le 
cahier des charges déposé au greffe du protono­
taire de ladite Cour ; et toute op]H>sition à fin 
d'annuler, à fin de charge ou à fin de distraire 
a ladite licitation devra être déposée au greffe 
du protonotaire de ladite Cour au moins douze 
jours avant le jour fixé conune susdit j>our la 
vente et adjudication ; et toute opposition à fin 
de conserver devra être déposée dans les six 
jours après l 'adjudication ; et à défaut par les 
part ies de déposer lesdites oppositions dans les 
délais prescrits par le présent, elles seront for­
closes du droit de le faire. 

Sorel. 12 avril 1920. 
Le procureur du demandeur, 

1531 ADOLPHE ALLAH 1). 

Province de Québec, district de Montréa l . Cour 
supérieure, No 3578. 

Avis public est aux présentes donné que, par 
jugement de la Cour su]>érieure siégeant à Mont­
réal, dans le district de Montréal , le 1er avril 
1920. dans une cause dans laquelle Fred Leo 
Powers, tie la cité et du district de Montréa l , est i­
ma teu r de réclamations, est demandeur ; e t 
Pat r ick Albert Powers, Thomas C h a m b e r s e t 
Henr i Labrccque, en sa quali té de t u t e u r ad hoc 
à l 'enfant mineur, Willie Chambers ; Annie Hen­
rietta Powers, fille majeure ; Patr ick Malone et 
Jeremiah McCar thy , ce dernier en sa qual i té de 

tary of the said C o u r t ; and tha t any opposition 
to an mil, to secure cliarges or to withdraw to be 
made to the said licitation, mus t be filed in the 
office of the pro thonota ry of the said Cour t a t 
least twelve days before the day fixed as aforesaid 
for the sale and adjudication ; and t h a t any 
opposition for payment m u s t be filed within six 
days after the adjudication ; and failing the 
parties to file such oppositions within the delays 
hereby mentioned, they will be forclosed from 
so doing. 

DROLET & T A H D I F , 
At torneys for Plaintiffs. 

Quebec, 15th April, 1920. 1524 -16-2 

Province of Quebec, distr ict of Richelieu, Su­
perior ( 'ourt . Xo. 0504. 

Public notice is hereby given tha t under and 
by vir tue of a judgment of the Superior Cour t , 
in the district of Richelieu, si t t ing at Sorel, 
on the 9th April. 1920, In t cause wherein 
Louis I ausière, t rader , of the village of Saint-
François-du-I.ac, in the district of Richelieu, 
is plaintiff ; and Léon Lauzière and Fmmanuel 
Lauzière. both laborers, of the city and district 
of Montreal : Richard Lauzière. of parts un­
known, I lelene Lauzière. wife of Leopold < lelinaa, 
of Lowell, in the State of Massachuset ts , United 
States of America, and the said Leopold t le l inas 
to authorize his wife for the purposes hereof, 
Rosaline Lauzière. wife of Philippe Faucher, of 
Lawrence, in the State of Massachusetts, United 
States of America, and the said Philippe Faucher 
to authorise his said wife for the purposes hereof, 
are defendants ; ordering the licitation of the 
following immoveable, to wit : a farm with the 
buildings thereon erected, situate in the parish 
of Saint-François-du-Lae. 

The immoveable above described will be pu t 
up to auction and adjudged to the highest 
and last bidder , on the FK. iHTFF .NTH day of 
MAY, 1920, si t t ing the Cour t , in the Court, 
Room of the Court EoUSe, at Sorel, at T K N 
o'clock in the forenoon, subject to the charges, 
clauses and conditions contained in the list 
of charges deposited at the office of the pro­
thonotary of the said Cour t ; and that any 
opposition to annul , to secure charges or to with­
draw to be made to the said licitation., must be 
filed in the office of the pro thonotary of the said 
Court at least twelve days before the day fixed as 
aforesaid for the sale and adjudication ; and tha t 
any opposition for payment must be filed within 
six days after the adjudication ; and failing the 
parties to file such oppositions within the delays 
hereby mentioned, they will be forclose! from 
so doing. 

Sorel, 12th April, 1920. 
ADOLPHE ALLARD, 

1532 At torney for plaintiff. 

Province of Q u e l l e , distr ict of Montreal , 
Superior Cour t , No 3578. 

Public notice is hereby given tha t in vir tue of 
a judgment of the Suj>erior Cour t si t t ing a t 
Montreal , in the distr ict of Montreal , on 1st A pril, 
1920, in a cause in which Fred Leo Powers, of 
the city and district of Mont rea l , claim investi­
gator, is plaintiff ; and Pat r ick Albert Powers, 
Thomas Chambers and Henr i Labrecque, in his 
qual i ty as tu to r ad hoc to minor child, Willie 
Chambers ; Annie Henr ie t ta Powers, spinster of 
full age ; Patr ick Malonc and Jeremiah McCar ­
thy, the lat ter in his qua l i ty as tu to r ad hoc to 

http://FK.iHTFF.NTH
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t u t e u r ad hoc à M a r y Agnès, enfant mineure de 
feu M a r y Isabella Powers , tous de la cité et du 
d i s t r i c t de Montréal , son t défendeurs, o rdonnant 
la licitation de cer tains immeubles décr i t s connue 
su i t , à savoir : 

Deux lopins de te r re situes e t ayan t front 
su r la rue Charlevoix, dans la cité de Mont­
réal , connus et désignés sous le numéros soixante-
six et soixante-sept de la subdivision officielle du 
lot originaire numéro trois mille trois cent qua t re 
vingt-dix-neuf (66 et C»7 —.'i.*iD0) des plan et livre 
d e renvoi officiels de la municipalité de la pa­
roisse de Montréal ' avec toutes les bâtisses des­
sus construi tes; lesdits immeubles sus-mention-
nés seront mis a l 'enchère et adjugés au plus 
h a u t e t dernier enchérisseur à la séance de la ( 'oui-
supér ieure , dans la division de prat ique d'icelle, 
au Pa la i s d e just ice de Mont réa l , le Q U I N Z I E M E 
jour de M A I 11)20. sujets aux charges, clauses et 
condi t ions jwrtées au cahier des charges, et que 
tou tes op |X)sitionsà fin d 'annuler . Min de charge 
ou à fin de distraire à ['encontre de ladite licitation 
doivent ê t re produites au greffe du protonotaire 
de ladite Cour au moins 12 jours avan t le jour 
susment ionné pour la vente et l 'adjudication; et 
que tou te opposition à fin de conserver doit ê t re 
produi te dans les 6 jours après l 'adjudication, 
e t à défaut par les part ies de produire testâtes 
opposit ions dans les délais prescrits aux présen­
tes, elles seront forcloses du droit de le faire. 

Mont réa l , le 7 avril 1920. 
lies procureurs du demandeur , 

1403—15-2 W A L S H & W A L S H . 

V e n t e pour t a x e s m u n i c i p a l e s . 

Province de Québec, 
Ville St-Michel. 

Avis public est par le présent donné, par le 
soussigné, secrétaire-trésorier de la ville Saint-
Michel, conformément à l'article 5759 des 
S t a t u t s refondus de Québec, 1909, que les pro­
priétés foncières suivantes, savoir : 

(a) lies subdivisions 506, 507, 508, 509 et 510 
d u lot originaire No 340 du cadastre de la paroisse 
du Sault-au-Récollet ; 

(b) La subdivision 59 du lot originaire N o 
339 du cadastre de la paroisse du Saul t -au-
Récollet ; 

(c) La subdivision 404 du lot originaire N o 
306 du cadastre de la paroisse du Sault-au-
Récollet ; 

(d) La subdivision 534 du lot originaire N o 
366 du cadastre de la paroisse du Sault-au-
Récollet ; 

(e) lies subdivisions 181 et 182 du lot origi­
naire N o 366 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet ; 

(f) La subdivision 1106 du lot originaire No 
343 du cadastre de la paroisse du Sault-au-
Récollet ; 

(g) La subdivision 1141 du lot originaire N o 
339 d u cadastre de la paroisse du Sault-au-
Récollet ; 

(h) Les subdivisions 1065 et 1066 du lot orini-
naire N o 343 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet ; 

(i) U s subdivisions 1195, 1 1 % , 1197, 1108 e t 
1199 du lot originaire N o 343 du cadastre de la 
paroisse d u Sault-au-Récollet ; 

(j) La subdivision 217 du lot originaire No 
366 du cadastre de la paroisse du Saul t -au-
Récollet ; 

Mary Agnes, minor child of the late Mary Isa-
bella Powers, all of the city and district of Mon­
treal, are defendants, order ing the licitation of 
certain immoveables described as follows, to wit : 

Two lot s of land situated and fronting on Charle­
voix s t reet , a t the city of Mont rea l , ami known 
and designated as number sixty-six and sixty-
seven of the official subdivision of the original lot 
number three thousand three hundred and ninety 
nine (3399-66 and 67) of the official plan and book 
of reference of the municipality of the parish of 
Montreal with all the buildings thereon erected; 
the said immoveables above mentioned will be 
put up to auction and adjudged to the highest 
and last bidder a t the si t t ing <»f the Superior 
Cour t , in the praet ice division (hereof,in the( ' ou r t 
House at Montreal, on the F I F T E E N T H day 
of MAY, 1920, subject to the charges, clauses and 
conditio!!- indicated in the list of charges depo­
sited in the office of the pro thonota ry of the said 
Court and all oppositions à fin d'annuler, à fi" de 
charge orùfin de distraire to the said licitation 
must be deposited in the office of the prothonota­
ry of the said Cour t a t least 12 days before the 
day fixed as above ment ioned for the sale and 
adjudication ; and every opposition à fin de conser­
ver Tou&i be deposited within 6 days after the adju 
dication, and in default by the part ies to fyle 
said oppositions within the delays prescribed by 
these presents , they shall be foreclosed from doing 
so. 

Montrea l , 7th April . 1920. 
W A L S H à WALSH. 

1404—15-2 A t t o r n e y s for plaintiff. 

Sale for m u n i c i p a l taxes 

Province of Quebec. 
Town of Saint-Michel . 

Public notice is hereby given by the under ­
signed, secretary t reasurer of t h e town of Saint-
Michel, pursuan t to art icle 5759 of the Quebec 
Revised S ta tu tes . 1909, t h a t the following 
immoveables, namely : 

(a) T h e subdivisions 506 . 507 . 508. 509 and 
510 of original lot number 346 of the cadas t ra l 
of the parish of Sault-au-Récollet ; 

(b) T h e subdivision 59 of original lot No. 
339 of the cadastre of the par i sh of Saul t -au-
Récollet : 

(c) T h e subdivision 404 of original lot No. 
366 of the cadastre of the par i sh of Saul t -au-
Récollet ; 

(d) T h e subdivision 534 of original lot No . 
366 of the cadastre of the par ish of Saul t -au-
Récollet ; 

(e) T h e subdivisions 181 and 182 of original 
lot No . 366 of the cadas t re of the par ish of 
Sault-au-Récollet ; 

(f) The subdivision 1106 of the original lot 
No . 343 of the cadas t re of the par i sh of Saul t -au-
Récollet ; 

(g) The subdivision 1141 of original lot No . 
339 of the cadas t re of the par i sh of Saul t -au-
Récollet ; 

(h) T h e subdivisions 1065 and 1066 of original 
lot No. 343 of t h e cadas t re of the parish of 
Sault-au-Récollet ; 

(i) T h e subdivisions 1195, 1 1 % , 1197, 1198 
and 1199 of original lot No . 343 of the cadas t re 
of the parish of Sault-au-Récollet ; 

(j) T h e subdivision 217 of original lot No . 
366 of t h e cadas t re of the par i sh of Saul t -au-
Récollet ; 
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(k) Lei subdivisions 300 et 302 du lot origi­
naire Xo 358 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet ; 

(1) tas subdivisions 865, 866, 867, 868 et 869 
du lot originaire N o 311 du cadastre de la paroisse 
du Sault-au-Récollet : 

(m) Lef subdivisions 147 et 148 du lot origi­
naire No 305 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet ; 

(n) Lei subdivisions 161 et 102 du lot origi­
naire Xo 305 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet : 

(o) Les subdivision* 391 et 303 du lot origi­
naire No 358 du cadastre de la paroisse du Sault-
au-Récollet, sur lesquelles il y a des taxes de 
dUM et qui doivent, d'après résolution du conseil 
de la ville Seint-Michel, en da te du 31 mers 1020, 
êtes vendues par le secrétaire-trésorier du conseil 
à l 'enchère publique du bureau du conseil, 
seront vendues à telle enchère publique audit 
bureau du conseil de la ville Saint-Michel, 
M A R D I , le V I N G T - S E P T I E M E jour d 'AVRIL 
prochain (1920), à D I X heures de l 'avant-midi, 
le tout suivant (pie prescrit aux articles 5702 et 
suivants des S ta tu t s refondus de Québec, 1000. 

Fait et donné en la ville Saint-Michel, le pre­
mier jour d'avril 1020. 

D u J.-A. p e s a n t . 
ta secret lire-trésorier, 

Je, soussigné, Dr J.-A. Pesant, secrétaire-
trésorier de la ville Saint-Michel, certifie sous 
mon serment d'office que j 'a i publié aux endroits 
où l'on publie en la ville Saint-Michel, c'est-à-dire 
à la porte de l'église paroissiale et à la porte de 
la salle du conseil l 'avis ci-annexé, le 1er avril 
1920. 

En foi de quoi je donne ce présent certificat à 
ville Saint-Michel, ce 3 avril 1920. 

Le secrétaire-trésorier, 
1401—15-2 Dit J.-A. P E S A N T . 

V E N T E P A R L E S H É R I F 

A R T H A B A S K A 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous mentionnés 
ont été saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S . 
Cour de circuit pour le comté de Drumtnond.— 

District d'A rthabaska. 
Artliabaska, il savoir :] T\0 N A T C O T E , 

No 1153. / U demandeur ; vs 
A R T H U R S M I T H , défendeur. 

Comme appa r t enan t au défendeur : 
1. Une terre por tan t les Xos 109, 170 et la 

moitié nord-ouest du lot X'o 171 du cadastre 
officiel du canton de Wendover, dans la paroisse 
de Notre-Dame-du-Bon-Conseil—avec les bât is­
ses y érigées ; 

2. Une terre é tan t la moitié sud-est du lot 
No 167, dudi t cadastre officiel du canton de 
Wendover, dans ladite paroisse de Not re -Dame-
du-Bon-Conseil—avec les bâtisses y érigées. 

Pour être vendues à la porte de l'église parois­
siale de Notre-Dame-du-Bon-Conseil , le D I X -

(k) T h e subdivisions 390 and 392 of original 
lot No. 358 of the cadas t re of t h e parish of Sault-
au-Récollet ; 

(1) T h e subdivisions 865, 366 , 367, .'«58 and 
369 of original No. 344 of the cadastre of t h e 
parish of Sault-au-Récollet ; 

(m) T h e subdivisions 147 and 148 of original 
lot No. 365 of the cadastre of the par ish of 
Sault-au-Récollet ; 

(n) The subdivisions 161 and 162 of original 
lot No. 365 of the cadastre of the parish of 
Sault-au-Récollet ; 

(o) T h e subdivisions 391 and 393 of original 
lot No. 35S of the cadastre of the parish of Sault-
au-Récollet, on which there are a r rears of 
taxes and which, under a resolution of the council 
of the town of Saint-Michel , tlated the 31st 
M a r c h , 1920, are to be sold by the secretary-
treasurer of the council at public auction a t 
the office of the council, will be sold at such pu­
blic auction at said office of the council of the 
town of Saint-Michel, on T U E S D A Y , t h e 
T W E N T Y S E V E N T H A P R I L next (1920), 
a t T E N o'clock in the forenoon, the whole 
p u r s u a n t to articles 5702 and following of t h e 
Quebec Revised S ta tu te s . 1909. 

Made and given in the town of Saint-Michel , 
on the first dav of April. 1929. 

D r J.-A. P E S A N T , 
Secretary t reasurer . 

I , the undersigned, Dr . J. A. Pesant , secretary 
t reasurer of the town of Saint-Michel, certify 
under m y oath of office, tha t I have published 
a t the places where are ]>osted t h e notices in t h e 
town of Saint-Michel , t ha t is a t the parochial 
church door a t the door of the Council House , t h e 
above notice on the 1st April . 1920. 

In tes t imony whereof I give the present certi­
ficate a t the town of Saint-Michel , th i s 3rd 
April, 1920. 

D r J.-A. P E S A N T , 
1402—15-2 Secretary Treasurer . 

S H E R I F F ' S S A L E 

A R T H A B A S K A 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
undermentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respect­
ive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Circuit Court for the county of Drummond.— 

District of A rthabaska. 
Arthabaska , to wit : \ fjS O N A T C O T E , 

No . 1153. J U p l a i n t i f f ; v s 
A R T H U R SMITH, defendant. 

As belonging to said defendant : 
1. A pieCe of land being the lots Nos. 169, 

170 and the north west half of lot No . 171 of 
the official plan and book of reference of the 
township of Wendover, in the parish of Not re -
Dame-du-Bon-Conseil—with the buildings there­
on erected ; 

2. A piece of land being the south eas t half 
of lot N o . 167, of the same official plan and book 
of reference of the township of Wendover, in 
t h e same parish—with the buildings thereon 
erected. 

To be sold a t the parochial church door of 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil , on the N I N E -
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NEUF MAI 1920, a ONZE heurei de l 'avant-
midi . 
Bureau du shérif, 

Arthahaaka, io avril 1930. 
Le shérif, 

1447 J.-K. GIROUARD. 
(Première publication, 17 avril 1920.) 

T E E X T H day of MAY, 1920, a t ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Artnabaska, loth April, 1920. 
J. E. GIROUARD, 

I l l s Sheriff, 
[first publication 17th April. 1920.1 

B E A U C E 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cuiir dé circuit.- District <lc lùmue. 

Beauce, à savoir :] A THAN ABE DO Y ON, 
Xo 602. I demandeur ; contre 

DAME DELIA MATHIEU by m , détendeurs. 
I'm certain terrain ou emplacement situé à 

Beauce ville, sur le cAtésud-oueet du chemin royal. 
c o t e sud-ouest de la rivière Chaudière, contenant 
quarante-quatre perches plus ou moins en super­
ficie, sans garantie de mesure précise, étant 
partie du lot quinse Cent trente-sept (ptie lô.'17), 
du cadastre «le Samt-François-de-la-Beauce, 
avec et y compris deux petits terrains y a t tenant 
par les côté-- nord-ouest et sud-ouest et à détacher 
du lot quinse cent trente-deux (ptie 1532) du 
susdit cadastre de Saint-François, Contenant à la 
profondeur, depuis la ligne de la terre de Vital 
Laohanoe à aller à la ligne du côté nord-ouest, 
cent huit pieds et dix pomes de largeur, et onze 
pieds et huit pouces dans la ligne avec Vital 
Lachance par le sud-e-t , et la ligne nord-ouest 
tenant à Madame Marie-I.ouise Pomerleau ayant 
une largeur d 'environ douze à treize pieds à la 
profondeur, en venant en pointe vers le nord-est 
jusqu'à l'intersection du petit ruisseau qui s'y 
rencontre avec les bâtisses dessus construites 
et dépendances, distraction faite, cependant, de 
toute cette partie dudit emplacement vendu par 
acte notar ié à Madame Virginie Boucher, épouse 
de M. Napoléon Doyon. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-François-de-Beauce, le D I X -
H U I T MAI prochain (1920), à O N Z E heures 
de L'avant-midi. 
Bureau du shérif. 

Saint-Joseph, Beauce, 12 avril 1920. 
]à} shérif, 

1469—10-2 ( i l STA VE G A R A N T . 
[Première publication, 17 avril 1920.1 

M O N T R É A L 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoi r : ! 1V/I-VX F R A N K , deman-
No 14.07. / I V ! deur ; contre AL­

F R E D C H A R R O N E T Y V O N N E C H A R R O N , 
défendeurs. 

Comme appa r t enan t à Alfred Char ron , l 'un 
des défendeurs : 

Un lot de terre sis et situé en la paroisse de 
Sain t -Huber t , dis tr ict de Montréal , mesuran t un 
q u a r t d ' a rpen t de largeur par environ vingt-
qua t re a rpents de profondeur, é tan t par t i e du lot 
No 46 des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Sain t -Huber t , di t distr ict ; borné 
en front au chemin de péage, en profondeur h la 
décharge ties Fresnes, d ' un côté, au sud-est, à 
J.-Bte Marcil le, de l 'autre côté, au nord-ouest, à 
François Rober t . 

B E A U C E 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
circuit Court. -District uf Beauce. 

Beauce, to wit : \ A T H A N A S E D O Y O N , 
No. 602. I • * p l a i n t i f f ; a g a i n s t 

I M M E DELIA M A T H I E U BT vm, defendants . 
That certain lot of land or emplacement 

si tuate at Beaucex ille. on the southwest side 
of the King's highway, southwest s i d e of the 
Chaudière river, containing forty four perches 
more or less in superficies, without war ran ty as 
to precise measurements, being part of the lot 
fifteen hundred and tl irty seven (pt. 1">.'}7), of 
the cadastre of Samt>Françnis-de-Beauce, toget­
her with and including two small parcels of land 
contiguous thereto on the northwe.-t and BOUth-
we-t sides to be detached from, the lot fifteen 
hundred and thirty two (pt. 1532)of the aforesaid 
cadastre of Saint-François, measuring, at the 
depth, from the line of the land of Vital Lachance 
to the line of the northwest side, one hundred 
and eight feet and ten inches in width, and 
eleven feet and eight inches in the line with Vital 
Lachance. by the southeast and the northwest 
line adjacent to Dame M: rie-I.ouise l'om.erleau, 
having a w i t h h of about twelve to thirteen feet in 
depth, and ending in a point towards the nor th­
east to the intersection of the small brook there 
situate—with the buildings thereon erected and 
dependencies, save and except, however, all t ha t 
part of said emplacement sold by notarial deed 
to Dame Virginie Boucher wife of M r . Napoléon 
Doyon. 

T o be sold at the church door of the parish 
of Saint-François-de-Beauce, on the E I G H ­
T E E N T H day of M A Y next (1920), a t E L E ­
V E N o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office, 

Saint-Joseph, Beauce, 12th April, 1920. 
G U S T A V E G A R A N T , 

1470—10-2 Sheriff. 
(First publication, 17th April, 1920.] 

M O N T R E A L 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit :) M A X F R A N K , plaintiff ; 
No. 1407. / 1V1 against A L F R E D 

C H A R R O N AND Y V O N N E CHARRON.defend-
an t s . 

As belonging to Alfred Char ron , one of t h e 
defendants : 

A lot of land lying and s i tuate in the par ish of 
Saint-Huber t , district of Montreal , measur ing 
one quar te r of ont; a rpen t in width by abou t 
twenty four arpents in dep th , being p a r t of the 
lot No. 40 of the official plan antl book of refer­
ence of t h e par ish of Sa in t -Huber t , sa id d i s t r i c t ; 
bounded in front by the toll road, in dep th by 
the Fresnes discharge, on one side, to the sou th ­
east, b y J. Bte Marcille, and on the other side, 
to the northwest , by François Rober t . 
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Pour être vendu :\ la |>orte de l'église paroissiale 
de la paroisse de Saint-LLIILNTT, le VINGT-
N E U V I E M E jour d'AVRIL prochain, à ONZE 
heures du matin. 

Le shérif, 
L.-.L LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal. 24 mars 1020. 1100—13-2 

[Première publication, 27 mars 11)20.1 

PIER] FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS . 
Cour supérieure.-—District dé Montréal. 

Montréal, à savoir :| C A G L E LUMBER COY, 
Xo 4096. I *-* LTD. , corps politique 

et incorporé, ayant s o u principal bureau d'affaires 
en la cité et lé district de Montréal, demanderesse; 
vs HENRI HOGUE, défendeur. 

Sept bpinsdeterre situés dans la municipalité 
de Montréal-Nord 1 dit district ; lesdits lots ayant 
front sur la rue DésaulnierS, conmis et désignés 
au plan de subdivision du lot officiel numéro 
trente-deux' (32) des plan et livre de renvoi olli­
eiels de la paroisse du Sault-au-Récollet, conune 
étant les numéros de subdivision quarante-huit, 
quarante-neuf, cinquante, cinquante et un, cin-
quante-deux.cinquante-trois et cinquante-quatre. 
(32-48,49, 5 0 , 5 1 , 5 2 , 53 ,54) . 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le V I N G T - N E U V I E M E jour d'A-
VRIL prochain, à DIX heures du matin. 

Le shérif. 
L.-.I. LEMIEUX. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 24 m a t s 1920. 1201—13-2 

[Première publication. 27 mars 1920.1 

FIER] FACIAS D E TERRIS. 
Cour supérieure.—District dé Montréal. 

Montréal, à savoir : | A R I S T I D E R O -
No3348 . i * \ B E R T , d e m a n ­

deur ; vs J.-A. LEPAILLEUR ET AI-, défen­
deurs. 

Comme appartenant à J.-A. Lepailleur, un 
des défendeurs : 

1. Le lot numéro quatre cent dix de la Bub-
division officielle du lot originaire numéro deux 
cent quatre-vingt-treize (293-410), des plan et 
livre de renvoi officiels de la ville de Lachine, 
ayant front sur la rue Broadway, cité de Lachine, 
district île Montréal ; 

2. Le lot numéro quatre cent onze de la sub­
division officielle du lot originaire numéro 
deux cent quatre-vingt-treize (293-411). des 
plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
Lachine, ayant front sur la rue Broadway, cité 
de Lachine. district de Montréal ; 

3. La moitié indivise du lot numéro trois cent 
vingt-six de Is subdivision officielle du lot origi­
naire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
(1^-293-326) des plan et livre de renvoi officiels 
de la ville de Lachine, ayant front sur la rue 
Saint-Antoine, cité de Lachine, district de 
Montréal ; 

4. La moitié indivise du lot numéro trois cent 
vingt-sept de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro deux cent quatre-vingt-treize ( W -
293-327) des plan et livre de renvoi officiels de 
la ville de Lachine, ayant front sur la rue Saint-
Antoine, cité de Lachine, district de Montréal ; 

ô. La moitié indivise du lot numéro trois cent 
vingt-huit de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro deux cent quatre-vingt-treize 
H-293-328) des plan et livre «le renvoi officiels 
de lit ville de Lachine, ayant front sur la rue 
Saint-Antoine, cité de Lachine, district de 
Montréal ; 

6. La moitié indivise du lot numéro trois cent 

To l>e sold at the parochial church door of the 
parish of Saint-Hubert, on the TWENTY 
N I N T H of APRIL next, at ELEVEN o'clock 
in the forenoon. 

L. J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal. 21th March. 1020. 1200—1-2 

[First publication, 27th March, 1020.| 

FIER] VM'].\^ DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit :\ C A G L E LUMBER COY. 
No4996 . I LTD.. a body politic 

and corporate, having its principal place of 
business in the citv and district of Montreal, 
plaintiff; vs H E N R I HOGUE, defendant. 

Seven lots of land situate in the municipality 
of Montreal-North 1 said district: said lots 
fronting on Desaulniers street and known and 
distinguished on the subdivision plan of lot 
official number thirty two (32) on the official 
plan and book of reference Of the parish of Sault-
au-Récollet. as subdivision numbers forty eight, 
forty nine, fifty, fifty one, fiftv two, fifty three 
and fifty four. (32-48, 40. 50. 51, 52, 53 and 54). 

To be Bold at mv office, in the citv of Montreal, 
on the T W E N T Y N I N T H day of APRIL next, 
at T E N o'clock in the forenoon. 

L. J. LEMIEUX, 
Sheriff. 

Sheriff's office. 
Montreal, 24th March, 1920. 1202—13-2 

(First publication, 27th March. 1920.] 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wit : \ A R I S T I D E R O -
X,,. 3348, 1 /-\ B E R T , plaintiff ; 

vs J. A. LEPAILLEUR ET AL, defendants. 

As belonging to J. A. Lepailleur, one of 
the defendants : 

1. The lot number four hundred and ten of 
the official subdivision of original lot number 
two hundred and ninety three (293-410), of the 
official plan and book of reference of the town 
of Laehine, fronting on Broadway street, city 
of Lachine, district of Montreal ; 

2. The lot number four hundred and eleven 
of the official subdivision of the original lot 
number two hundred and ninety three (293-411), 
on the official plan and book of reference of the 
town of Lachine. fronting on Broadway street, 
city of Lachine. district of Montreal ; 

3. The undivided half of the lot number three 
hundred and twenty six of the official subdivi­
sion of the original lot numlier two hundred and 
ninety three (> 2-293-326) of the official plan 
and book of reference of the town of Lachine, 
fronting on Saint-Antoine street, city of Lachine, 
district of Montreal ; 

4. The undivided half of the lot number three 
hundred and twenty seven of the official subdi­
vision of the original lot number two hundred 
and ninety three (J £-293-327) of the official plan 
and book of reference of the town of I<achine, 
fronting on Saint-Antoine street, city of Lachine, 
district of Montreal ; 

5. The undivided lialf of the lot number three 
hundred and twenty eight of the official subdivi­
sion of the original lot number two hundred and 
ninety three fJ^-293-328) of the official plan 
and book of reference of the town of Ijichine, 
fronting on Saint-Antoine street., city of Lachine, 
district of Montreal ; 

6. The undivided half of the lot number three 
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vingt-neuf de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro ilcux cent quatre-vingt-treize 
293-320) «les plan et livre 06 renvoi ollieiels de la 
ville de Lachine, ayant front sur la rue Saint-
Antoine, cité de Lachine, district de Montréal ; 

7. Lfl moitié indivise du lot numéro Quatre 
cent soixante-quatre de la subdivision officielle 
dtl l"t m,ment deux cent quatre-vingt-treize 
G 2-293-404) des plan et livre de renvoi officiels 
de la ville de Lachine, ayant front sur la 18e 
avenue, cité tie l a e h i n e , district de Montréal ; 

B, La moitié indivise du lot numéro soixante-
douze de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro sept cent einquante-trois (J^-753-72) 
des plan et livre de renvoi officiels de la ville de 
Lachine. ayant front sur la Quatrième avenue, 
cité de Lachine, district de Montréal ; 

9. La moitié indivise du l«>t numéro quatre 
cent sept de la subdivision officielle du lot origi­
naire numéro sept cent cinquante-trois ( 1 j-7.")3-
407) des pkui «d livre de renvoi officiels de la 
ville de Lachine. ayant froid sur la Sixième 
avenue, cité de Lachine. district de Montréal , 
—avec bâtisses dessus construites. 

Pour ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le DIX-NEUVIEME jour de MAI 
prochain, à D I X heures du mat in . 
Bureau du shérif, 

Montréa l , 14 avril 1920. 
Le shérif. 

1300—10-2 L.-.L LEMIEUX. 
IPremière publication, 17 avril 1020.1 

F I E R I FACIAS DE TERRIS. 
Cour ntpérù ure.— District de Montréal. 

Montréal, à savoir :) MARCISSE OUEL-
No 200. ' f IN LETTE ET PHI-

LEAS o i E L L E T T E " X . Ouellette à Fi ls", 
demandeurs : vs A. GRAVEL, défendeur. 

Un lot de terre ayant froid sur le boulevard 
Crémazie, en la cité de Montréal, étant le lot 
numéro deux cent soixante-quinze du cadastre 
de la paroisse Saint-Laurent—avec les bâtisses 
dessus construite* . 

Un au t re lot de terre é tant le lot numéro deux 
cent soixante-seize du c a d a s t r e ' d e la paroisse 
Saint-Laurent, en la cité de Montréal ; borné 
en front par les numéros 27-1 et 27ô. en profon­
deur et d 'un côté par le lot numéro 271, et de l'au­
tre côté par les !ot< numéro- 27S et 270 du même 
cadastre . 

Avis est par le présent donné que la vente de 
l ' immeuble ci-deSRUS qui devait avoir lieu a mon 
bureau, en la cité de Montréal, le vingt-septième 
jour d 'août 1010. aura lieu au même endroi t , 
le V I N G T I E M E jour de MAI prochain, à O N Z E 
heures du mat in . 

Bureau du shérif. 
Mont réa l . 14 avril 1020. 

Le shérif, 
1.507 L.-.I. L E M I E U X . 

[Première publication 17 avril 1020]. 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir :\ A L P H O N S E O U E L -
Xo 5205. / LET, demandeur ; 

vs A. G R A V E L , défendeur. 
Un lot de terre situé en la cité de Montréal , 

ayan t front sur le boulevard Crémazie , connu et 
désigné sous le numéro deux cent soixante-dix-
sept du cadastre de la paroisse Saint -Laurent— 
avec les bâtisses dessus construi tes . 

hundred and twenty nine of the official subdivi­
sion of the lot numlx'r two hundred and ninety 
three ('...-293-3291 of the official plait and book 
of reference' of the town of Ijichine, fronting 
on Saint-Antoine street, city of Lachine, district 
of Moid real : 

7. The undivided half of the lot number four 
hundred and sixty four of the official Subdivi­
sion of the lot number two hundred and ninety 
three ' 1 -2'.'".-It.I) of the official plan a n d book 
of reference of the town of Lachine, front fog on 
18th avenue, city of Lachine, district of Mon­
treal ; 

8. The undivided half of tin* lot number 
seventy two of the official subdivision of the 
original lot number seven hundred and fifty 
three ! ' £-753-72) of the official plan and book of 
reference of the (own of Laehine, fronting on 
Fourth avenue, city of Lachine, distr ict of 
Moid real ; 

9. The undivided half of the lot number four 
hundred and seven of the official Subdivision of 
the original lot number seven hundred and fifty 
three (1^-753-407) of the official plan and book 
of reference of the town of Laehine. fronting on 
Sixth avenue, city of Lachine. district of Mon­
treal—with the buildings thereon erected. 

To be sold at my office, in the ci tv of Montreal , 
on the N I N E T E E N T H day of MAY next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 
Sheriffs office. 

Montreal . 14th April, 1920. 
L . J . L E M I E U X , 

1310—10-2 Sheriff. 
[First publication, 17th April, 1920.] 

F IERI FACIAS DE T E R R I S . 
Sum rior Court.—District of Montréal. 

Montrea l , to wit :) M A R C I S S E OUEL-
X... 209. / AN ' L E T T E and P H I ­

L I P P E O U E L L E T T E " X . Ouellette à F i l s" , 
plaintiffs ; VS A. G R A V E L , defendant . 

A lot of land fronting on Crémazie Boulevard, 
in the city of Montreal , being the lot two hundred 
and seventy five of the cadastre of the parish of 
Saiid Laurent—with the buildings thereon 
erected. 

Another lot of land being the lot number two 
hundred and seventy six of the cadastre of the 
parish of Saint-Laurent , in the city of Montrea l ; 
bounded in front by the numbers 274 and 275, 
in depth and on one side by the lot number 271, 
and on the other side by the lots numbers 278 
and 279 of the same cadastre . 

Notice is hereby given tha t the sale of the 
above immoveable formerly announced to take 
place at my office, in the city of Montrea l , on the 
twenty seventh day of August . 1019. will take 
place at the same place, on the T W E N T I E T H 
day of MAY next, at ELEVEN o'clock in the 
forenoon. 
Sheriff's office. 

Montrea l . 14th April, 1920. 
L. J . LEMIEUX. 

1508 Sheriff. 
[First publication. 17th' April . 1920;. 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit : \ A L P H O N S E O U E L -
No. 5205. / « • L E T . plaintiff ; vs 

A. GRAVEL, defendant. 
A lot of land s i tua te in the city of Mont rea l , 

fronting on Cremazie Boulevard, known and de­
signated under t h e number two hundred and 
seventy seven of t h e cadastre of the parish of 
Saint-Laurent—with the buildings thereon 
erected. 
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Avis est par le present donné que lu vente de 
l'immeuble ci-dcssns qui devait avoir lieu à mon 
bureau, en l:i cité de Montréal, le vingt-sixième 
jour d'août dernier, aura lieu au même endroit, le 
V I N G T I E M E jour de MAI prochain, à DIX 
heures du matin. 

Bureau du shérif. 
Montréal, 11 avril 1020, 

U shérif. 
1600 I..-.L L E M I E U X . 

[Première publication, 17 avril 1020). 

FIERI FACIAS DE T E R R I S . 
Cour stipcrit'im .- District de Montréal. 

Montréal, à savoir ,\ I ..\ ( T i b DE MAI-
Nb 2600. I *-< BONNEUVE, au-

trefoil corporation également constituée,ayant 
le prit oipal siège de Béa affaires dans la cité de 
Maisonneuve, district de Montréal, et mainte­
nant faisant partie du territoire de la cité de 
Montréal, demanderesse; vs JOSEPH CAR­
R I E R E , des Cité et district de Montréal, défen­
deur. 

Un lot de terre sis et situé en la cité de-Mont-
réal, district de Montréal, ayant froid sur la rue 
Orléans de ladite cité, connu et désigné BOUS le 
numéro six cent quinze de la subdivision officielle 
d'une partie du lot originaire numéro dix-huit 
(18-615) aux plan et livre de renvoi officiels du 
cadastre du village incorporé d'Hochelaga, dis­
trict de Montréal ; borné au sud-ouest par la rue 
Orléai - (No 18-610) ; au nord-est par une ruelle 
(No 18-681) ; au sud-est par le lot No 18-614 
BU tlOrd-OUest par le lot No 18-616, contenant 
22-6/12 pieds sur 7S de profondeur, formant en 
superficie l7.">ô pieds, mesure anglaise. 

Pour être vendu à mon bureau. en la cité de 
Montréal, le VINGT-UNIEME jour de MAI 
prochain, à DIX heures du matin. 
Bureau du shérif. 

Montréal. 14 avril 1920. 
Le shérif. 

1515—16-2 L.-.I. L E M I E U X . 
(Première publication, 17 avril 1920]. 

Notice is hereby given that the sale of the 
above immoveable formerly announced to take 
place at my office, in the city of Montreal , on 
the twenty sixth day of August last, will take 
place at the same place, on the TWENTIETH 
day of MAY next, at TLX o'clock in the fore­
noon. 
Sheriff's office. 

Montreal . 14th April, 1920. 
b . J. LEMIEUX, 

1510 Sheriff. 
[First publication, 17th April. 1920). 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Su/a riot < 'dur!. -District i,( Montreal. 

Montreal , to wit : | X I M ' : CITY OF MAI-
Xo. 2590. / 1 BONNEUVE, for­

merly legally constituted corporation,having its 
principal place of business in the city of Maison­
neuve. district of Montreal , and now forming part 
of the territory of the oit y of Montrea l , plaintiff ; 
ve .KI6EPH CARRIERE, of the city and district 
of Montreal, defendant. 

A lot of land being and si tuate in the city of 
Montreal , district of Mont rea l , fronting on Or­
léans st reel of the said city, known and designated 
under the number six hundred and fifteen of the 
official subdivision of a part of the primitive lot 
number eighteen (18-615) on the official plan and 
book of reference of the cadastre of the incorpo-
rated village "f Hochelaga. district of Montreal : 
bounded <>n the southwest by Orleans street 
(No. 18-419), "ii tin- northeast by a lane (No. 
(18-581), on the southeast by the |o, X.,. lK-bl4, 
on the northwest by the lot Xo. 18-616, con­
taining 22-6 p.' feet by 78 feet in depth, forming 
1755 feet in area. English measurement . 

T o be sold at my office, in the city of Montreal, 
on the TWENTY FIRST day of MAY next, at 
TEX o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Montrea l , 14th April , 1920. 
L . J . L E M I E U X , 

1516—16-2 Sheriff. 
[First publication, 17th April, 1920). 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal.. 

Mont réa l , :\ savoir : \ F R A N Ç O I S - X A V I E R 
N o 3595. / T S A U V I A T , d e m a n ­

deur ; vs L O U I S - E D O U A R D J A L B E R T , 
défendeur ; et M t r e s Berard & Rhéaume, avocats 
d i s t rayants . 

Comme appa r t enan t à Louis-Edouard Ja lber t , 
défendeur : 

1. Un lot si tué dans le village de la Cô te Visi­
ta t ion , dans la cité de Montréa l , p o r t a n t le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 739 
des plan e t livre de renvoi officiels d u d i t village, 
a y a n t front sur le boulevard Rosemont ; 

2. Un lot s i tué dans le village de la Côte Visi­
t a t ion , dans la cité de Montréa l , p o r t a n t le 
numéro du cadas t re 183, subdivision officielle 
917 des plan et livre de renvoi officiels dudit 
village, ayan t front sur le boulevard Rosemont ; 

3 . Un lot si tué dans le village de la Côte Visi­
t a t ion , dans la cité de Montréal , po r t an t le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 752 
des plan et livre de renvoi officiels dudi t village, 
ayan t front sur la rue Bourbonnière ; 

4. Un lot si tué dans le village de la Cô te Visi­
t a t ion , dans la cité de Montréa l , p o r t a n t le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 730 
des plan et livre de renvoi officiels dudi t village, 
ayan t front sur la rue Bourbonnière. 

Pou r être vendus à mon bureau , en la cité de 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T DE T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l , to wit : \ C R A N Ç O L S - X A V I E R 
No. 3595. J 1 S A U V I A T , p l a i n ­

tiff ; VS L O U I S - E D O U A R D J A L B E R T , defend­
a n t ; and Mtres Berard & Rhéaume advocates 
distract ing for costs. 

As belonging to Louis-Edouard Ja lber t , defend­
a n t : 

1. A lot s i tua te in the village of Côte Visita­
tion,in the city of Mont rea l , bearing the cadastral 
number 1Kb official subdivision 739 on the official 
plan and book of reference of the said Alliage, 
fronting on Rosemont boulevard ; 

2. A lot s i tua te in the village of Côte Visita-
tion.in the city of Montreal .bear ing the cadastral 
number 183, official subdivision 917 on the offi­
cial plan and book of reference of the said village, 
fronting on Rosemont boulevard ; 

3 . A lot s i tua te in the village of Côte Visita­
t i o n , ^ the city of Mont rea l , bearing the cadastral 
number 183, official subdivision 752 on the official 
plan and book of reference of the said village, 
fronting on Bourbonnière street ; i 

4. A lot s i tua te in t h e villag,. of Cô te Visita­
tion,in the city of Mont rea l , hearing the cadastral 
number 183. o'flicial subdivision 730 on the official 
plan and book of r e f e r e n t ; e of the said village, 
fronting on Bourbonnière.street. 

To be sold a t m y office, « ' the city of Montreal . 
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Montreal, le VINGTIEME jour de MAI pro­
chain, à M I D I . 
Bureau du shérif. 

Montréal, 11 avril 1920. 
Le shérif, 

1521—10-2 I .-J. L E M I E U X . 
[Première publication, 17 avril 1920. 

on the T W E N T I E T H dav «•! MAY next, a t 
NOON. 
Sheriff's office. 

Montreal . I Itli Apri l . 1920. 
I.. .1. L E M I E U X , 

1522 lti-2 Sheriff. 
[Eiot publication, 17th April. 1920.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS F T D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District tit MDut n'ai. 

Montréa l , à savoir :\ JOSEPH D A L P E , dc-
No .r).5s7. / J mandeur ; va LOUIS-

E D O U A R D J A L B E R T , défendeur ; et M T R ES 
B E R A R D A- R H E A U M E , avocats distrayants. 

Connue appartenant audit défendeur : 
1. En lot s i tué dans le village île la Cute Visi­

tation, dans la cité rie Montréal , portant le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 737 
des plan et livre de renvoi ollieiels dudit village, 
ayan t front sur le boulevard Rosemonl ; 

2. Un lot situé dans le village de la Côte Visi­
ta t ion, dans la cité de Montréal, portant le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 73S 
des plan et livre de renvoi ollieiels dudit village 
ayan t front sur le boulevard Rosemont ; 

3. Un lot s i tué dans le village de la Côte Visi­
ta t ion , dans la cité de Montréa l , portant le nu­
méro du cadastre 183, subdivision officielle 918 
des plan et livre de renvoi officiels dudit village. 
ayan t front su r le boulevard Rosemont. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le VINGTIEME jour de MAI pro­
chain, à DEUX heures de l'après-midi. 
Bureau du shérif. 

Mont réa l , 14 avril 1920. 
Le shérif, 

1519—10-2 L.-.I. LEMIEUX. 
[Première publication, 17 avril 1920]. 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court. District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ I o s e Pli DALPE,plain-
No. 5387. / J tilï ; vs LOUIS 

EDOUARD JALBERT, defendant,and M T R ES 
B E R A R D A- R H E A U M E . advocates dis t ract ing 
for costs. 

As belonging to the said defendant : 
1. A lot situate in the village of ( !5te Visitation. 

in the city of Montreal, bearing the cadastral 
number 183, official subdh i-ion 7.17 on the official 
plan and book of reference of the said village, 
fronting on Rosemong boulevard ; 

2. A lot si tuate in the village of Côte Visita­
tion, in the city of Montrea l , bearing the cadas­
tral number 183, official subdivision 738 on the 
official plan and book of reference of the said 
village, fronting on Rosemonl boulevard ; 

3. A lot situate in die village of < îôte Visitation, 
in the citv of Moid real, bearing the cadastral 
number 183, official subdivision 018 on t he official 
plan and book of reference of the said village, 
fronting on Rosemont boulevard. 

To be sold at my office, in the city of Montrea l , 
on the TWENTIETH day of MAY next, a t 
TW< I o'< lock in the afternoon. 
Sheriff's office. 

Montreal . 1 1th April. 1920. 
!.. .1. L E M I E U X , 

1520—16 2 Sheriff. 
|Fiist publication 17th Apri l , 1920]. 

F I E R I FACIAS D E B O X I S E T DE T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir :\ p \ A M E E D I T H SO-
N o 3 4 8 3 . j LJ P H I A H O R T , fille 

majeure, de la cité de New-York, dans les E ta t s -
Unis d 'Amérique, demanderesse ; vs les héritiers 
de H A R O L D GILBERT W I L L I A M S , en son 
vivant de la cité de Westmount , district de 
Montréa l , défendeurs. 

I^es lopins de terre situés dans la ville de 
Greenfield Pa rk , connus et désignés sous les 
numéros dix-huit (18), dix-neuf (19), vingt (20), 
vingt-un (21), vingt-deux (22), vingt-trois (23), 
v ingt-quat re (24), vingt-cinq (25), vingt-six (20), 
vingt-sept (27) de la subdivision du lot numéro 
hui t de la subdivision officielle du lot originaire 
numéro deux cent vingt-neuf (229) e t quaran te -
sept (47), quarante-hui t (48), quarante-neuf (49), 
c inquante (50), cinquante-un (51), c inquante-
deux (52), cinquante-trois (53), c inquante-quatre 
(54), cinquante-cinq (55) et cinquante-six (50) 
d e la subdivision un du lot numéro neuf (9) de 
la subdivision officielle dudi t lot originaire 
numéro deux cent vingt-neuf (229) des plan et 
livre de renvoi officiels de la paroisse de Saint-
Antoine-de-Longueuil, dans le comté de Cham-
bly. 

Lesdits lopins de terre formant dix emplace­
ments mesurant chacun vingt-cinq pieds de 
large par qua t re vingt-dix-sept pieds de profon­
deur, mesure anglaise et plus ou moins , et ayant 
front sur la rue No officiel 229-9-31. 

Pou r être vendus à la |>orte de l'église parois­
siale de la paroisse de Saint-Antoine-de-Lon-

F I E b l FACIAS DE BONIS ET DE T E R R I S . 
Superior Court. -District of Montreal. 

Montreal , to wit : \ f S A M E E D I T H SO-
X„. 3483. / P H I A H O R T , spin­

ster, of the city of New York, in the United 
States of America, plaintiff ; vs the heirs of 
H A R O L D G I L B E R T W I L L I A M S , in his life­
t ime of the city of Westmount .d is t r ic t of M o n t ­
real, defendant. 

Those certain lots of land s i tuate in the town 
of Greenfield Park , known and designated under 
the numbers eighteen (18), nineteen (19), twen ty 
(20), twenty one (21), twen ty two (22), twen ty 
three (23), twenty four (24). twen ty five (25), 
twenty six (2(5), twenty seven (27) of the subdi­
vision of the lot number eight of the official 
subdivision of the lot original number two hun­
dred and twenty nine (229) and forty seven (47), 
fortv eight (48), forty nine (49), fifty (50), fifty 
one (51), fifty two (52), fifty three (53), fifty four 
(54), fifty five (55) and fifty six (50) of the 
subdivision one of the lot number nine (9) of 
the official subdivision of the said lot original 
number two hundred ami twenty tune (229) of 
the official plan and book of reference of the 
parish of Saint-Antoine-de-Longueuil, in the 
county of Chambly. 

Said lots of land forming ten emplacements 
measuring each twenty five feet wide by ninety 
seven feet deem. English measure and more or 
less, and fronting on the street official No. 
229-9-31. 

To be sold at the parochial church door of the 
parish of Saint-Antoine-dc-Longueuil , on the 
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mi. nil. le VINGTIEME jour de MAI prochain, 
:\ ( >\'XE heuree du matin, 
Bureau du shérif. 

Montréal, 1l avril 1020. 
Le shérif, 

1517 16-2 l.-i . LEMIEUX. 
|Première publication, 17 avril 1020.] 

FIERI FACIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Cour ••>•" péricufc.—1 Hstrict dé Montréal, 

Montré! I, Il >av..ir : i riAME MARIE-ANNE 
No 1035. PARADIS, de Sum-

merlea, dans le district de Montréal. épou-e Con­
tract uellen ton t séparée de biens de Alphonse 
Latour, el duement autorisée par son «lit époux 
à l'eiTet des présentes, demanderesse ; contre 
VICTOR MONCEAU, de la cité de Montréal, 
défendeur : et Wilfrid-Eugene Boucher, oppo­
sant. 

Sept lots de terre -i< et situés en la cité de 
Montréal, ayant froi t BUT la rue Rivard, connus 
et désignés sous les mm éros de subdivision offi­
cielle oenl cinquante-quatre, cent cinquante-cinq, 
cent cinquante-six, oenl cinquante-sept, cent 
cinquante-huit, cent cinquante-neuf et cent 
soixante, du lot originaire No cent soixante-deux 
(162-154, 155, 156, 157. 158, 160) sur le plan et au 
livre de renvoi officiels du village incorporé de la 
Côte Saint-LoUis, de la contenance de vingt-deux 
pieds de front par soixante et dix pieds de pro­
fondeur, pour chaque lot, mesure anglaise avec 
toutes les bâtisses dessus érigées, avec droit de 
p;is-age en commun dans la ruelle, située en 
arrière desdits lots de terre. 

A distraire les appareils et effets suivants, 
savoir : 

Comme appartenant à "The Witteman, Com­
pany ": 

Un appareil pour refroidir le moût, avec 
accessoires et fondations : 

Un appareil purificateur et gazeur d'air pour 
réfrigérant, avec accessoires et fondations ; 

En cou presseur à air. avec accessoires et fon­
dation^ ; 

Eue pompe à bière chaude, avec accessoires et 
fondations : 

l u e pompe servant à soutirer et étendre la 
bière, avec accessoires et fondations ; 

Une pompe a bière à carbone avec distributeur 
de gaz liquide, avec accessoires et fondations; 
toutes les fondations ci-dessus mentionnées étant 
en fonte. 

Comme appartenant à "The Bishop-Babeook 
Becker Company" : 

Une machine rotative Eureka, 34 tiges pour 
embouteiller la bière, avec déclenchement auto­
matique, soupapes de sûreté, avec une soupape 
arrosoir et un moteur à courant électrique alter­
natif y attaché. 

Comme appartenant à "The Loew Blitz 
Manufacturing Company of Cleveland :" 

Un couloir a bière "Loew Blitz" 20 chambres, 
complet, avec une charge ent.ère de matière 
filtrante (pulj>e). 

Comme appartenant à "The Booth-Coulter 
Copper & Brass Company, Limited" : 

Une bouilloire a bière, complète, avec accessoi­
res et raccordements ; 

Un appareil "Pahff à Grant", complet, avec 
raccordements à la cuve à matières ; 

TWENTIETH day of MAY next, at ELEVEN 
o'clock in the forenoon. 
Sheriff's office. 

Montreal, 14th April. 1020. 
L. .1. LEMIEUX, 

1518—16-2 Sheriff. 
I First publication. 17th April. 1020.] 

FIERI FAÇIAS DE BONIS ET DE TERRIS. 
Superior Court -Distr'r of Montreal. 

Montreal, t.. wit : \ | S . \ M É MARIE-ANNE 
No. 1035. / L-7 PARADIS, of Sum-

inerlea. in the district of Montreal, wife contrac­
tually separated as to property of Alphonse 
Latour, and duly authorised by her said husband 
for the purposes hereof, plaintiff ; against 
VICTOR MONCEAU, of the city of Montreal, 
defendant : and Wilfrid-Eugene Boucher, 
opponent. 

Seven lots of land lying and situate in the city 
of Montreal, fronting on Rivard street, known 
and designated under the official subdivision 
numbers one hundred and fifty four, one hundred 
and fifty five, one hundred and fifty six, one un-
dred and fifty seven, one hundred and fifty eight, 
one hundred and fifty nine and one hundred and 
sixtv. of the lot original number one hundred and 
sixty two (162-154, 155, 156, 167, 158, 150, 100) 
U]H>n the official plan and book of reference of the 
incorporated village of Cote Saint-Louis, each lot 
measuring twenty two feet in front by seventy 
feet in depth. English measurements—with aU 
the buildings erected thereon, and a common 
right of way in the lane situate at the rear of the 
said lois of land. 

Save and except the following apparatuses 
and articles. t'i wit : 

As belonging to The Witteman Company : 

One I lop-Wort-Cooler with accessories and 
foundations ; 

One air purifying and aerating attachment 
for cooler, with accessories and foundations ; 

One air compressor, with accessories and 
foundations ; 

One hot beer pump, with accessories and foun­
dations. 

One beer racking pump, with accessories and 
foundations ; 

One beer enrbonating pulp, with liquid gas 
expanding apparatus, with accessories and foun­
dations; all above mentioned foundations being 
of cast iron. 

As belonging to The BishojvBabcock-Becker 
Company : 

One 34" sprout Eureka Roatry Filler, with 
automatic port, shut-off valves, with one sprink 
ing valve and alternating current electric motor-
attached. 

As belonging to The IiCow Blitz Manufac­
turing Companv of Cleveland : 

One ' Loew-Iilitz" blank beer filter, 20" cells, 
complete with a full charge of filtermass. 

As belonging to The Booth-Coulter Copper à 
Brass Cmpany, Limted : 

One beer kettle complete, with all attachments 
and connections. 

OnePhaff & Grant, complete, with connections 
to mash tub ; 
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Un faux-fond en bronze perforé pour cuve à 
mat ières ; 

Un serpentin de 2 " en cuivre rouge pour réser­
voir à eau chaude ; 

Douze serpent ins de 2 " en cuivre rouge pour 
régulariser la tempéra ture des cuves de fermenta­
t ion ; 

Un tuyau à vapeur en f e r galvanisé pour cuve 
à matières e t r é s e r v o i r à eau c h a u d e ; 

Un tamis de 12" de diamètre en c u i v r e rouge 
pour séparer le h o u b l o n d 'avec le moot ; 

Une vanne de 12" pour ret irer la drêche de la 
cuve à matières ; 

Divers conduits de raccordements en c u i v r e 
rouge, soupajHJS e t autres outillages d i v e r s 
f o u r n i s , le tout d 'après les spécifications des 
architectes Cl. F . Het t inger & Co., Boston, en 
da te du t) mars 1912, e t les devis Nos 16266, 
10207, 16268, 10209 e t 1002.3. 

C o m m e appa r t enan t a "Canadian Pneumatic 
Tool Company , Limited' ' : 

Une pompe à air à hausser de 3 " " E c o n o m y " 
b u compresseur à air 9x9x5x1 I : 
Un réservoir spécial de 30x0"—2275 : 
Une hausse à air de 2" , ' •Economy". 
Avis est p a r le présent donné que la vente de 

l ' i m m e u b l e ci-dessus qui devait avo.r lieu à 
mon bureau, en la cité de Montréal , le huitième 
jour d 'avri l mil neuf cent quinze et le dix-septième 
jour d 'avri l 191!», aura lieu au même endroit , 
le V I N G T - U N I E M E jour de MAI prochain, à 
DEUX heures de l 'après-midi. 

Un dépôt d 'une somme de 63,000.00 sera exigé 
de cluique enchérisseur, lors de son enchère, 
suivant jugement de l'hon. juge Duolos, d a t é le 
12 avril 1920. 
Bureau du shérif, 

Mont réa l , 14 avril 1920. 
Le shérif, 

1511 L.-.I. L E M I E U X . 

One Bronze Slotted False Bot tom for mash 
t ub ; 

One 2 ' Copper-Coil for hot water t ank ; 

Twelve 2 " copper a t tempera tor coils for 
fermenting tubs ; 

One galvanised iron vapor pipe for mash tub 
and hot water tank ; 

One 12' diameter copper Hop Stra iner on 
Wort bine ; 

One 12" grain valve on mash tub, 

Sundry connectiing copper pipe lines and 
valves and other sundry work supplied all as per 
Specification! Of the architects ( i . F. Hett inger 
& Co. . Boston, dated itth March, 1912. and 
drawings Nos. 1 0 , 2 0 0 , 16,267, 16,268, 16,269 
and 10,623. 

As belonging to Canadian Pneumat ic Tool 
Company , Limited: 

One 3 " Air P u m p " E . o n o m y " ; 
One Air Compressed 9x9x5x11"; 
One ceci. 1 reservoir 30x0"— 2275; 
One 2 " Air P u m p "Economy" . 
Notice is hereby given that the Sale of the 

above immoveable formerly announced to take 
place at my office, in the city of Montrea l , on 
the eighth day of April, one thousand nine 
hundred and fifteen and on the seventeenth day 
Of April, 1919, will take place at the same place; 
on the TWENTY F I R S T day of MAY next, 
at T W O o'clock in the afternoon. 

A deposit amount ing to S3.000.00 will be 
exacted from each and every bidder with his 
first bid, pursuant to a judgment of the Honour­
able Justice I Judos, dated the 12th April . 1920. 
Sheriff's office, 

Montreal , l i t 11 April . 1920. 
L. J. L E M I E U X , 

1512 Sheriff. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour supérieure.—District de Montréal. 

Montréa l , à savoir : \ C D W A R D W A L T E R 
Xo. 522. / L-« BARLOW, mar­

chand, de la cité de Montréa l , y faisant affaires 
seul comme tel sous les nom et raison sociale de 
" E . W. Barlow & Sons, demandeur ; vs C L E ­
M E N T D U L U D E D U L U T H , de la cité de 
Westmount , nuirehand-tailleur, et y faisant 
affaires seul comme tel dans ladite cité de 
Wes tmount ainsi que dans la ci té de Montréal , 
sous les nom e t raison sociale de "Allies, Regis­
te red" , défendeur. 

(a) Un lopin de terre connu comme é tan t la 
subdivision 219 du lot cadastral ofliciel N o 219, 
de la paroisse de Montréa l , sur la rue Sainte-
Catherine, et mesurant 25' en largeu- par 128 
de profondeur, dans un sens et 129' de profon­
deur dans un aut re sens, a y a n t front sur la 
rue Sainte-Catherine, mesure anglaise, plus ou 
moins—avec les bâtisses dessus construites, 
dans la cité de Westmount ; 

(ft) Un lopin de terre connu comme é t an t la 
subdivision N o 220 du lot cadastral officiel No . 
219 de la paroisse de Mont réa l , mesurant 
25 ' de largeur par 129' de profondeur dans un 
sens et 130' de profondeur dans l 'autre sens, 
mesure anglaise, plus ou moins, e t ayant front 
sur la rue Sainte-Catherine, dans la cité de 
Wes tmount—avec les bâtisses dessus construites ; 

(c) Deux lopins de terre Connus comme é t a n t 
la ré-subdivision 6 e t 7 de la subdivision 225 
du lot cadastral officiel No 219 de la paroisse de 
Montréal , e t a y a n t front sur la ruelle en arrirère, 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : \ C D W A R D W A L T E R 
No 522. j BARLOW, mer­

chant , of the city of Montreal , and there carrying 
on business alone as such under the firm name 
and style of E. W. Barlow A- Sons, plaintiff; vs 
C L E M E N T D U L U D E D U L U T H , of the city 
of Westmount, merchant tailor, and carrying on 
business there alone as such in the said city of 
Westmount and in the city of Montreal , under 
the firm name and style of "Allies, Registered," 
defendant. 

(a) A lot of land known as subdivision 219 of 
official cadastral lot Xo. 219 of the parish of 
Montreal on Sainte-Catherine st reel, ana measur­
ing 25 ' in width by 128' in depth on one line and 
129' in depth on the other line, fronting on Sainte-
Cather ine street, English measures, more or less 
—with buildings thereon erected, in the city of 
Westmount ; 

(b) A lot of land known as subdivision Xo. 220 
of the official cadastral lot X'o. 219 of the par ish 
of Montrea l , measuring 25 ' in width by 129' in 
depth on one line and 130' in depth on the o ther 
line, English measure, more or less, and fronting 
on Sainte-Catherine street , in the city of West-
mount—with buildings thereon erected ; 

(c) Two lots of land known as re-subdivision 
0 and 7 of the subdivision 225 of the official ca­
dastral lot No. 219,of the parish of Montrea l ,and 
fronting on the lane in the rear, the said strips of 
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lesdites lisières de terre m o u r a n t 25 ' chacune en 
largeur par 18' de profondeur, mesure anglaise, 
plu-; OU moins avec les bati-.-cs dessus cons­
truites. 

Tour être vendus à mon bureau, dans la cite de 
Montréal, le VINGT-UNIEME jour «le MAI 
prochain, à DOUZE heures (raidi). 
Bureau du shérif, 

Montré : I, 11 avril 1990. 
I.e shérif, 

1518—16-2 I . - i LEMIEUX. 
|Première publication, 17 avril 1920.] 

H U L L 

land containing 25' each in width by 18' in depth, 
English measure, more or less—with buildings 
thereon erected. 

To he sold at inv office, in the oit v of Montreal, 
on the TWENTY PIRST day of MAY next, 
a t TWELVE o'clock noon. 
Sheriffs office. 

Montreal. N t h April. 1920. 
L. J. LEMIEUX, 

1511 16 2 Sheriff. 
[First publication. Î7th April. 1920). 

H U L L 

FIERI FACIAS DE TERRIS. 
Cour supérieure- District tic Québec. 

Hull, à savoir | D -T. LEGARE, LIMITED, 
X.» 277.".. I* » dpmaiidour:vs F R A N Ç o i s -

XAVIER DESMARAIS ALIAS DEMRAN,défen-
deur, à savoir : 

l e lot numéro trois (' (3C) du rang onze du 
canton de Wakefiled, dans les comté et district 
de Hull - avec les circonstances et dépendances 
qui s'y rattachent. 

Pour être vendu au bureau d'enregistrement, 
dans la cité de Hull, le DIX-HUITIEME jour 
de MAI prochain, à DIX heures du matin. 

Hull, le 13 avril 1920. 
Bureau du shérif. 

Le shérif, 
1503—10-2 C M. WRIGHT, 

[Première publication, 17 avril 1920). 

F I E R I FACIAS DE T E R R I S . 
Superior Court. District of Queher. 

Hull, to v.it : 1 D - T . L E G A R E , L I M I T E D , 
Xo. 2775. / i • plaintiffs ; vs F R A N Ç O I S 

XAVIEB D E S M A R A I S s u a s D E M R A N , de-
fendant, to wit : 

Let number three C (3 C) of the eleventh range 
of tl e township of Wakefield, in the county and 
district of Hull with the members and appur­
tenances thereto belonging. 

To be sold at the registry office, in the city of 
Hull, on the E I G H T E E N T H day of MAY next 
at T E X o'clock in the forenoon. 

Hull. 13th April, 1920. 
Sheriffs office. 

C. M. W R I G H T , 
1504 16- 2 Sheriff. 

[First publication, 17th April, 1920]. 

P r o c l a m a t i o n P r o c l a m a t i o n 

Canada , 
Province de C. F I T Z P A T R I C K . 

Québec. 
[L. S.] 

G E O R G E . V, par la Grâce de Dieu, Roi du 
R o y a u m e Uni de la Grande-Bretagne et d ' I r ­
lande et des possessions bri tanniques au delà 
des mers, Défenseur de la Foi , Empereur des 
Indes , 

A tous ceux qui ces présentes verront ou qu'elles 
peuvent concerner—SALUT: 

P R O C L A M A T I O N . 

C h a b l s s L a n c t o t , 1 A T T E N D U que 
Assistant procureur general. I l 'article 1063 
des s t a tu t s refondus de Québec, 1 9 0 9 , décrète 
entre autres choses, que le l ieutenant-gouverneur 
en conseil pourra désigner par proclamation, un 
jour qui sera observé comme " J O U R D E S 
A R B R E S " pour la plantat ion des arbres fores­
tiers dans Notre province; 

E t a t t e n d u que pour la par t ie ouest de la pro­
vince, comprenant les comtés d'Argenteuil , Bagot, 
Beauharnois,Berthier ,Brome, Chambly , Châ teau-
guay, Compton , Deux-Montagnes , Drummond, 
Hull , Hunt ingdon, Iberville, Jacques-Cart ier , 
Juliette, Labelle, Laprairie, L'Assomption, Laval, 
Maisonneuve, Maskinongé, Missisquoi, Mont ­
calm, Montréal-Dorion, Montréal-Hochelaga, 
Montréal-Laurier , Montréal-Sainte-Anne, Mont ­
réal - Saint - Georges, Mont réa l - Saint - Jacques, 
Montréal-Saint-Laurent , Montréal-Saint-Louis, 
Montréa l - Sainte - Marie , Napierville, Pon-
tiac, Richelieu, Richmond, Itouville, Shefford, 

Canada , 
Province of C . F I T Z P A T R I C K . 

Quebec. 
[L. S.] 

G E O R G E T H E F I F T H , by the Grace of God, of 
the United Kingdom of Great Bri ta in and I r e ­
land, and of the Brit ish Dominions beyond the 
Seas, K I N G , Defender of the Fa i th , Emperor of 
India, 
T o all to whom these presents shall come or 
whom the same m a y concern ,—GREETING: 

P R O C L A M A T I O N . 

C H A R L E S L A N C T O T , ) \ A / H E R E A S a r t i c l e 
Deputy Attorney General, j V V 1 6 6 3 of t h e 
revised s ta tu tes , 1 9 0 9 , enacts amongst other 
things, t h a t the L ieu tenan t Governor in Council 
m a y appoin t by proclamation, a da te to be 
observed as " A R B O R D A Y " for t h e planting of 
forest trees in Our Province; 

And whereas t h a t for the western pa r t of the 
Province, comprising t h e counties of Argenteuil , 
Bagot, Beauharnois , Bcrthier , Brome, Chambly , 
Châteauguay , Compton , Two-Mounta ins , D r u m ­
mond , Hull, Hun t ingdon , Iberville, Jacques-Car­
tier, Joliette, Labelle,Laprairie,L'Assomption, La ­
val, Maisonneuve, Maskinongé, M issisquoi, Mont ­
calm. Montrea l -Dor ion , Montreal-Hochelaga, 
Montreal-Laurier , Montreal-Saint-Ann, Mon­
treal-Saint-George, Montreal-Saint-James,, Mon­
treal-Sain t -Lawren ce, Montreal-Saint-I /)uis ,Mon-
t real-Saint-Mary, Napierville, Pont iac , R i ­
chelieu, Richmond, Rouville, Shefford, Sher-
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Sherbrooke, Sou langes, Stans tead, Saint-Hyacin­
the , Saint-Jean, Saint-Maurice, Témiscaming, 
Terrebonne, Trois-Rivières, Vaudreuil, Verchères, 
Wes tmount et Yamaska , Nous avons jugé à 
propos de fixer le jeudi, vingt-neuf nv il prochain, 
pour la plantat ion des arbres ; 

E t a t t endu que pour la par t ie est de la province, 
comprenant les comtés d 'Ar thabaska , Beauce, 
Bellechassc, Bonaventure , Champlain, Charle-
roix, Chicoiuimi, Dorchester, Frontenac, Gaspé, 
Iles de la Madeleine, Kamouraska , bac Saint-
Jean, Lévis, L'Islet, Lotbinière, Ma tane , Mégan-
tic, Montmagny , Montmorency, Nicolet, Por t -
neuf, Québec, Québec-Centre, Québec-Est, Qué­
bec-Ouest, Rimouski, Saguenay, Saint-Sauveur, 
Témiscouata et Wolfe, Nous avons jugé à propos 
de fixer le jeudi, six mai pn chain, pour la 
plantation des arbres : 

A C E S CAUSES, de l'avis et du consentement 
de Notre conseil exécutif, Nous avons ordonné et 
réglé et par les présentes réglons et ordonnons que 
le jeudi, le vingt-neuf avril prochain sera observé 
comme " J O U R D E S A R B R E S " dans la partie 
ouest de Notre province, e t que le jeudi le six mai 
prochain sera observé comme J O U R D E S 
A R B R E S " dans la partie est de Notre province. 

D E TOUT CE QUE DESSUS, tous nos féaux sujets 
et t<»us autres que les présentes pourront concerner, 
sont requis de prendre connaissance et de se 
conduire en conséquence. 

E N F O I DE Q U O I , Nous avons fait rendre Nos 
présentes lettres pa tentes e t sur icelles 
fait apposer le grand sceau de Notre 
province de Québec. T É M O I N : Notre 
t rès fidèle et bien-aimé le très hono­
rable BIS C H A R L E S F I T Z P A T R I C K , 
membre de Notre t rès honorable Con­
seil privé et chevalier grand-croix de 
Notre ordre très dist ingué de Saint-
Michel et Saint-Georges, l ieutenant-gou­
verneur de notre province de Québec. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, à 
Q U É B E C , ce Q U I N Z I E M E jour du 
mois d 'AVRIL, l 'an de grâce mil neuf 
cent vingt et de Not re règne le dixième. 

Par ordre, 
C.-J. S I M A R D , 

1533 Sous-secrétaire de la province. 

Let tres p a t e n t e s 

" La C o m p a g n i e de Vins e t Liqueurs St . 
Denis , L i m i t é e " . 

Avis est donné qu 'en ve r tu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec, 1020, 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des let tres pa tentes , en 
da te du sixième jour d'avril 1020, const i tuant en 
corporation Gaston Boivin, Louis Gaudreau , 
agents d 'assurance ; Hube r t Prévost , Wilfrid 
Reeves, Jr. , marchands , tous des cité e t district 
de Montréa l , et Paul-Emile Char ron , négociant 
de la ville de Longueuil, dans le district de M o n t ­
réal, dans les buts suivants : 

Faire le commerce de vendeurs autorisés , en 
ver tu de la Loi des Prohibit ion de Québec ; 

Faire tous genres d'affaires pouvan t être 
convenablement conduites par la compagnie en 
rapport avec ses affaires, ou de na ture à accroître 
directement ou indirectement la valeur ou les 
profits de ladite compagnie ; 

brooke, Soulanges, Stanstead, Saint-Hyacinthe, 
Saint-John, Saint-Maurice, Témiscaming, Terre-
bonne, Three - Rivers, Vaudreuil, Verchères, 
Wes tmount and Yamaska, We have deemed fit 
to fix on Thursday , the t wenty ninth day of April 
next, for the planting of trees. 

And whereas t h a t for the eastern part of the 
Province, comprising the counties of Arthabaska, 
Beauce, Bellechasse, Bonaventure , Champlain, 
Charlevoix, Chicoutimi, Dorchester ,Frontenac, 
Gaspé, Magdalen-Is lands, Kamouraska, Lake 
Saint-John, Lévis, L'Islet. Lotbinière, Matane , 
Megantic , Mon tmagny , Montmorency, Nicolet, 
Portneuf, Quebec, Quebec-Centre, Quebec-East, 
Quebec-West, Rimouski, Saguenay, Saint-Sau­
veur, Témiscouata and Wolfe, We have deemed fit 
to fix on Thursday , the sixth day of M a y next, for 
the planting of trees; 

NOW K N O W Y E , with the advice and consent 
of Our Executive Council , We have ruled and 
ordered, and by these presents do rule and order 
t h a t Thursday , the the twen ty ninth day of April 
next, shall be observed as " A R B O R D A Y " in 
the western pa r t of Our Province, and tha t 
Thursday , the sixth day of M a y next, shall be 
observed as " A R B O R D A Y " in the eastern 
pa r t of Our Province. 

O F ALL WHICH Our loving subjects and all 
others whom these presents may concern, are 
hereby required to take notice and to govern 
themselves accordingly. 

I N TESTIMONY W H E R E O F , We have caused 
these Our Let ters to be made Pa ten t 
and the Grea t Seal of the Province of 
Quebec, t o be hereunto affixed. W I T ­
NESS : Our Right T rus ty and Well 
Beloved the Right Honourable S I R 
C H A R L E S F I T Z P A T R I C K , Member 
of Our Mos t Honourable Privy Council, 
Knight Grand-Cross of Our Mos t Dist­
inguished Order of Saint Michael and 
Saint-George, Lieutenant-Governor of 
Our said Province. 

A t Our Government House, in Our C i ty of 
Q U E B E C , this F I F T E E N T H day of 
the mon th of A P R I L , in the year of Our 
Lord, one thousand nine hundred and 
twenty , and in t h e ten th of Our Reign. 

By command, 
C.-J. S I M A R D , 

1534 D e p u t y Provincial Secretary. 

Let ter s p a t e n t 

" La Compagn ie de Vins et Liqueurs S t . 
Den i s , I i m i t é e ". 

Notice is hereby given tha t under pa r t L of 
the Quebec Companies ' Act, 1020, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te the sixth 
April, 1020, incorporat ing : Gaston Boivin, 
bonis Gaudreau, insurance agents ; Huber t 
Prévost . Wilfrid Reeves, jr., merchants , all of the 
city and district of Montreal , and Paul Emile 
Char ron , trader, of the town of Longueuil, in the 
district of Montreal , for the following purposes : 

T o carry on the business of authorized vendors, 
under the Quebec Prohibit ion Law ; 

T o carry on any kind of business capable of 
being conveniently carried on by the company 
in connection with i ts business, or calculated 
to enhance directly or indirectly the value or the 
profits of the company ; 
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Acheter, louer, ou échanger ou au t rement 
acquérir tous biens personnell et droi ts , privilèges 
que la compagnie jugera nécessaires et conve­
nables ]K)ur les tins de ses affaires e t en par t icu­
lier toute machinerie " p l a n t " et le roulant ; 

Retirer, fain;, accepter, endosser, exécuter e t 
émet t re des billets promissoires, lettres de chan­
ges, connaissements, manda t s et tous autres 
effets négociables et transférables ; 

Vendre, disposer, des entreprises de la compa­
gnie ou partie d'icelles, pour toutes considéra­
t ions que la compagnie jugera à propos et en 
particulier pour des parts , debentures et garan­
ties de toutes autres compagnies ayant les mêmes 
fins, en tout ou en partie, que la présente compa­
gnie ; 

Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, dis]'oser ou autrement transiger les biens 
et droits de la compagnie en tout ou en partie ; 

Paire toutes autres choses incidentes ou utiles 
pour at teindre les fins ci-dessus, sous le nom de 

L a compagnie de Vins et Liqueurs Saint-Denis, 
Limitée" , avec un capital total île vingt-cinq 
mille piastres ( $20.000.00), divisé en deux cent 
c inquante (260) actions de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, ce 
sixième jour d'avril 1920. 

l.e sous-secrétaire de la province, 
1478 C.-J. S I M A R D . 

" Le Club D o m i n i o n , Incorporé— T h e 
Domin ion Club, Incorporated ". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, des lettres patentes, en 
d a t e du troisième jour d'avril 1920, const i tuant 
en corporation bernardin Bertrand, mécanicien, 
Octavus Dum.ont, Ovila Biais, journaliers, 
Gédéon Grignon, marchand de bois, et Jean 
Noel Beauchamp, avocat , tous des cité et district 
de Hull, dans les buts suivants : 

Procurer a ses membres des moyens de récréa­
tion et d ' instruction pour l'esprit, e t de délasse­
m e n t pour le corps ; 

Fonder , maintenir et gérer un club pour la 
commodité des membres de Is compagnie et de 
leurs amis, se procurer une maison de club e t 
généralement donner aux sociétaires tous les 
privilèges, avantages et Commodités d 'un club ; 

Exploiter des installations pour le cirage des 
chaussures, des salons de barbier, des salles de 
billard, de pool e t de quilles, des dépôts de jour­
naux e t autres publications périodiques, des 
magasins de cigares, cigarettes, tabacs e t de 
bonbons ; 

Exercer-en général et dans toutes ses branches 
le commerce de restaurateur y compris la vente 
de la bière, des vins et des autres boissons alcooli­
ques dont la vente est actuellement ou pourra 
plus bird être permise par les lois de la province 
de Québec, de même aussi que des eaux gazeuses, 
minérales, artificielles et autres breuvages e t 
obtenir , à ces fins, une licence de club ou toute 
au t r e licence qui sera jugée avantageuse pour les 
fins de l 'entreprise ; 

Acquérir, recevoir, posséder, louer, échanger e t 
aliéner les biens meubles et immeubles néces­
saires e t requis pour at te indre l 'objet de la com­
pagnie, et disposer desdits biens de tou te façon ; 
hypothéquer les immeubles de la compagnie e t 

To buy, lease or exchange or otherwise acquire 
any personal property, rights and privileges 
which the company may think necessary and 
convenient for i ts business purposes and in 
particular any machinery, plant and rolling 
stock ; 

T o draw, make, accent, endorse, execute and 
Issue promissory notes, bills of exchange, bills of 
hiding, warrants and any other negotiable and 
transferable instruments ; 

T o sell. DISJKISE of the undertakings of the 
company or p a r t thereof, for such considerations 
as the company may think proper and in par t i ­
cular for shares, debentures and securities of 
any other Companies having the same objects, 
in whole or in part , SS the present company ; 

To sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of or otherwise deal with the pro-
perty and rights of the company in whole or in 
part ; 

To do all such other things as may appear 
conducive or incidental to the a t ta inment of the 
above objects, under the name of "La Compa­
gnie de Vins et Liqueurs Saint-Denis, Limitée" , 
with a total capital stock of twenty five thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two hundred 
and fifty (2Ô0) shares of one hundred dollars 
($100.00) each. 

The head office of the company, will be a t 
Montreal , in the district of Montrea l . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this sixth day of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1474 Assistant Provincial Secretary. 

" Le Club D o m i n i o n , Incorporé—The 
D o m i n i o n Club, Incorporated ". 

Notice is hereby given that under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Act, 1920, letters pa ten t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of the Province of Quebec, bearing da te t h e 
third day of April, 1920, incorporating : Bernar­
din Bertrand, machinist, Octavus Dumont , 
Ovila Biais, laborers, Gédéon Grignon, lumber 
merchant, and Jean Noel Beauchamp, advocate , 
all of the city and district of Hull, for the follow­
ing purposes : 

To procure to its members means of recreation 
and education of the mind and relaxation of t h e 
body ; 

To organize, maintain and manage a club for 
the accommodation of the members of the com­
pany and their friends, to secure a club house 
and generally give to its members all the privi­
leges, advantages and commodities of a club ; 

T o operate barber shops, billiard and pool 
rooms, bowling alleys, news s tands , cigar stores 
and confect onneries ; 

To carry on generally and in all its branches 
the business of restaurateur , including t h e 
sale of beer, wine and other alcoholic beverages 
the sale of which is now or m a y in the future 
be permitted under the awa of the Province of 
Quebec, and also the sale of aerated, mineral 
and artificial waters and other beverages, and 
obtain a club or any other license for such 
purpose t h a t may be deemed advantageous for 
the purposes of the under taking ; 

T o acquire, receive, hold, lease, exchange 
and alienate the necessary and required movea­
bles and immoveables to a t t a in the object of the 
company, and dispose of the said property in 
any manner ; to mortgage the immoveables 
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donner en gage ou nantissement les biens meubles 
de ladite compagnie ; 

Acheter, louer, détenir et acquérir les biens ou 
les act ions, bons ou debentures de toutes corpo­
rat ions faisant le même genre d'affaires que la 
présente compagnie, et en disposer comme bon 
semblera :\ la compagnie ; 

Souscrire, accepter, endosser et négocier tous 
chèques, billets prombsoircs, lettres de change 
e t autres effets négociables : 

Cont rac te r des emprunts et en assurer le rem­
boursement en la manière déterminée par les 
directeurs de la compagnie et en particulier par 
l'émission de debentures et d'obligations com­
p o r t a n t hypothèque sur tous ou partie des immeu­
bles de la compagnie ; 

Garant i r , cautionner et se porter responsable 
du paiement de billets promissioires, lettres de 
change, comptes ou autres obligations d 'aucune 
na tu re aueloonque pour aucune autre corpora­
tion, société ou personne ! 

Kïiiettre des actions libérées, d e s obligations 
ou des debentures en paiement total ou partiel du 
prix d'acquisition de propriétés mobilière- ou 
immobilières, de droit-, réclamations, privilèges, 
concessions ou autres avantages «pie la compagnie 
peut légalement acquérir, de même qu 'en paie­
men t de services rendus, soit en rapport avec la 
formation de la compagnie, soit au cours de ses 
opérations ; 

Adopter une constitution, faire et édicter des 
règlements, ordonnances et règles, non incompa-. 
tibles avec les lois d 'ordre public de la province 
de Québec, pour l 'administration et la régie géné­
rale des affaires et choses de la corporation e t de 
ses membres, pour la discipline, la suspension et 
l 'expulsion'de ses membres ; pourvu, cependant , 
que la corporation puisse de temps à au t re amen­
der, modifier, abroger et changer en tout ou en 
part ie , cet te constitution, ces règlements, règles 
e t ordonnances, selon que la corjxiration le 
jugera convenable ; 

Se faire un revenu au moyen d'honoraires d 'en­
trée, de redevances annuelles, d 'autres contr i ­
but ions et cotisations pour commodités et fourni­
tures, l 'usage d'aucune propriété de club, avec 
pouvoir d'établir différentes catégories de mem­
bres e t déterminer leurs privilèges ; 

Accomplir tous actes, exercer tous pouvoirs et 
commercer se ratachant aux fins pour lesquelles 
la compagnie est constituée en corporation, 
sous le nom de " b e Club Dominion, Incorporé— 
The Dominion Club, Incorporated", avec un 
capital total de dix mille piastres ($10,000.00), 
divisé en mille (1.000) actions de dix piastres 
(«10.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Hull , dans le district de Hull. 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, ce 
troisième jour d'avril 1020. 

I * sous-secrétaire de la province, 
1475 C.-J , S I M A R D . 

" T h e Aspirin Corporation, L imi ted ". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec 1020, il 
a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en da te 
d u dixième jour d'avril 1020, const i tuant en cor­
poration : Gustavus Michaelis. chimiste ; 
Albany, New-York ; W y a t t Turner Mayer , 
marchand ; Henrie t ta Louise Mayer , capitaliste ; 
Joseph Bar t le t t Hydorn, secrétaire de la "Albany 
Chemical Co . " , e t Francis Henry Williams, 
avocat, Montréal , pour les fins suivantes : 

of the company and pledge the moveables of the 
said company ; 

To purchase lease, hold and acquire the 
property or the shares, bonds and debentures 
of any corporations carrying on the same kind 
of business as the present company and to 
dispose thereof a.s the company may think fit ; 

To underwrite, accept, endorse, and negotiate 
any Cheques, promissory notes, bills of exchange, 
and other negotiable instruments 

To contract loans and assure the repayment 
of same in t h e manner determined by the direc­
tors of the company, and in part icular by the 
issue Of debentures and bons bearing hypothecs 
on all or part of the immoveables of the com­
pany ; 

To guarantee, go security for and liecomc liable 
for the payment of promissory notes, bills of ex­
change, accounts and other obligations of any 
kinds for any other corporation, firm or person ; 

T o issue paid up shares, bonds or debentures 
in total or part payment for the purchase price 
of moveable or immoveable property, rights, 
claims, privileges, concessions or other advan ta ­
ges that the company may lawfully acquire as 
also in payment tor services rendered either in 
connection with the formation of the company or 
during the course of its operations ; 

To adopt a consti tut ion, make and enact by­
laws, ordinances and rules not incompatible with 
the public laws of the Province of Quebec for the 
administrat ion and internal management of the 
affairs and things of the corporation and of its 
members for the discipline, suspension and expul­
sion of its members ; provided however tha t the 
corporation may from time to t ime amend, 
modify, repeal and change, in whole or in part , 
such constitution, rules and ordinances, as the 
corporation may think fit ; 

T o collect admission fees, an mud dues and 
other contributions and assessments for commo­
dities and furnitures, the use of any of the club 
property with power to classify the members and 
determine their privileges ; 

T o execute all t h e acts, exercise aH the powers 
and carry out all the operations incidental to 
t h e a t t a inment of the purposes for which the 
company is incorporated under the name of 
"I .e Club Dominion, Incor|)oré—The Dominion 
Club, Incorporated", with a total capital stock 
of ten thousand dollars ($10,000.00), divided 
into one thousand (1,000) shares of ten dollars 
($10.00) each. 

The head office of the company will be a t Hull, 
in the district of Hull. 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this third day of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1470 Assistant Provincial Secretary. 

" T h e Aspirin Corporation, L i m i t e d " . 

Notice is hereby given tha t under P a r t I 
of the Quebec Companies ' Act, 1920, letters, 
pa ten t have l)een issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, bearing 
da te the t en th day of April, 1020, incorporating : 
Gustaoe Michaelis, chemist, Albany, New York ; 
W y a t t Turner Mayer , merchant ; Henriet ta 
Louise Mayer , investor ; "Joseph Bart let t 
Hydorn, secretary "Albany Chemical Co . " , 
and Francis Henry Williams, solicitor, Montreal , 
Canada , for the following purposes. 
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Preparer composer, manufacturer , aoheter, 
vendre en gros faire enregistrer des produits 
pharmaceutiques roulement, importer et expor­
ter des drogues, médecines, eaux minérales et 
autres, des médicaments et préparat ions bre­
vetés, toutes espèces de sulwtances chimiques e t 
médéeinalcs ; conduire et exercer de toutes 
manières l ' industrie de la préparation et fabrica­
tion chimiques de tous les produits précités ; 

Solliciter, obtenir, enregistrer, acheter, louer 
et aut rement acquérir et détenir, utiliser, possé­
der, exploiter introduire et vendre, céder ou 
aut rement disposer de la totalité ou d 'aucune 
partie des marques e t noms de commerce, for­
mules, secrets commerciaux, procédés et ma quos 
d'identification patentes , droits brevetés, 
inventions, améliorations ou procédés qui se 
rapportent a ou peuvent servir dans ou à l'occa­
sion d'aucun des commerces précités et obtenus 
par lettres-patentes du Canada ou d'ailleurs, ou 
aut rement utiliser, exercer, développer, accorder 
des permis y relatif ou aut rement faire valoir les 
marques ou noms de conunerce, les patentes, 
droits brevetés, licences, inventions, améliora­
tions, procédés et choses semblables, ou aucuns 
tels biens ou droits ; 

Collecter, classifier et vendre les renseignements 
relatifs à la vente d 'aucun des produi ts précités 
ou aut rement ; 

Auxiliairement e t sans restriction à la généra­
lité des pouvoirs conférés par la loi ainsi que des 
objets et fins ci-liaut mentionnés, il est expressé­
ment pourvu par les présentes que la corporation 
aura le j>ouvorr de ; 

Acheter ou aut rement acquérir, posséder, 
détenir, exploiter, utiliser, trafiquer et disjxjser 
de, louer, accorder, échanger, vendre engager, 
grever, hypothéquer ou aut rement aliéner ou 
faire valoir la tota l i té ou aucune part ie de la 
propriété foncière e t personnelle, physique ou 
immatérielle, des droits, intérêts, privilèges, 
franchises, inventions, l 'achalandage d'aucun 
commerce, les droits de reproduction ainsi que 
toute autre forme de propriété littéraire aucune­
men t appropriée e t convenable aux objets et 
pouvoirs précités, ou qui contribuent à l'exploita­
tion, au progrès et à la gestion heureuse de l ' indus­
trie, des intérêts et affaires de ta corporation, 
les échanger aussi pour les biens, l 'achalandage, 
les actions, debentures, autres obligations ou 
documenta de det tes de la présente corporation ; 

Acquérir par souscription, achat ou au t rement , 
détenir trafiquer et disposer de, louer, accorder, 
échanger, vendre, engager, grever, hypothéquer 
ou aut rement aliéner ou faire valoir la propriété, 
l 'achalandage, les par t s , debentures ou autres 
obligations, les det tes d 'aucune au t re corpora­
tion ou association indigène ou foraine, les échan­
ger pour la propriété, l 'achalandage, le capital , 
les debentures, autres obligations ou det tes de 
la présente corporation ; 

Aider d 'aucune manière aucune corporation ou 
association dont aucunes actions, délxmturcs, 
valeurs ou autres obligations sont détenues par 
la corporation ; faire aussi tous actes ou choses 
de nature à protéger, préserver, améliorer ou 
accroître la valeur d 'aucunes telles actions, 
debentures, valeurs ou autres obligations, sous 
le nom de T h e Aspirin Corporation, Limited " , 
avec un capital to ta l de dix mille piastres 
C$10,000.00). divisé en deux cents (200) parts de 
cinquante piastres ($50.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dixième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire suppléant de la province, 
1479 A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 

T o prepare, compound, manufacture , buy, 
sell a t wholesale, to registered pharmacists only, 
import and exix>rt, d rugs médecines mineral a n a 
other waters, propr ie tory medicines a n d prepa­
rations, tdl kinds of chemicals and medical 
materials ; and to conduct and carry on in all of 
is branches the business of manufacturing che­
mists a n d manufacturers in all of the foregoing ; 

T o apply for, obtain, register, purchase, lease 
and otherwise acquire a n d to hold, use, own 
operate , introduce and sell, assign or o therwise 
dispose of any and all t rade marks, t r ade names, 
formulas, t rade secrets, devices of all kinds a n d 
distinctive marks ; patents , patents rights, invent­
ions, improvements , or processes connected with o r 
which may be used in, with or about any of t h e 
aforesaid business or businesses secured under 
let ters pa t en t of C a n a d a and elsewhere, or o the r ­
wise t o use, exercise, develop, grant license in 
respect of or otherwise tu rn to account any such 
trade mark or marks, t rade mime or names , 
pa ten t s pa ten t rights, licenses, invent ions , 
improvements , processes and the like, or a n y 
such proper ty or rights ; 

T o collect, classify and vend information 
respecting the sale of any of the foregoing pro­
ducts or otherwise ; 

In furtherance and no t in limitation of the 
general powers conferred by law and of t h e 
objects and purposes as hereinbefore set forth, 
it is hereby expressly provided tha t the corpora­
tion shall have the power ; 

T o purchase or otherwise acquire, own, hold, 
ojierate use, deal in and deal with, lease, g ran t , 
exchange, sell, pledge, mortgage, hypothecate , or 
otherwise dispose of or tu rn to account, any a n d 
all kinds of property, rea a n d pemonaL tangible 
and intangible, rights, interests, privileges a n d 
franchises, inventions, the good will of any 
business, copyrights and all other forms of 
literary property in any wise suitable or conve­
nient for the purposes a n d powers JIS aforesaid 
or cont r ibut ing to the operation, benefit and 
successful conduct of the business, interests and 
affairs of the corporation, and to issue in excluinge 
therefor the proper ty , goodwill, stocks, bonds , 
or o ther obligations or evidences of indebtedness 
of this corporation ; 

T o acquire by subscription, purchase or o the r ­
wise, hold and deal in and with, lease, grant , 
exchange, sell, pledge, mortgage, hypothecate 
or otherwise disjiose of or turn to account the 
proper ty , good will, stock, bonds or o ther obli­
gations, evidences of indebtedness of any o ther 
corporation or association, domestic or foreign 
and to issue in excliange therefore the proper ty , 
good will, stock, bonds or other obligations or 
evidences of indebtedness of this corporation ; 

T o aid in any manner any corporation or asso­
ciation of which any stock, bonds, securities or 
other evidences of indebtedness are held by t h e 
corporat ion ; a n d to do any acts of things 
designed to protect , preserve, improve or enhance 
the value of any such stock, bonds, securities o r 
other evidence of indebtedness, under the name 
of " T h e Aspirin Corporation Limited", with a 
total capital stock of t en thousand dollars 
(810,000.00), divided into two hundred (200) 
sliares of fifty dollars («50.00) each. 

The head office of the company will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this t en th dav of April, 1920. 

A L E X A N D R E D E S M E U L E S , 
14K0 Acting Assistant Provincial Secretary. 
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" C o n s t a n t i n e a u , Pelletier A. Wi l son , 
L i m i t é e ". 

Avis est donné qu 'en vertu de lu première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1020, 
il a é té accordé pur le l ieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, dec lettres patentes, en 
da te du premier avril 1920, cons t i tuant en 
corporation : Jean-Bapt i s te Constant ineau re­
lieur, de la ville de Verdun, district de Montréal ; 
Evaris te Pelletier, régleur, et Dame Zéphyrine 
Saint-Pierre, veuve de feu François-Xavier 
Wilson, tous deux de la cité et du district de 
Montréa l , dans les huts suivants : 

De faire tous t ravaux e t ouvrages de reliure, 
de réglage, d ' imprimerie, de li thographie et en 
général tous ouvrages se rappor tan t a ces choses ; 

D'acheter et de vendre en gros et en détail, de 
manufacturer e t d 'acquérir à quelque ti tre que 
ce soit, toutes sortes de papier, car ton, cuir, 
machine, toile, corde, fil coton, colle, encre, or e t 
argent, en feuilles, cuivre, plomb, broche, bron­
zes e t tous objets propres à la calligraphie, à la 
reliure, au réglage et a la l i thographie, encre, 
crayons et tou tes espèces de marchandises en 
général ; 

D'acquérir à quelque t i tre que ce soit les 
immeubles, des établissements, des ateliers, des 
machines, outillages, les entrepôts e t les dépôts 
utiles e t nécessaires pour l ' industrie et l 'exploita­
tion du commerce de la compagnie, ou les louer ; 

D'employer les fonds de la compagnie en tout 
ou en part ie , i>our l 'achat des actions d 'autres 
compagnies, ou pour acquérir l'actif e t l 'aehà-
lange de toute société ou personne ; 

D 'emprun te r des deniers sur le crédit de la 
compagnie ; 

D 'émet t re des bons, obligations ou autres 
valeurs de la compagnie et les donner en garantie 
ou les vendre pour les prix et sonnies jugés con­
venables, pourvu que chaque tel bon, telle obli­
gation ou au t re valeur ne soit pas pour une 
somme moindre que celle de cent piastres ; 

D 'hypothéquer ou donner en garant ie les 
immeubles ou donner en garantie les biens meu­
bles de la compagnie, ou donner ces deux espèces 
d e garanties pour assurer le paiement de tels 
bons, obligations ou autres valeurs, et de tous 
emprun t s de deniers faits pour les fins de la 
compagnie : 

D'acquér i r pa r achat , louage ou au t re t i tre 
équivalent, l'actif de toute corporation, société 
ou personne exploi tant un commerce similaire 
ou se r a t t a c h a n t à l 'un des objets que poursuit 
la compagnie ; 

De payer pour t o u t e acquisition de la compa­
gnie ou pour tous services rendus à la compagnie 
ou requis par elle, en actions libérées de la com­
pagnie, ou part ie en actions Ubérées e t parties 
en deniers comptan t s ; 

E t , sans limiter la généralité des susdi ts pou­
voirs, de faire tou tes choses et affaires qui peu­
vent ê t re jugées nécessaires ou utiles aux fins 
pour lesquelles la compagnie est incorporée sous 
le nom de "Cons tan t ineau , Pelletier e t Wilson, 
Limitée ' ' , avec u n capi tal total de vingt mille 
pias t res (§20,000.00), divisé en deux cents (200) 
act ions de cent piastres ($100.00) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie, sera à 
Montréal , dans le distr ict de Montréa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, ce 
premier jour d 'avri l 1920. 

I^e sous-secrétaire de la province, 
1481 C.-J. S I M A R D . 

" C o n s t a n t i n e a u , Pel let ier & Wi l son , 
L i m i t é e " . 

Notice is hereby given tha t , under P a r t I of the 
Quebec Companies' Act, 1920, letters p a t e n t 
have been issued by the b ieutenant-Governor of 
the Province of Quebec, bearing date the first 
day of April, 1920, incorporating : Jean-Bapt is te 
Cons tan t ineau , binder, of the town of Verdun, 
district of Montreal , Evar is te Pelletier, ruler, 
and Dame Zéphyrine Saint-Pierre, widow of the 
late François-Xavier Wilson, both of the city 
and district of Montreal , for the following pur­
poses : 

T o carry on the industry and work of binding, 
ruling, print ing, l i thographing and generally 
any work relating to such things ; 

- T o purchase and sell wholesale and retail , 
manufacture and acquire under any title wha te ­
ver any kind of paper, cardboard, leather, machi­
nery, cloth, cord, thread, cotton, mucilage, ink, 
gold and silver in the leaf, brass, lead, wire, 
bronzes and any objects suitable for calligraphy, 
binding, ruling and lithographing, ink, pencils, 
and any kind of merchandise in general ; 

T o caquire under any ti t le whatever immovea­
bles, s tructures, workshops, machinery, equip­
ment, warehouses and depots useful and neces­
sary for the industrv and operation of the busi­
ness ' i f the company, or lease same ; 

T o employ the funds of the company in whole 
or in part for the purchase of the shares of o t h e r 
companies or for acquiring the assets and goodwill 
of any firm or person ; 

T o borrow money upon the credit of the 
company : 

T o issue bonds, debentures or o ther securities 
of the company and pledge or sell the same for 
the prices and amounts deemed advisable, p ro­
vided that such bond, debenture or other secu­
rity be not for a sum less than one hundred 
dollars ; 

T o hypothecate or pledge the immoveables o r 
pledge the moveable property of the company o r 
give both such kind of securities to assure t h e 
payment of such bonds, del>entures or other secu­
rities and for any loans of money made for the 
purposes of the company ; 

T o acquire by purchase, lease or o ther equiva­
lent title the assets af any corporation, firm or 
person carrying on any similar business or relat ing 
to any of the objects carried on by the company ; 

T o pay for any acquisition of the company or 
for any services rendered to the company or 
required by it with paid up shares of the company 
or part i} in paid up shares and part ly in cash ; 

And, without restricting the generali ty of the 
aforesaid powers to do a n y things and ma t t e r s 
t ha t may be deemed necessary- or useful to the 
purposes for which the company is incorporated 
under the name of "Cons tan t ineau , Pelletier 
& Wilson, l i m i t é e " with a total capital stock of 
twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) sliares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

T h e head office of the corporation, will be a t 
Montrea l in the district of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secre­
tary, this first day of April, 1920. 

C . J . S I M A R D , 
1482 Assistant Provincial Secre tary . 
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" La Compagn ie des Liqueur* du Nord, 
L imi tée ". 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
partie de la loi des compagnies de Québec 1990, 
il a été accordé par le lieutenant-gouverneur 
d e la province de Québec, des lettres patentes, 
en date du 6 avril 1030, const i tuant en corpora­
tion héonidas lioiithillier, épieier ; Henri Du-
frcsne, confiseur : et I orenzo de Vaudreuil, 
comptable. toUS de la cité et du district de Mon­
tréal, dan - la province de Québec, dans les buts 
suivante' : 

Paire le commerce de vendeurs autorisés, en 
vertu de la Loi de Prohibition de Québec ; 

l 'aire tous genre d'affaires pouvant être con­
venablement conduites par la compagnie en 
rapport avec ess affaires, ou de na ture à accroître 
directement ou ihdirectemene la valeur ou les 
profita de la dite compagnie ; 

Acheter, louer, ou échanger ou autrement ac­
quérir toUS biens personels et d r o i t s privilèges 
que la compagnie jugera nécessaires et conve­
nable- pour les lins de ses affaires et en particu­
lier toute machinerie " plant " et le roulant ; 

Retirer, l'aire, accepter, endos.-er, exécuter et 
émmettre des billets pronussoires, lettres de 
change.-, connaissements, manda ts et tous autres 
effets négociable- et transférables : 

Vendre, disposer, d e s entreprises de la com­
pagnie OU partie d'icelles, pour toutes considé­
rations que la compagnie jugera à propos et en 
particulier pour des parts , debentures et garan­
tie;:- de toutes autres compagnies ayant les mêmes 
fins, en tout OU en partie, que la présente com­
pagnie ; 

.Vendre, améliorer, gérer, développer, échanger, 
louer, disposer OU autrement tran.-igncr les biens 
e t droits de la compagnie en tout ou en partie ; 

l 'aire toutes autres choses incidentes ou utiles 
pour a t te indre les fins ci-dessus, SOUS le nom de 
" La Compagnie des Liqueurs du Nord, Li­
mitée, avec un capital to ta l de vingt nulle 
piastres ($20„000.00) divisé en deux cents (200) 
actions de cent piastres ($100.00) cliacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal , dans le district de Montréa l . 

Daté du bureau du secrétaire de la province, 
06 sixième jour d'avril 1020. 

Le sous-secrétaire de la province. 
1483 C . - J .S IMARD. 

" Chinese Merchants ' C l u b " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a été accordé par le Lieutenant-Gouverneur 
de la Province de Québec, des let tres patentes, 
en da te du 12 avril 1920, const i tuant en corjxjra-
tion Lee Yick Wah, Wong Guy, Gee Hay Lew, 
Ching Ding Jin. Lee Quong, marchands, tous de 
Montreal , dans les buts suivants : 

Pour la formation d'un club tour les citoyens 
chinois dans un buts de récréation, d 'amusements 
e t d ' instruction, sous le nom de " Chinese Mer-
chants C l u b " , avec un capital total de deux 
mille cinq cents piastres ($2,500.00), divisé en 
cent (100) actions de vingt cinq piastres ($25.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera a 
Montréal , dans le district de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième, jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire ce la province. 
1485 C.-J. S I M A R D . 

" La Compagnie des Liqueurs du Nord, 
L i m i t é e " . 

Notice is hereby given that under Paît I of 
the Quebec Companies ' Act, 1920, letters patent 
have been issued by the bieutenant-GovernOf 
of the Province of Quebec, bearing date the sixth 
April, 1030, incorporating : I / o n i d a s Bouthil-
lier, grocer ; Henri Dufresne, Confectioner, and 
Lorenzo tie Vaudreuil, accountant , all of the 
city and district of Montreal , for the following 
purposes ; 

To carry on the business of authorized vendors, 
under the Quebec Prohibition Law ; 

T o carry on any kind of business capable of 
being conveniently carried on by the company 
in convention with its business, or calculated 
to enhance directly or indirectlv the value or the 
profits of the company ; 

To buy, lease or exchange or otherwise; acouire 
any personal properly, rights and privilegs 
which the company may think necessary and 
convenient for its business pun>oses and in 
particular any machinery, plant and rolling stock ; 

To draw, make, accept, endorse, execute and 
issue pronussory notes, bills of exchange, bills of 
lading, warrants and a n y other negotiable and 
transferable instruments ; 

To sell, dispose; of. the undertakings of the 
company or part thereof, for such considerations 
as the company may think proper and in par t i ­
cular for shares, debentures and securities of 
any other companies having the same objects, 
in whole or in part , as the present company ; 

To sell, improve, manage, develop, excliange, 
|ea-e, dis|K)se of or otherwise deal with the pro-
]>crty and rights of the company in whole or in 
part ; 

T o do all such other things as may appear 
conductive or incidental to the a t ta inment of the 
above objects, under the name of " La Compa­
gnie des Liqueurs du Nord, Limitée ", with a 
total capital stock of twenty thousand dollars 
($20,000.00). divided into two hundred 
(200)jsharcs of one hundred dollars ($100.00) 
each. 

The head office of the corporation, will be a t 
Montreal , in the district of Montreal . 

Dated from the office of the Provincial Secre­
t i n - , thsi sixth dav of April, 1920. 

C.-J. SIMARD. 
1484 Assistant Provincial Secretary. 

" Chinese Merchants ' C l u b " . 

Notice is hereby given that under par t 1 of tl e 
Quebec Companies ' Act, 1920 letters pa ten t have 
l>een Issued by the l ieutenant-governor of the 
Province of Quebec, l>earing da te the 12th April, 
1920, incorj)orating ; Lee Yick Wah, Wong Guy, 
Gee Hay I^ew, Clung Ding Jin, Lee Quong, 
merchants, all of Montreal , for the following 
purposes ; 

Por the organization of a club for chinées 
citizens with a view to recreation, ammusement 
and education, under the name of " Chinese 
Merchants Club ", with a total capital stock 
of two thousand five hundred dollars, divided 
into one hundred (100) shares of twentv five 
dollars ($25.00) each. 

The he ld offise will be a t Montreal , in t h e 
district of Montreal . 

Dated a t the office of the Provincial Secre­
tary, this twelfth day of April . 1920. • 

C.-J. S I M A R D . 
1480 Assistant Provincial Secretary. 
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** Jaseby's , L imi ted ". " J a u b y ' s , I imi ted 

Avis est donné qu'an vertu de-la première Notice is hereby given that under l'art 1 of the 
partielle la loides compagnie s < le Québec 1930, il a Quebec Companies1 Act, 1930, letters patent 
été aeoordé Mr le lieutenant-gouverneur «le- la have been issue-el ley the- Lieutenant-* lovernor 
province de Québec, des lettres patentes en elate- eif tin- Province of Quel tec, hearing elate- the 
du 9 avril 1920 Constituant en Corporation : ninth day of April, 1020, incorporating : Peter 
Peter Bercoviteb, avocat et conseil du roi, Ernest Bercovitch. advocate aril King's Counsel j 
Lafontaine et Adolph Gardner, avocats, tous Ernest Lafontaine and Adolph Gardner, advo* 
de Montréal, pour les fins suivantes : estes) all e>f Montreal, for the- following pur-

posei 
Fabriquer, acheter, vendre, exporter, importer To manufacture, buy. sell, export, import and 

et exercer en gros le commerce île teintes espèces ele-al in wholesale, all kinds of pharmaceutical 
de produits pharmaceutiques, aussi acheter, ven* products and to buy, sell, export, import, and 
elre, exporter, importer e-t trafiquer de toutes les deal In all kinds e>f proprietary nwdicines by 
sortes de remèdes brevetés, su détail, sujet aux retail, subject to the Limitation and restriction 
limitations et restrictions contenues aux disposi» containing in the provisions of the Revised Sta­
tions des s ta tu ts refondus de Québec toue-hant tuti-s of Quebec respecting such proprietary 
ces remèdes brevetés ; * medicine- ; 

Trafiquer en gros ou au détail d e toutes les sortes To deal In whether by wholesale or retail, till 
d'articles, te-ls que verrerie, objets « It* toilette, lands of articles, such as glassware, touet articles, 
bibelots de pharmacie, parfumerie, papeterie, fancy goods, druggists sundries, perfumery, 
cigar-, tabacs, eau-soda, aliments, boissons, stationary, cigars, tobacco; soda water, food, 
papeterie, papier, livres, revues, patisBcrifS el drinks, stationary, paper, books, periodicals, 
bonbons de toute s catégories e-t doserrptionti : confectionary and candy of all kinds and descrip­

tion ; 
Exercer aucun autre commerce, etc fabrication Te) carry on any other business, whether 

ou autre-, que la compagnie croira propre à être manufacturing or otherwise, which may seem 
convenablement exercé en rapport avec son to the company capable- < »f being conveniently 
commerce, ou susceptible directement ou indirec- carried on in connection with its business or 
tement d'accrottro la valeur el'aucun des biens, calculated directly or-indirectly te) enhance the 
droits ou produits de la compagnie ou de lès ren- value of or render profitable any of the-("oin­
dre profitables ; panVs property, rights or products ; 

Solliciter, acheter em autrement acquérir des To apply for, purchase or otherwise acquire 
marques el nom- de commere-c. brevet- , licences, any trace marks, trade- name's, patents, licenses, 
concessions e-t choses semblables conférant au- concessions and the like conferring any exclusive 
ciin droit limité en général, exclusif ou non-exclu- or non-exclusive or limited or unlimited right 
sif à l'usage- d 'aucun secret OU aut re renseigne- te> use', or any secret Or either information as to 
ment relatif à aucune invention, formule, recette any invention, formula, recipe' e>r process, which 
ou à aucun procédé paraissant propre à servir à may seem capable of being use-el for any e>f the 
aucune des lins ele la compagnie, ou dont l a c - purposes e>f the company, or the- acquisition of 
quisition semblera de nature- à profiter directe- which ntay seem calculated, directiy-orindirectly, 
ment ou indirectement àja compagnie, aussi utili- to benefit the company, and t « > use-, exercise, 
ser, exercer, devolopjier em accorder des permis y develop or grant licenses in respect eif, or other-
relatifs, ou autrement faire valoir les biens, droits wise' turn to account the property, rights or 
ou renseignements ainsi acquis ; information so acquired ; 

Acheter, prendre à bail ou en échange, louer To purchase, take on lease or in exchange, hire 
ou autrement acquérir la propriété mobilière ou or otherwise acquire, any moveable or immov-
immobilière, aucuns droits ou privilèges que la cable property and any rights or privileges 
compagnie croira nécessaires ou avantageux aux which the company may think necessary or 
objets ele son commerce, et particulièrement les convenient for the purposes of its business and 
machines, l'outillage et Iassortiment : in particular any machinery, plant, stock-in-

trade ; 
Acquérir ou assumer la totalité ou aucune par- To acquire or undertake the whole or any 

tie du commerce, ele la propriété, du passif ou ele part eif the business, projierty, and liabilities or 
l'actif d'aucune personne, société ou compagnie assets of any individual, partnership or company 
exerçant aucun commerce que la compagnie est carrying em any business which the company is 
autorisée à exercer, ou en possession de biens authorized to carry on, or possessed of property 
convenant aux objets de la corporation, émettre suitable' for the purposes of the company, and 
aussi des actions libérées, des obligations, ou les to issue- paid up shares or bonds or both fen- the 
deux, pour payer ces acquisitions ; payment of the purchase price thereof ; 

Promouvoir et devenir actionnaire dans une ou To promote and become a shareholder in any 
plusieurs compagnies dont l'objet est' d'acquérir company or companies for the purpose of acquir-
la totalité ou aucune partie de la propriété et élu ing ail e»r any of the property and liabilities of 
passif delà corporation, ou tout autre susceptible the company or for any other pun>os»c which 
de profiter a la compagnie, garantir aussi le paie- may seem directly or indirectly Calculated to 
ment flu capital, «les dividendes et «le l'intérêt lienefit the company and te» guarantee payment 
sur les actions, le capital, les obligations, dében- o f the principal eif and elivielends and interest 
turcs et autres valeurs d 'aucune telle compagnie on the shares, stock, bonds, debentures and other 
ainsi que l'exécution des contratsipar icelle ; securities eif and the performance of contracte 

by any such company ; 
Faire société ou aucune convention relative- To enter into partnership or into any arrange­

ment au partage des bénéfices ou frais, a l'union ment for sharing of profits 01 expense, union of 
des intérêts, a la coopération, au risque mutuel, interests, co-o]>eratioii, joint adventure, reci-
à la concession réciproque OU autre avec aucune procal concession o r otherwise with any ]>erson, 
personne, société, association ou compagnie exer- partnership, association o r company carying on 
çant, se livrant i\, sur le point d'exercer ou de se or engaged in, or about to carry o n or engage in, 
livrer à aucun négoce ou genre d'affaires que la any business or transaction which the company is 



1060 

compagnie est autorisée a exercer ou auquel elle authorized to carry on or engage in, or any busi-
DOUt se livrer, ou aucun négoce ou genre d'affaire ness or transaction which may seem capable of 
susceptible d 'être exercé de manière a profiter being conducted so as directly or indirectly to 
directement ou indirectement a la compagnie liencfit the company ; and to lend money to, 
aussi p rê te r de l 'argent , garant i r les contrats ou guarantee the contracts of or otherwise assist 
au t rement aider aucune telle personne, société, any such |>erson, partnership, association or 
association ou compagnie, et souscrire ou autre- company, and to take or otherwise acquire shares 
ment acquérir des parts et obligations d 'aucune and securities of any such partnership, associa-
telle société, association ou compagnie, les ven- tion or company, and to sell, hold, re-issue, with 
d ie . détenir, ré. 'mettre avec ou sans garantie, OU or without guarantee, or otherwise deal with 
autrement en disposer ; the same ; 

Souscrire, prendre OU autrement acquérir et To subscribe for, bike up or otherwise acquire 
détenir de- actions, parts ou d'autres valeurs dans and hold sliares or stock or other securities of or 
aucune autre compagnie dont les objets dont in any other company having objects a l together 
totalement ou partiellement Bemblables à ceux or in part similar to those of the company, or 
de la corporation, OU Qui exerce aucun commerce carrying on any business capable of being cou-
susceptible d 'etre exercé de manière à profiter ducted so as directly or indirectly to benefit 
directement ou indirectement à la compagnie, the company, and to sell or otherwise dispose of 
aussi les vendre ou autremem en d isposer : the s a m e ; 

Solliciter, se procurer, acquérir par cession, To apply for, secure, acquire by assignaient, 
t ran-fer t , achat ou aut rement , aussi exercer, exé- transfer, purchase, or otherwise, and to exercise, 
cuter et avoir la jouissance d 'aucune charte , l i - carry out and enjoy any charter, license, power, 
Cense, d'aucun pourvoir , d 'aucune au tor i t é , fran- authori ty , franchise, concession, rights or privi-
chise, concession, des droits ou privilèges qu 'au- lege, which any "government or authori ty or any 
cun gouvernement , aucune autori té ou corpora- corporation or other public body may be empo-
t ion, OU aucun au t r e corps constitué ]X ' u t accorder wered to grant and to pay for, aid in and contri-
et les payés, aider et contribuer à 'cur donner bute towards carrying the saine into effect, and 
effet, affecter aucune des act ions de la compagnie, to appropriate any of the company's shares, 
des obligations et valeurs à en solder les frais, bonds and assets to defray the necessary costs, 
le coût et l e s dépens nécessaires ; charge and expenses thereof ; 

Prélever, aider à prélever de l 'argent , aider To raise and assist in raising money for and to 
au moyen de boni, prêt , promesse, endossement, aid by way of bonus, loan, promise, endorsement, 
garantie d'obligations. de debentures , d 'autres guarantee of bonds, debentures or other securi-
valeurs, OU aut rement , aucune au t re personne, ties or otherwise, any other person, firm, com-
société, compagnie OU corporation avec laquelle pany or corporation with whom the company 
la compagnie petti avoir des relations d'affaires, may have business relations and to guarantee 
garan t i r aussi l 'exécution des contrats par aucune the performance of contracts by any such com-
telle compagnie ou corporation ; pany, or corporation ; 

Placer et disposer des deniers disponibles de To invest and deal with the moneys of the 
la compagnie de la manière qui sera de temps :\ company not immediately required in such 
au t re déterminée ; — manner as from time to time may be determined; 

Distr ibuer en espèces OU autrement aucunes To distr ibute in specie or otherwise, any assets 
valeurs de la compagnie à ses membres, et part i- of the company among its members, and part i­
culièrement aucunes actions, oblig.itions, déhen- cularly any shares, bonds, debentures, or o ther 
tares ou autres va leurs reçues en pa iement d e la securities received as the consideration of the 
vente de la to ta l i té ou d 'aucune partie de la pro- sale of the whole or any portion of the proper ty 
p r i é t éde la compagnie, ou les a< t ions, obligations, of the company, or the sliares, bonds, debentures 
debentures ou au t res va leurs . d 'aucune antre or other securities of any other company formed 
compagnie constituée pour assumer la totalité to take over the whole or any par t of the assets 
ou aucune partie de l'actif OU du passif de la pré- or liabilities of this company ; 
sente compagnie ; 

Tirer , souscrire, accepter, endosser, payer et To draw, make, accept, endorse;, execute a n d 
émettre (les billets proinissoires, lettres de change, issue promissory notes, bills of exchange, bills 
connaissements, manda t s e t autres ins t ruments of lading, warrants and o ther negotiable o r 
négociables ou transférables ; transferable instruments ; 

Se joindre ou s 'amalgamer avec a u c u n e autre To consolidate or amalgamate with a n y o the r 
compagnie don t les objets son t en t o u t OU en par - company having objects in whole or in p a r t 
tie semblables à. ceux de la présente compagnie ; similar to those of this company ; 

Louer, vendre ou au t rement aliéner la totalité To lease, sell, or otherwise dispose of the bus i -
ou aucune partie du commerce, de la propriété ou ness, property or undertakings of the company 
des entreprises de la compagnie moyennan t le or any pa r t thereof for such consideration as t h e 
prix que la corporation jugera convenable, e t company nuiy think fit, and in part icular for 
spécialement pour des actions, debentures ou shares, debentures or securities of any other com-
valeurs d'aucune au t r e compagnie don t les ob- pany haying objects altogether or in par t similar 
jets sont en tout ou en partie semblables a ceux to those of the company ; 
de la compagnie ; 

Faire toutes les choses qui se ra t tachent ou To do all such things as are incidental or con-
sont appropriées a la réalisation des objets préci- ducive to the a t t a inment of the above objects 
tés, faire aussi toutes les choses précitées ou aucune and to do all or any of the above things as princi-
d'icelles conune principaux, agents , entreprc- pals, agents , contractors, or otherwise and by 
neurs, ou aut rement , par l 'entremise de fiduciaires or through trustées, agents or otherwise and 
agents ou en une au t re quali té , et soit seuls., soit either alone or in conjunction with o t h e r s ; 
conjointement avec d 'autres , sous le nom de under the name of "Jassby ' s Limited", with a 
"Jassby 's , Limited", avec un capital total de qua- total capital stock of four hundred thousand 
t r e Cent mille piastres ($400,000.00), divisé en dollars ($400,000.00), divided into four thousand 
quat re mille (4000) actions de cent piastres (4,000) sliares of one hundred dollars '($100.00) 
($100.00) chacune. * each. 

http://oblig.it
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I^e bureau principal de la compagnie sera à 
.Mon t r éa l , dans le distr ict de Mont réa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce neuvième jour d 'avri l 1920. 

Ix? sous-secrétaire de la province, 
1525 C.-J. S I M A R D . 

The head office of the company, will be a t 
Montreal , iti the distr ict of Montrea l . 

Da ted a t the office of the Provincial Secretary, 
this n inth day of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1826 Assistant Provincial Secretary. 

4 4 T h e Actors ' Social Club 

Avis est donné qu en vertu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres patentes en da te 
du douzième jour d'avril 1920 consti tuant en cor­
poration : RicharoVB. Alleyn, J . - K Lucien Mo­
rand et Arthur Savard, avocats , de Québec, pour 
les fins suivantes : 

Organiser un cercle où acteurs et actrices se­
ront reçus, hébergés, se récréeront et s 'amuse­
ron t ; 

Tenir des salles de rafraîchissements, des salles 
à manger , des salles d 'amusements . des logements 
e t d 'aut res améliorations aux fins du club ; 

Acquérir, en ver tu d 'aucun ti tre quelconque, 
détenir et aliéner aucune propriété mobilière et 
immobilière utile et accessoire aux objets du cercle 
généralement exercer aussi tous privilèges et 
pouvoirs relatifs à la propriété mobilière et immo­
bilière d 'aucune espèce ainsi qu 'à l'acquisit ion et 
aliénation d'icelle. selon la loi des compagnies de 
Québec de 1920 ; 

Adopter tous règlements nécessaires à la ges­
tion du club, a la gouverne de ses membres , relati­
vement au paiement et à la confiscation des ac­
tions, à l 'admission des sociétaires, au versement 
des contr ibut ions, de même qu ' à aucune mat ière 
concernant l 'ordre, la discipline et parfaite régie 
du club ; 

Obtenir et exploiter une licence de club pour 
la vente des v ins , bières et boissons enivrantes, 
aux ternies des dispositions de la loi des licences 
de Québec et de ses amendements ; 

Sommairement . ix>ssédcr tous pouvoirs con­
férés par hi Loi des compagnies de Québec, 1920. 
et faire tous actes de la na ture de ceux propres à 
réaliser les objets précités, sous le nom de " T h e 
Actors ' Social C lub" , avec un capital total de 
vingt mille piastres (S20.000.00), divisé en deux 
cents (200) par ts de cent piastres (.$100.00) cha­
cune. 

Le bureau principal de la compagnie serti à 
Montréa l , dans le distr ict de Mont réa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province. 
1527 C.-J. S I M A R D . 

" T h e Actors' Social Club " . 

notice is hereby given that under Par t I of the 
Quebec Companies ' Act , 1920, letters patent have 
been issued by the Lieiitenaiit-( mvernor of the 
Province of Quebec, hearing da te the itwelfth 
day of April 1920, incorporating : Richard R . 
Al lyn. .J. B. Lucien Moraud and Ar thu r Savard , 
advocates , of Quebec, for the following purjxises : 

T o organize a club for receiving and lodging, 
and for the retreat ion and amusement of actor-, 
and actresses ; 

T o have refreshment rooms, dining rooms, en­
tertainment halls, apar tments and other accom­
modations for the purposes of tin- club ; 

T o acquire Under any title whatever, hold and 
al ienate any moveable and immoveable proper ty 
useful and accessory for the purposes of the club. 

.and generally to exercise all privileges and powers 
concerning moveable and immoveable proper ty of 
any kind and the acquisition and alienation of 
same, provided by the Quebec Companies Act 
1920 ; 

T o make any by-laws necessary for the m a n a ­
gement of the club and the guidance of its m e m ­
bers relative to the payment and forfeiture of t h e 
share- , admission of members , payment of con­
tr ibut ions, as well as any ma t t e r respecting the 
order, discipline and projicr government of the 
club ; 

T o obtain and operate a club license for the 
sale of wines, beer and-intoxicat ing l iquors, pur­
suant to the provisions of the Quebec License Act 
and it- amendments : 

In a word, to have all the powers given by the 
Quebec Companies Act, 1920, and do any acts 
of a na ture for a t t a in ing the hereabove purposes , 
under the name of " T h e Actors' Social C l u b , " 
with a total capital stock of twen tv thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars (8100.00) 
each. 

The head office of the company will be a t M o n ­
t rea l , in the district of Mont rea l . 

Dated at the office of the Provincial Secretary, 
this twelfth day Of April, 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1528 Assistant Provincial Secretary. 

4 4 H a m i l t o n Brass C o m p a n y , L imi ted " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
par t ie de la loi des compagnies de Quéliec 1920, 
il a été accordé p a r le l ieutenant-gouverneur de la 
province de Québec, des lettres p a t e n t e s t en da te 
du sixième jour d 'avr i l 1920 const i tuant en corpo­
ration : F rank Cal laghan, F.-X.-A. Biron, avo­
cats , P.-A. Gregory, secrétaire," Regina Bessette, 
commis, Lillian Rejan , s ténographe, tous de 
Mont réa l , pou." les fins suivantes : 

Acheter, vendre , manufacturer , importer , ex­
porter et trafiquer de toutes espèces d'effets, den­
rées et marchandises ; 

Acquérir par acha t , bail ou au t rement des 
biens-fonds, bâ t iments e t d 'aut res propriétés 
ainsi que les matér iaux pour construire e t 
bât i r des magasins et en t repots , installer et ex­
ploiter des fonderies et raffineries, moul ins , fa-

4 4 H a m i l t o n Brass C o m p a n y , L i m i t e d ". 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Ac t , 1920, le t ters pa ten t 
have been issued by the I iet tenant-Governor 
of the Province of Quebec, bear ing da te t h e 
6th April 1920 icnorporating : F rank Cal laghan, 
F . X . A. Biron, Advocates ; P . A. Gregory, Se­
cre tary ; Regina Besset te , Clerk ; Lillian R y a n , 
Stenographer, all of t h e Mont rea l , for the fol­
lowing purposes ; 

T o purchase, sell, manufac ture , import , ex­
por t , and deal in all kinds of goods, wares and 
merchandise . 

T o acquire by purchase , lease or otherwise, 
real es ta te , buildings and other properties and 
mater ia l to construct and build stores and ware­
houses, to install and operate foundries and 
refineries, mills, factories, shops, works, niacin-
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briquet , atel iers, usines, machines , voies latérales 
et autres outillages pouvant servir ou nécessai­
res à l'exercice du <onunerce de la compagnie, 
aussi les vendre , échanger, louer, céder à hail, 
autrement en disposer ou les remplacer ; 

Fxereer aucun au t re commerce, de fabrica­
tion OU aut re , que lu compagnie croira propre 
à ê t re convenablement exercé en rap]>ort avec le 
commerce et les objets de la Compagnie, ou sus­
ceptible directement ou indirectement d'accroî­
t re la valeur d 'aucun des biens et droi ts de la com­
pagnie ou de les rendre profitables ; 

Solliciter, acheter, louer ou autrement acquérir 
des patentes , brevets d ' invent ion ,droi t s brevetés, 
améliorations et procédés enregistrés, licences, 
concessions, marques ou noms de commerce, 
plans industriels et choses semblables, aucun 
intérêt y a t taché , aucun secret ou au t re rensei­
gnement relatif à aucune invention qui semblera 
propre à servir à aucune des fins de la compagnie, 
ou dont l'acquisition paraî tra de na ture à profiter 
directement ou indirectement a. la compagnie, 
aussi les utiliser, exercer, développer, vendre, 
louer ou accorder des permis y relatifs, ou autre­
ment les faire valoir ; 

Acheter ou au t rement acquérir la totali té ou 
aucune part ie de l'actif, du commerce, de la pro­
priété, <lesprivilèges, contrats , droi t- , obligations 
ou du passif d 'aucune personne, société ou compa­
gnie exerçant aucun commerce semblable à (Celui 
ou en possession de biei b convenant aux fins 
d'icelle ; 

S'amalgamer avec aucune au t re compagnie, 
acquérir aussi et assumer la totali té ou aucune par 
tic de l'actif, du commerce, des privilèges, con­
t ra ts , droits et obligations d 'aucune personne, 
compagnie ou société dont les objets sont en tout 
ou en partie semblables à ceux de la compagnie, 
et payer cet te fusion en monnaie ou en actions 
de la présente corporation, ou des deux manières ; 
conclure aucun arrangement de par tage des béné­
fices et de la clientèle d 'aucune au t re compagnie 
exerçant un commerce semblable, acquérir aussi, 
posséder et vendre les actions ou les autres va­
leurs de cet te compagnie et en disposer ; 

Agir en quali té d 'agents généraux ou spéciaux 
d 'aucune personne, société ou corporation qui 
fabrique et vend au gros ou au détail les effets 
et articles nécessaires a l'exercice dudit commerce 
de la compagnie ; 

Placer les deniers disponibles de la compagnie 
de la manière qui sera de temps à au t r e détermi­
née ; 

Faire toutes les choses précitées ou aucune 
d'icelles comme principaux, agents , dépositaires, 
à l 'entreprise ou au t r emen t , et soit seuls soit 
conjointement avec d 'autres , faire aussi toutes 
les choses qui se ra t t achen t ou sont appropriése 
à la réalisation des objets ci-haut ; 

Les pouvoirs mentionnés dans chaque para­
graphes ne seront aucunement limités ou res-
teints par référence aux termes d 'aucune autre 
paragraphe ou deduction d'iceux, sous le nom 
de " Hamilton Brass Company, Limited " , avec 
un capital total de qua ran te neuf mille piastres 
($49,000.00), divisé en qua t re cent vingt-dix (490) 
par t s de cent piastres (8100.90) chacune. 

Le bureau principal de la compagnie sera à 
Montréal dans le distr ict de Mont réa l . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
le sixième jour d 'avri l 1920. 

Le sous-secrétaire île la province. 
1535 C . J . S I M A R D . 

nery, sidings and other equipment which may be 
used or necessary for the carrying on of the 
company 's business and also to sell, exchange* 
let out, hire, otherwise dispose of or replace t h e 
same. 

T o carry on any o ther business whether ma­
nufacturing or otherwise which may seem to the 
s e e m to the company capable of beign conve­
niently carried on in connection with the busi­
ness and objects of t h e Company or calculated 
directly or indirectly to enhance the value of or 
render proferable any of the company's proper­
ties and rights ; 

T o apply for, purchase Or lease Q/ otherwise 
acquire any patents, brevets d'invention or pa­
tent rights, improvements and registered pro­
cesses, liçencenses, concessions, t rade-marks , 
trade names and industr ial designs Mid the like 
or any interest therein or any secret or other 
inforn ation as to any invention which n ay seem 
capable (rf being used for any of the purposes 
of the Company or t h e acquisition of which may 
seem calculated, directly or indirectly to benefit 
the Company and to use, exercise, develop, sell, 
lease or grant licenses in respect to or otherwise 
turn to account the same ; 

T o purchase or otherwise acquire all or any 
part of the assets, bush ess, property', privileges 
contracts , rights obligations or liabilities of any 
persons, par tnership or carrying on any* business 
which this Company is authorized to carry on or 
any business similar thereto or possessed of 
property suitable for the purposes thereof; 

To amalgamate with any o ther company and 
to acquire and take over the whole or any p a r t 
of the asset-, business privileges, contracts , 
rights and obligations of any person, company 
or par tnership , having objects similar to, in 
whole or in pa r t , those of the company and to 
pay for same amalgamation in cash or shares 
in this Company or bo th ; to en te r into any ar­
rangement for t h e shar ing of profits and goodwill 
of any other company carrying on a similar 
business and to acquire, own and sell the shares 
or o ther securities of such company and to dis­
pose of the same ; 

T o act as general or special agents for any 
person, par tnersh ip or corporation, manufac­
tur ing and selling by wholesale or retail the 
goods and articles necessary for the carrying 
on of t h e said company 's business ; 

T o invest the monies of the Company no t 
immediately required in such manner as from 
t ime to time may be de te rmined . 

T o do all or any of t h e above things as prin­
cipals, agents , bailees, contractors or otherwise, 
and ei ther alone or in conjunction with others 
and to do all such th ings as are incidental or 
conductive to the a t t a i n m e n t of the above ob­
jec ts . . 

The powers in each paragraph are not to-be in 
any wise limited or restr icted by reference to or 
inference from t h e te rms of any other paragraph 

Under t h e name of " Hamil ton Brass Com­
pany , Limited " , with a to ta l capital stock of 
forty-nine thousand dollars (849,000.00), divided 
into four hundred and n ine ty (490) shares of 
one hundred dollars (8100.00) each. 

T h e head office of t h e company will be a t 
Montrea l , in the dis t r ic t of Montrea l . 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secretary, 
this sixth day of April 1920. 

C.-J. S I M A R D . 
1536 Assis tant Provincial Secretary. 

i 
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" Le Passe T e m p s , L i m i t é s " . 

Avis est donné qu 'en vertu d e la première 
par t ie de la loi des compagnies de Québec 1920, 
il a é té accordé par le l ieutenant-gouverneur de 
la province de Québec, des le t t res patentes , en 
da te du douzième jour d'avril 1920, const i tuant 
e n corporation : Zéphyrc Myre, fabricant de la 
cité de Hull , P.Q., Kugène Paque t tc , commis, 
OBWtJd Clairoux, employé civil, Alexandre-!' . 
Munka , clerc, Joseph-Albert Parisien, tailleur, 
de la cité «l'Ottawa, Ont. , dans les buts suivants : 

Procurer à ses membres des moyens de récréa­
tion et d ' instruct ion pour l'esprit et dedélasse-
men t pour le corps ; 

Fonaer, maintenir et gérer un club pour la 
commodité des membres de la compagnie, se 
procurer une maison de club et généralement 
donner aux sociétaires tous les privilèges, avan­
tages, commodités et confort «l'un club ; 

Exploiter les installations pour des salons de 
barbier, des salles de billard, de pool et de 
quilles, des dépôts de journaux et au t res publica­
tions périodiques, des magasins de eigares. ciga­
re t tes , tabac e t bonbons ; 

Exercer en général et dans tou te - ses branches 
le commerce de restaurateur , y Compris la vente 
de la bière, des vins et des autres I OJssons alcooli-

âues en conformité avec les lois de la province 
e Québec, de même que des eaux gazeuses, 

minérales, artificielles et autres breuvages e t 
obtenir, à ces fins, une licence de club ou toute 
au t re licence qui sera jugée avantageuse pour les 
fins de l 'entreprise ; 

Acquérir, recevoir, posséder, louer, échanger 
e t aliéner les biens meubles et immeubles néces­
saires e t requis pour at te indre l 'objet de la com­
pagnie, et disposer desdits biens de toute façon ; 
hypothéquer e t affecter les immeubles de la com­
pagnie et donner en gage ou nant issement les 
biens meubles de ladite compagnie ; 

Acheter, louer, détenir et acquérir tou te entre­
prise d 'une na tu re semblable à celle que la com­
pagnie se propose' d'exploiter ; 

Acquérir et posséder des- act ions, bons et 
debentures de toutes corporations faisant le 
même genre d'affaires que la présente compagnie 
et en disposer comme bon semblera à la com­
pagnie ; 

Souscrire, accepter, endosser et négocier toutes 
lettres de change, billets pronnssoires, chèques 
e t autres effets négociables ; 

Cont rac ter des emprun t s et en assurer le rem­
boursement en la manière déterminée par les 
directeurs de la compagnie et en part icul ier par 
l'émission de debentures et d 'obligations com­
por tan t hypothèques su r toutes ou par t ie des 
immeubles de la compagnie ; 

Garant i r , cautionner et se por ter responsable 
du paiement de billets promissoires, let tres de 
change, comptes ou autres obligations d 'aucune 
na ture quelconque pour aucune a u t r e corpora­
t ion, société ou personne ; 

Eme t t r e des actions libérées, des obligations 
ou des debentures en paiement total ou partiel du 
prix d'acquisit ion de propriétés mobilières e t 
immobilières, de droits, réclamations, privilèges, 
concessions ou au t res avantages que la compagnie 
peu t légalement acquérir , de même qu 'en paie­
m e n t des services rendus , soit en rappor t avec la 
formation de la compagnie, soit au cours de ses 
opérat ions ; 

Adopter une const i tut ion, faire e t édicter des 
règlements, ordonnances et règles, non incompa­
tibles avec les lois d 'ordre public de la province 
de Québec, pour l 'administrat ion et la régie géné-

" Le Passe T e m p s , L imi tée 

Notice is hereby given that under P a r t 
1 of the Quebec Companies ' Act, 1929, let­
ters patent have been issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, bearing 
date the thirt ieth day of March, 1920, incorpo­
rating : Zéphyrc Myre , manufacturer, of the 
city of Hull, P.Q., Eugène I 'aquetle. clerk, 
Oswald Clairoux. civil employee, Alexandre 
P . Munka, Clerk, Joseph Albert Parisien, tailor, 
of the city of Ot tawa, Ont. , for the folowing pur­
pose- : 

T o procure to its members means of recreation 
and éducation of the mind and relaxation of the 
body : 

T o organize, mainta in and manage a club for 
the accomodation of the members of the com­
pany, to secure a club house and generally 
give to il- members all the privileges, advan­
tages and Commodities and comfort of a club ; 

T o operate, barber -hop- , billiard and jx>ol 
rooms, bowling alleys, news stands, cigar stores 
and confectionneries ; 

To carry on generally and in all its branches 
the business of res taurateur , including the 
sale of beer, wine and other alcoholic beverages 
pursuant to the provisions of the laws of the 
Province of Quebec, and also the sale of aerated, 
mineral and artificial waters and other beverages, 
and obtain a club or a n y other license for such 
purpose that may be deemed advantageous for 
the purposes of the undertaking 
• To acquire, receive, hold, lease, exchange 
and alienate the necessary and required movea­
bles and immoveables to a t ta in the object of the 
company, and disjnise of the said property in 
any manner ; to mortgage and encumber the 
immoveable- of the company and pledge the 
moveables of the said company ; 

To purchase, lease, hold and acquire any 
undertaking of a similar na ture to t h a t which 
the company intends to.exploi t ; 

To acquire and own shares , bonds and deben­
tures of any corporation carrying on the same 
kind of business as the present company and to 
dispose thereof as the company m a y think fit ; 

To subscribe for, accept , endorse, and negotiate 
any bills of exchange, promissory notes, cheques, 
and other negotiable ins t rument 1 ; 

To contract loans and assure the repayment 
of same in the manner determined by the direc­
tors of the company, and in part icular by the 
issue of debentures and bous bearing hypothecs 
on all or pa r t of the immoveables of the com­
pany ; 

T o guarantee, go securi ty for and become liable 
for the payment of promissory notes, bills of 
exchange, accounts and other obligations of any 
kinds for any other corporation, firm or person ; 

To issue paid up shares , bonds or debentures 
in total or pa r t paymen t for the purchase price 
of moveable and immoveable property, r ights , 
claims, privileges, concessions or other advan ta ­
ges tha t the company m a y lawfully acquire as 
also in payment for services rendered either in 
connection with the formation of the company 
or dur ing the course of its o]>erations ; 

T o adopt a const i tut ion, make and enact by­
laws, ordinances and rules not incompatible with 
t h e public laws of the Province of Quebec for the 
administrat ion and in ternal management of the 
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rale des affaires e t choses de la corporation e t de 
ses membres , pour la discipline, la suspension et 
l'expulsion de ses membres , jxmr autoriser les 
directeurs a s 'objecter au transfert des actions 
de la corjxiration : pourvu, cej>endant que la 
corporation puisse de temps a au t r e amender, 
modifier, abroger et changer en tout ou en par t ie 
ce t te const i tut ion, ces règlements, règles et 
ordonnances, selon que la corporation le jugera 
convenable ; 

Se faire un revenu au moyen d'honoraires d 'en­
trée, de redevances annuelles, d 'autres contr i ­
but ions et cotisations ]>our conunodités et fourni­
tures , l 'usage d 'aucune propriété du club, avec 
pouvoir d 'établir différentes catégories de mem­
bres et de déterminer leurs privilèges ; 

Accomplir tous actes, exercer tous jiouvoirs et 
commerces se ra t tachant aux fins pour lesquelles 
la compagnie est constituée en conxirat ion. sous 
le nom de "I e Tasse Temps . I.im/tée". avec un 
capital t oa l de deux mille piastres ($2.000.00), 
divisé en (500) actions de quatre piastres ($4.00) 
chacune. 

Le bureau principal de la compagnie, sera en 
la cité de Hull , dans le distr ict de Hull . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d'avril 1920. 

Le sous-secrétaire de la province, 
1537 C.-J. SIMARD. 

affairs and things of t h e corporat ipn and of i ts 
members for the discipline, suspension and expul­
sion of i ts members , for authorizing t h e directors 
to object to the transfer of the shares of t h e corpo­
ration ; provided however tha t the corporation 
nmv from time to t ime amend , modify, repeal 
and change, in whole or in pa r t , such const i tu­
t ion, rides and ordinances, as the corporation 
m a y th ink fit ; 

T o collect admission fees, annual dues and 
o ther contr ibutions and assessments for commo­
dit ies and furnitures, t h e use of any of t h e club 
proper ty with power to classify the members and 
determine their privileges ; 

T o execute all t h e acts , exercise all the powers 
and carry out all t h e operat ions incidental to 
t h e a t t a i n m e n t of the purposes for which the 
company is incorporated under the n a m e of 
"Le Passe Temps . Limitée", with a total capital 
stock of two thousand dollars ($2,000.00), 
divided into five hundred (500) shares of four 
dollars ($4.00) each. 

T h e head office of t h e company will b e a t 
Hul l , in the distr ict of Hul l . 

Da ted a t the office of t h e Provincial Secre-
t a rv , this twelfth dav of April . 1920. 

C . J . S I M A R D . 
1538 Assis tant Provincial Secretary. 

Lettres P a t e n t e s supplémenta ires S u p p l e m e n t a r y Let ters P a t e n t 

" Clarke H e l m e Loomis , L imi ted " . 

Avis est donné qu 'en vertu de la première 
part ie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
1920, aux termes de l'article 5997, il a é té accordé 
par le l ieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patentes supplémentaires, 
en da te du douzième jour d'avril 1920, augmen­
tant le fonds social de la "Clarke Hehne Loomis, 
Limited ' ' , de la somme de vingt mille piastres 
($20,000.00) à soixante-cinq mille piastres 
($05,000.00), divisé comme suit : six cents (000) 
actions ordinaires et cinquante (50) actions pr i ­
vilégiées, valeur au pair cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d 'avri l 1920. 

ïje sous-secrétaire de la province, 
1529 C.-J. S I M A R D . 

" Clarke H e l m e L o o m i s , L imi ted " . 

Notice is hereby given tha t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Ac t , 1920, p u r s u a n t 
to the provisions of article 5997, supplementary 
let ters patent have been issued by the Lieutenant 
Governor of the Province of Quebec, bear ing 
da te the twelfth day of April , 1920, increasing 
the Capital of the "Clarke Helme Loomis, 
Limited", from the sum of twen ty thousand 
dollars ($20,000.00), to sixtv five thousand 
dollars ($65,000.00), to be divided as follows : 
six hundred (600) common shares and fifty (50) 
preference shares of the p a r value of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

Dated a t the office of the Provincial Secretary , 
this twelfth dav of Apri l , 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1530 Assistant Provincial Secre ta ry . 

" La Cie Jos . Lefrançois , Ltée " . 

Avis est donné (pi'en ver tu de la première par­
tie de la loi des compagnies de Québec, 1920, 
conformément à l 'article 5997, il a é té accordé 
par le l ieutenant-gouverneur de la province de 
Québec, des let tres patentes supplémentaires, 
en da te du 12 avril 1920, à " L a Cie Jos. Lefran­
çois, L tée" , augmentan t le capital de quaran te -
neuf mille piastres ($49,000.00) à quatre-vingt-
dix-huit mille piastres ($98,000.00) ; le capital 
additionnel é t an t divisé en qua t re cent quat re-
vingt-dix (490) actions de cent piastres ($100.00) 
chacune. 

Daté au bureau du secrétaire de la province, 
ce douzième jour d'avril 1920. 

lie sous-secrétaire de la province, 
1487 C. J . S I M A R D . 

" La Cie Jos . Lefrançois , L t é e " . 

Notice is hereby given t h a t under P a r t I of 
the Quebec Companies ' Ac t , 1920, and p u r s u a n t 
to article 5997, supplementary letters pa t en t 
have been issued by the Lieutenant-Governor 
of t h e Province of Quebec, bearing da te t h e 
twenfth day of April, 1920, increasing the capi tal 
of " L a Cie Jos. Lefrançois, L tée" , from for ty 
nine thousand dollars ($49,000.00), to n ine ty 
eight thousand dollars ($98,000.00), t h e addi ­
tional capital being divided into four hundred 
and n ine ty (490) shares of one hundred dollars 
(100.00) each. 

Da ted a t the office of the Provincial Secre­
ta ry , this twelfth day of Apr i l , 1920. 

C.-J. S I M A R D , 
1488 Assistant Provincial Secre ta ry . 
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Mini s t ère de la co lon isat ion , 
mines e t pêcher ies 

CONSEIL E X E C U T I F . 

Québec, 12 mars 1020. 
Présent : Le l ieutenant-gouverneur en conseil 

Concernant le droit régalien . s u r l'amiante. 

I L BAT ÔBDONNB 1 qu'en ver tu de l 'article 
2105 S.H.P.Q., et ses amendements , il soit pré­
levé à COMPTER du 15 mars 1920. un droit réga­
lien de bc/i. du prix brut de la totali té de l'amiante 
extra i t , produit , vendu et livré, dans la province 
ou en dehors . 

Ce droit régalien sera payable semi-annuclle-
ment au ministère de la colonisation, «les mines 
et «les pêcheries, avant le premier septembre 
pour les premiers six mois de l 'année, et avant le 
premier mars pour la seconde moitié de l 'année 
précédente. 

Le ou avan t le 31 janvier , et le ou avan t le 31 
juillet de chaque année, toide société ou individu 
sujet au droit régalien susdit , sera tenu d'envoyer 
au ministère de la colonisation, des mines et des 
pêcheries un état fournissant les détails ci-après 
énumérés pour les six mois écoulés au 31 décembre 
et au 30 juin respectivement. 

(a) Le nom. la description et la situation de la 
mine : 

(M Les noms et adresses de la personne ou des 
personnes qui sont propriétaires ou QUI exploitent 
la mine en qual i té .d 'agents ou aut rement , ainsi 
que les noms et adresses des géraids et des mem­
bres du bureau de directum de l'exploitation ; 

(c) La valeur ou prix du marché au point 
d 'expédi t ion,e t la quant i té de chacune des qua­
lités de Tannante vendues et expédiées durant 
cet te ]>ériode de six mois. 

Les états ou données ci-dessus requis seront 
appuyés d 'une déclaration assermentée du pro­
priétaire, du gérant ou de l 'exploitant de telles 
mines ou ateliers. 

Après la réception, par le ministère, des rapports 
et é ta t s ci-dessus spécifiés, l ' inspecteur des mines 
sétablira une liste ou rôle indiquant toutes les 
mines e t personnes sujettes au paiement du dro i t 
régalien, la quan t i t é et la valeur de la production 
de chaque mine ou atelier «le séparation et le 
chiffre du droit régalien payable par chaque 
personne ou exploi tant , et avis en sera donné à 
chacun des contr ibuables. 

A compter du 15 mars 1920, l 'arrêté en Con­
seil du S mai 1918, N o 538, sera révoqué. 

Le greffier du Conseil exécutif, 
1489 A. M O R I S S E T . 

Avis public est par le présent donné «pie la 
Société Saint-Jean-Baptis te de Montréa l a, par 
son bureau de direction, passé un règlement en 
vue de créer une corporation sous le nom de "So­
ciété Nationale de Colonisat ion" et qu 'une copie 
de ce règlement a, par lettre du chef du secrétariat 
de ladite société Saint-Jean-Baptis te du 26 mars 
dernier, é té déposée au dépar tement de la coloni­
sation, des mines e t des pêcheries, le tout en con­
formité de la loi 10 Geo. V. chap. 130, sect. V I L 

lje siège d'affaires de la société nationale de co­
lonisation sera à Mont réa l . 
Le ministre de la colonisation, des mines— 

et des pêcheries, 
J . -E . P E R R E A U L T . 

Québec, 16 avril 1920. 1491 

D e p a r t m e n t of Co lon iza t ion , M i n e s 
and Fisheries 

K X E C I T I V E C H A M B E R . 

Quebec, 12th March, 1920. 
Present : The Lieutenant-t iovernor in Counci l 

Respecting the Royalty on asbestos. 

Il is OBDXRKD t h a t in and bv vir tue of art icle 
2105 R.s .P.Q. and amendments , from t h e 15th 
of March , 1920, the Royalty on the asbestos be 
of ">' , on the gross value of the totality o f the 
asbestos iuinetl, produced, sold and sh ipped 
ei ther in or outside of the Province. 

T h a t Royalty shall be payable half year ly 
t o the Minister Of Colonization, Mint's and 
fisheries, before the first (1st! September for 
the first six months of the year, and before t h e 
first (1st) of March for the second half of t h e 
previous year. 

On or before the 31st of January , and on or 
before the Hist of July «>f each year, all companies 
or individuals liable f«>r the Royalty above 
mentioned,shall send to the Minister of Coloni­
zat ion. Mines and Fiheries, a s ta tement showing 
the particulars of the following items for t h e six 
previous months ending 31st December and 
30th June respectively. 

(a) Name, description and location of the 
mine ; 

(6) Names and addresses of person or persons 
who are owners or who operate the mine as 
agents , representatives or otherwise, as well 
as the names of managers and directors of the 
concern ; 

(c) The value of market price, a t the shipping 
point , and the quan t i ty of each «>f the var ious 
grades of asbestos sold and shippe<l dur ing 
this period of six months . 

The statements and part iculars above enume­
rated shall be accompanied by a sworn declara­
tion of the owner, manager, or operator of such 
mines and nulls. 

After the reception, by the Minister , of the 
re turns and s ta tements above specified,' the 
inspector of mines shall compile a list or roll of 
all mines and persons liable for the paymen t 
of the Royalty, quan t i ty and values of the pro­
duction of each mine or mill, and a m o u n t of 
Royal ty due by each person or operator , and 
notice shall be given to each of these. 

F rom the 15th of March , 1920, the Order-in-
Council No. 538 of the 8th of May , 1918, shall be 
repealed. 

A. M O R I S S E T , 
1490 Clerk Executive Council . 

Public notice is hereby given t h a t the Saint-
Jean-Bapt is te Society of Montreal , through its 
board «>f management has passed a by-law for 
the purpose of creating a corjxiration under the 
name of the "Société Nat ionale de Colonisat ion" , 
and t h a t a copy of this by- law was deposited by a 
let ter from the secretary of the said Sain t -Jean-
Bapt is te Society on t h e 26th of March last, 
in the depar tment of colonization, mines and 
fisheries, the whole in conformity with the law 
10 Geo. V, chap . 130, sect. V I I . 

The principal place of business of the "Société 
Nationale de Colonisat ion" will be a t Mont rea l . 

Minister of Colonization, Mines and Fiheries, 
J. E . P E R R E A U L T , 

•Quebec, 16th April, 1920. 1492 
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Province de Québec, d is t r ic t de Montréal . 
Cour supérieure. No 1366.^ 

1 )aioc Malviiui 1 hibois, épOUSC de Joseph-Dmis 
llacinc,huissier, tous deux de Montréa l , u formé 
contre son mari une demande en séparation de 
biens. 

\aî procureur de la demanderesse, 
A. .1 ASM IX. 

Mont réa l . 12 avril 1920, 1495—1(1-5 , 

F a i l l i t e — a v i s d e 

District d e Québec. Dans l'affaire de Marie-
.loseph Nicholas, marchande , Lévis, insolval le. 

Avis est par le présent donné qu'un premier et 
dernier bordereau de dividende a été préparé en 
cette affaire et sera sujet à objection jusqu 'au 
30 avril courant . 

Ce dividende sera payable à notre bureau le OU 
après le 1er mai 1920. 

Les cura teur - conjoints, 
BEDARD à BELANGER. 

Bureau : 101 rue Saint-Pierre . 
Québec, le 12 avril 1920. 1530 

INDEX RIE LA GAZETTE OFFICIELLE 

DE Q U É B E C , XO LTI. 

ACTIONS EN SÉPARATION D E B I E N S :— 

Dme Bernier vs Bérubé. 1013 
" Casgrain vs Bédard 1014 
" Dubois vs Racine 1056 
" Gadrcau vs Grégoire 1014 
" Goldberg vs Schwartz 1014 
" I^ajeunesse vs Gaston dit L a c e t t e . . . . 1015 
" Pfeffer V8 Rachback 1014 
" Samson vs Savard 1014 
" Scqtt vs Jordan 1014 

A N N O N C E U R S :—Avis aux :— 965 

A S S E M B L É E GÉNÉRALE ANNUELLE : — 

Quebec Central Railway 1015 

Avis D I V E R S : — 

Bedford Light Company . L td 1015 
Corporat ion d 'Energie de M o n t m a g n y . . 1016 
La Moderne Cie d 'assurance mutuel le 

contre le feu 1016 
Tobin Manufac tu r ingCompany 1015 

DÉPARTEMEN'l DES AFFAIRES MUNICIPALES ',— 

Montréal-Est 1013 

D É P A R T E M E N T DU TRÉSOR : — 

Cie d 'assurance mutuelle contre le feu de 
la paroisse Sa in te -Mar ie -Made le ine . . 971 

Rappor t sommaire des é ta ts des compa­
gnies d'assurance remis au Trésorier 
de la province pour l 'année finissant 
le 31 décembre 1919 972 

The Palat ine Insurance Coy, L td 1013 

Province of Quebec, district of Montrea l . 
Superior Court. No. 1300. 

Dame Malvina Dubois , wife of Joseph bonis 
Racine, bailiff, bo th of Montreal , has inst i tuted 
an action in separation as to property against her 
husband. 

A. JASMIN' . 
Attorney for plaintiff. 

Mont rea l . 12th April, 1920. * 1496—16-6 

N o t i c e of B a n k r u p t c y 

District of Quebec. In the ma t t e r of Marie 
Joseph Nicholas, merchan t , Levis, insolvent. 

Notice is hereby given that a first and final 
dividend has been prepared in this ma t t e r and 
will be o])en to objection unzil 30th April, 1920. 

Th is dividend will be prvahlc at our office on or 
a l ter the>lst of May, 1920. 

BEDARD & BELANGER, 
Joint curator- . 

Office : 101 Saint Peter street. 
Quebec. 12th April, 1920. 1540 
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M I S C E L L A N E O U S NOTICES : — 

Bedford Light Company , Ltd 1015 
Corporation d 'Energie de M o n t m a g n y . . 1016 
The Modern M u t u a l Fire Insurance 

Coy 1016 
Tobin Manufactur ing Company 1015 

Depar tment of mtnic ipa l a f f a i r s :— 

Montreal-East . 1013 

T R E A S U R Y DEPARTMENT : — 

Cie d'assurance mutuel le contre le feu de 
la paroisse Sa in te -Mar ie -Made le ine . . . 971 

Summary Repor t of the S ta t emen t s of 
Insurance Companies filed wi th the 
Provincial Treasurer for t h e year 
ending 31st December. 1919 972 

T h e Palat ine Insurance Coy, Ltd 1013 

ACTION EN SÉPARATION DE BIENS ACTION FOR SEPARATION AS TO PROPERTY 
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T h e Quebec Diocesan Mutua l Fire Ins . 
Coy 1 0 1 3 

F A I U . I T E - A Y I S DK S -

Allard vs Dufresnc, OSSSion 1 0 1 7 
Amyot, cession 1 0 1 7 
Boivin, cession 1 0 1 7 
Nicholas, dividende 1 0 5 7 
Vigneault, nom. cura teurs 1 0 1 7 

I ;K'ITRK8 PATENTES :— 

A Photo A Minute . I .I .I 9 0 7 
Chinese Merchants Club 1 0 4 8 
Constant ineau . Pelletier A Wilson. ltée.. 1 0 4 7 
Hamilton Brass Coy, Ltd 1051 

, Jassby 's , Ltd 1 0 4 9 , 
La Cie des liqueurs du Nord , ltée 1 0 4 8 
La Compagnie cie vins et liqueurs St-

Denis . l t ée 1 0 4 3 
FIE Club Dominion, Incorporé 1 0 1 4 
Le Passe T E M P S , LTÉE 1 0 5 3 
Murrav River Power à Pu lp Coy, L td . . 9 0 9 
T h e Actors ' Social Club 1 0 5 1 
T h e Aspirin Corporat ion. Ltd 1 0 4 5 

LETTUKS PATENTES srPPI .ÉMENTAIKES : 

Clarke Helme Loomis, Ltd 1 0 5 4 
La Cie Jos . Lefrançois, l tée 1 0 5 4 

L I Q U I D A T I O N :— 

Holmes l logue. Ltd 1 0 2 7 
Montreal Debebture Corporat ion, L t d . . 1 0 1 8 
Montreal Debenture Corporation, L t d . . 1 0 1 9 
Plaza Land Coy, L t d 1 0 2 0 
Plaza Land Coy, L t d 1 0 2 1 
Plaza Land Coy, L td 1 0 2 2 
Plaza L a n d Coy, Ltd 1 0 2 3 
Bummerlea Land Co 1 0 2 4 
The Canada Stove A Foundry Coy, L td . . 1 0 2 5 

M I N I S T È R E Dl LA COLONISATION, MINES ET 

P Ê C H E R I E S : — 

Droit régalien sur l 'amiante 1 0 5 5 
Société Nationale de Colonisation 1 0 5 5 

MINUTES DE NOTAIRE : — 

Demande par M. Augustin G i n g r a s . . . . 1 0 2 8 
Demande par M . Edouard Biron 1 0 2 9 

O R D R E DE COUR : — 

Canadian Oil Co. vs Brouillard et al 1 0 2 9 

PROCLAMATIONS : — 

Cour du banc du Roi, district de Beauce . 9 6 0 
Jour des Arbres 1 0 4 2 

as 
RESOLUTIONS :— 

Riverside P a r k Syndicate 1 0 2 9 
Riverside Real ty Coy, Ltd 1 0 2 0 
St. Onge Amateur Athletic Associat ion. . 1 0 2 0 

V Î N T E S PAR E N C A N : — i 

Canadian Express Coy 1 0 3 1 
François Simard 1 0 3 0 

T h e Quebee Diocesan Mutual Fire Ins. 
Coy 1 0 1 3 

B A N K R U P T N O T I C I S : — 

Allard vs 1 hifresne, assignment 1 0 1 7 
Amyot, assignment 1 0 1 7 
Boivin, assignment 1017 
Nicholas, dividend 1 0 5 7 
Vigneault, curators ' app t 1 0 1 7 

LETTERS PATENT : — 

A Photo A- Minute , Ltd 9 6 7 
Chinese Merchants C lub 1 0 4 8 
Constant ineau, Pelletier A Wilson, l tée.. 1 0 4 7 
Hamilton Brass Coy , Ltd 1 0 5 1 
Jassby's , Ltd ' 1040 
La ( 'ie des liqueurs du Nord, ltée 1 0 1 8 
La Compagnie de vins et liqueurs St-

Denis, ltée 1 0 4 3 
The Dominion Club , Incorporated 1 0 4 4 
Le Pa<se Temps, ltée 1 0 5 3 
Murray River Power A Pulp Coy, L t d . . 9 6 9 
The Actors ' Social C lub 1 0 5 1 
The Aspirin Corporat ion, Ltd 1 0 4 5 

SUPPLEMENTARY LETTERS I A T E N T : — 

Clarke Helme Loomis, Ltd 1 0 5 4 
La Cie Jos. Ijefrançois, ltée 1 0 5 4 

W I N D I N G UP : — 

Holmes Hogue, Ltd 1 0 2 7 
Montreal Del en ture Corporation, L t d . . 1 0 1 8 
Montreal Debenture Corj>oration, L t d . . 1 0 1 9 
Plaza Land Coy, Ltd 1 0 2 0 
Plaza Land Coy, L td 1 0 2 1 
Plaza Land Coy, Ltd 1 0 2 2 
Plaza Land Coy, L td 1 0 2 3 
Summcrlea Land Co 1 0 2 4 
The Canada Stove & Foundry Coy, Ltd. . 1 0 2 5 

D E P A R T M E N T OK COLONIZATION, MINES AND 

FISHERIES : 

Royalty on Asbestos 1 0 5 5 
Société Nationale de Colonisation 1 0 5 5 

N O T A R I A L MINUTES : — 

Application by Mr . Augustin G i n g r a s . . . 1 0 2 8 
Application by M r . Edouard Biron 1 0 2 9 

R U L E O F COURT : — 

Can adian Oil Co. vs Brouillard et al 1 0 2 9 

PROCLAMATIONS : — 

Cour t of King's Bench, district of Beauce. 9 6 6 
Arbor Day 1 0 4 2 

R E S O L U T I O N S : — 

Riverside Park Syndicate 1 0 2 9 
Riverside Real ty Coy, Ltd 1 0 2 0 
St . Onge Amateur Athlet ic Association. . 1 0 2 0 

AUCTION SALES : — 

Canadian Express Coy 1 0 3 1 
François Simard 1030 
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V E N T E S PAR LICITATION : — 

Dme Guenet te vs Guenet te et al 1031 
Lauzière vs Lausièrc et al 1032 

Powers vs Powers et al 1032 

VENTE IOUR TAXES MUNICIPALES : — 

ViUe Saint-Michel 1033 

V E N T E S PAR LUS S H É R I F S :— 

A ici'n M I A S K A : 

Coté vs Smith 1034 

B E A U C H : — 

Doyon vs Dme Mathieu et tir 1035 

HULL : — 

Légaré, LUI vs Desmarais 1042 

MONTRÉAL : — 

Barlow &. Sons vs Dulu th 1041 
Dalpé vs Jalher t 1039 
Eagle Limiter Coy, vs Hogue 1030 
Frank vs Char ron et uxor 1035 
H o r t (Dme) vs héritiers Williams 1039 
I A cité de Maisonneuve vs C a r r i è r e . . . . 1038 
Ouellette vs Gravel 1037 
Ouellette & Fils vs Gravel 1037 
Paradis (Dme) vs Mongeau 1040 
R o t e r t vs L a p a i l l c r et al 1036 
Sauvia t vs Jalher t 1038 

SALES B T U CITATION : — 

D m e Guenet te vs Guenet te et al 1031 
Lauzière vs Lauzière et al 1032 
Powers vs Powers et al 1032 

S A L E FOR MUNICIPAL T A X E S : — 

Town Saint-Michel 1033 

S H K R I F F S ' SALES : -

Au 11 I A H A S K A : 

Côté vs Smith 1034 

B E A U C E : — 

Doyon V H D m e Mathieu etvir 103& 

H U L L : — 

I.égaré, Ltd vs Desmarais 1042 

M O N T R E A L : — 

Barlow & Sons vs Duluth 1041 
Dalpé vs J a l t e r t 1039 
Eagle Lumber Coy, vs Hogue 1036 
Frank vs Charron et uxor 1035 
H o r t (Dme; vs heirs Williams 1039 
La cité de Maisonneuve vs Carr ière 1038 
Ouellette vs Gravel 1037 
Ouellette & Fils vs Gravel 1037 
Paradis (Dîne) vs Mongeau 1040 
Robert vs Lapailleur et al 1036 
Sauviat VS Ja lher t 1038 
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